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The Genealogy of Jesus Christ
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1:1 This is the record of the genealogy of Jesus
Christ, the son of David, the son of Abraham.
1:2 Abraham was the father of Isaac, Isaac the
father of Jacob, Jacob the father of Judah and his
brothers, 1:3 Judah the father of Perez and Zerah (by
Tamar), Perez the father of Hezron, Hezron the father of Ram, 1:4 Ram the father of Amminadab,
Amminadab the father of Nahshon, Nahshon the father of Salmon, 1:5 Salmon the father of Boaz (by
Rahab), Boaz the father of Obed (by Ruth), Obed
the father of Jesse, 1:6 and Jesse the father of David
the king.
David was the father of Solomon (by the wife of
Uriah), 1:7 Solomon the father of Rehoboam, Rehoboam the father of Abijah, Abijah the father of Asa,
1:8 Asa the father of Jehoshaphat, Jehoshaphat the
father of Joram, Joram the father of Uzziah, 1:9
Uzziah the father of Jotham, Jotham the father of
Ahaz, Ahaz the father of Hezekiah, 1:10 Hezekiah
the father of Manasseh, Manasseh the father of
Amon, Amon the father of Josiah, 1:11 and Josiah
the father of Jeconiah and his brothers, at the time of
the deportation to Babylon.
1:12 After the deportation to Babylon, Jeconiah
became the father of Shealtiel, Shealtiel the father of
Zerubbabel, 1:13 Zerubbabel the father of Abiud,
Abiud the father of Eliakim, Eliakim the father of
Azor, 1:14 Azor the father of Zadok, Zadok the father of Achim, Achim the father of Eliud, 1:15 Eliud
the father of Eleazar, Eleazar the father of Matthan,
Matthan the father of Jacob, 1:16 and Jacob the father of Joseph, the husband of Mary, by whom Jesus
was born, who is called Christ.
1:17 So all the generations from Abraham to
David are fourteen generations, and from David to
the deportation to Babylon, fourteen generations,
and from the deportation to Babylon to Christ, fourteen generations.
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The Birth of Jesus Christ
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1:18 Now the birth of Jesus Christ happened this
way. While his mother Mary was engaged to Joseph, but before they came together, she was found
to be pregnant through the Holy Spirit. 1:19 Because
Joseph, her husband to be, was a righteous man, and
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because he did not want to disgrace her, he intended
to divorce her privately. 1:20 When he had contemplated this, an angel of the Lord appeared to him in
a dream and said, “Joseph, son of David, do not be
afraid to take Mary as your wife, because the child
conceived in her is from the Holy Spirit. 1:21 She
will give birth to a son and you will name him Jesus,
because he will save his people from their sins.” 1:22
This all happened so that what was spoken by the
Lord through the prophet would be fulfilled: 1:23
“Look! The virgin will conceive and bear a son,
and they will call him Emmanuel,” which means
“God with us.” 1:24 When Joseph awoke from sleep
he did what the angel of the Lord told him. He took
his wife, 1:25 but did not have marital relations with
her until she gave birth to a son, whom he named
Jesus.
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The Visit of the Wise Men
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2:1 After Jesus was born in Bethlehem in Judea,
in the time of King Herod, wise men from the East
came to Jerusalem 2:2 saying, “Where is the one
who is born king of the Jews? For we saw his star
when it rose and have come to worship him.” 2:3
When King Herod heard this he was alarmed, and
all Jerusalem with him. 2:4 After assembling all the
chief priests and experts in the law, he asked them
where the Christ was to be born. 2:5 “In Bethlehem
of Judea,” they said, “for it is written this way by the
prophet:
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2:7 Then Herod privately summoned the wise
men and determined from them when the star had
appeared. 2:8 He sent them to Bethlehem and said,
“Go and look carefully for the child. When you find
him, inform me so that I can go and worship him as
well.” 2:9 After listening to the king they left, and
once again the star they saw when it rose led them
until it stopped above the place where the child was.
2:10 When they saw the star they shouted joyfully.
2:11 As they came into the house and saw the child
with Mary his mother, they bowed down and worshiped him. They opened their treasure boxes and
gave him gifts of gold, frankincense, and myrrh. 2:12
After being warned in a dream not to return to
Herod, they went back by another route to their own
country.
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2:6 ‘And you, Bethlehem, in the land of Judah,
are in no way least among the rulers of Judah,
for out of you will come a ruler who will shepherd
my people Israel.’”
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The Escape to Egypt
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2:13 After they had gone, an angel of the Lord
appeared to Joseph in a dream and said, “Get up,
take the child and his mother and flee to Egypt, and
stay there until I tell you, for Herod is going to look
for the child to kill him.” 2:14 Then he got up, took
the child and his mother during the night, and went
to Egypt. 2:15 He stayed there until Herod died. In
this way what was spoken by the Lord through the
prophet was fulfilled: “I called my Son out of Egypt.”
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2:16 When Herod saw that he had been tricked
by the wise men, he became enraged. He sent men
to kill all the children in Bethlehem and throughout
the surrounding region from the age of two and under, according to the time he had learned from the
wise men. 2:17 Then what was spoken by Jeremiah
the prophet was fulfilled:
2:18 “A voice was heard in Ramah,

weeping and loud wailing,
Rachel weeping for her children,
and she did not want to be comforted, because they
were gone.”
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The Return to Nazareth
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2:19 After Herod had died, an angel of the Lord
appeared in a dream to Joseph in Egypt 2:20 saying,
“Get up, take the child and his mother, and go to the
land of Israel, for those who were seeking the
child’s life are dead.” 2:21 So he got up and took the
child and his mother and returned to the land of Israel. 2:22 But when he heard that Archelaus was
reigning over Judea in place of his father Herod, he
was afraid to go there. After being warned in a
dream, he went to the regions of Galilee. 2:23 He
came to a town called Nazareth and lived there.
Then what had been spoken by the prophets was fulfilled, that Jesus would be called a Nazarene.
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The Ministry of John the Baptist
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3:1 In those days John the Baptist came into the
wilderness of Judea proclaiming, 3:2 “Repent, for
the kingdom of heaven is near.” 3:3 For he is the one
about whom Isaiah the prophet had spoken:
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“The voice of one shouting in the wilderness,
‘Prepare the way for the Lord, make his paths
straight.’”

3:4 Now John wore clothing made from camel’s
hair with a leather belt around his waist, and his diet
consisted of locusts and wild honey. 3:5 Then people
from Jerusalem, as well as all Judea and all the region around the Jordan, were going out to him, 3:6
and he was baptizing them in the Jordan River as
they confessed their sins.
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3:7 But when he saw many Pharisees and Sadducees coming to his baptism, he said to them, “You
offspring of vipers! Who warned you to flee from
the coming wrath? 3:8 Therefore produce fruit that
proves your repentance, 3:9 and don’t think you can
say to yourselves, ‘We have Abraham as our father.’
For I tell you that God can raise up children for
Abraham from these stones! 3:10 Even now the ax is
laid at the root of the trees, and every tree that does
not produce good fruit will be cut down and thrown
into the fire.
3:11 “I baptize you with water, for repentance,
but the one coming after me is more powerful than I
am—I am not worthy to carry his sandals. He will
baptize you with the Holy Spirit and fire. 3:12 His
winnowing fork is in his hand, and he will clean out
his threshing floor and will gather his wheat into the
storehouse, but the chaff he will burn up with inextinguishable fire.”

᎗!߽ץ

The Baptism of Jesus
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3:13 Then Jesus came from Galilee to John to be
baptized by him in the Jordan River. 3:14 But John
tried to prevent him, saying, “I need to be baptized
by you, and yet you come to me?” 3:15 So Jesus replied to him, “Let it happen now, for it is right for us
to fulfill all righteousness.” Then John yielded to
him. 3:16 After Jesus was baptized, just as he was
coming up out of the water, the heavens opened and
he saw the Spirit of God descending like a dove and
coming on him. 3:17 And a voice from heaven said,
“This is my one dear Son; in him I take great delight.”
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The Temptation of Jesus
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4:1 Then Jesus was led by the Spirit into the wilderness to be tempted by the devil. 4:2 After he
fasted forty days and forty nights he was famished.
4:3 The tempter came and said to him, “If you are
the Son of God, command these stones to become
bread.” 4:4 But he answered, “It is written, ‘Man
does not live by bread alone, but by every word that
comes from the mouth of God.’” 4:5 Then the devil
took him to the holy city, had him stand on the
highest point of the temple, 4:6 and said to him, “If
you are the Son of God, throw yourself down. For it
is written, ‘He will command his angels concerning you’ and ‘with their hands they will lift you up,
so that you will not strike your foot against a
stone.’” 4:7 Jesus said to him, “Once again it is written: ‘You are not to put the Lord your God to the
test.’” 4:8 Again, the devil took him to a very high
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mountain, and showed him all the kingdoms of the
world and their grandeur. 4:9 And he said to him, “I
will give you all these things if you throw yourself
to the ground and worship me.” 4:10 Then Jesus said
to him, “Go away, Satan! For it is written: ‘You are
to worship the Lord your God and serve only
him.’” 4:11 Then the devil left him, and angels came
and began ministering to his needs.

гΏҿҿๆྼ!

Preaching in Galilee
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4:12 Now when Jesus heard that John had been
imprisoned, he went into Galilee. 4:13 While in Galilee, he moved from Nazareth to make his home in
Capernaum by the sea, in the region of Zebulun and
Naphtali, 4:14 so that what was spoken by Isaiah the
prophet would be fulfilled:
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14 హߎࢊᑔយЏۡͼᔇֱྕĂ
15

ᄱĂĹҗҵࣕвĂॊσҿвĂವߎںও
ྭĂࡖҬڪβĂβ֢˟Ώҿҿвă

16

֣Ӱгแາ྅ѹؕĂ࠺˝́ЌĂӰг
ѩቸ̜в˟ĂѢЌ൳நලࣆăĺ

17

ଁ֣ॠ࣎᎗ವๆྼּĂᄱĂ͆ܔ
˝Ăүࣆᑔ༉ृԻă

4:15 “Land of Zebulun and land of Naphtali,

the way by the sea, beyond the Jordan, Galilee of the
Gentiles—
4:16 the people who sit in darkness have seen a great
light,
and on those who sit in the region and shadow of
death a light has dawned.”

4:17 From that time Jesus began to preach this
message: “Repent, for the kingdom of heaven is
near.”

ױ召ܜऴ!

The Call of the Disciples

18

4:18 As he was walking by the Sea of Galilee he
saw two brothers, Simon (called Peter) and Andrew
his brother, casting a net into the sea (for they were
fishermen). 4:19 He said to them, “Follow me, and I
will turn you into fishers of people.” 4:20 They left
their nets immediately and followed him. 4:21 Going
on from there he saw two other brothers, James the
son of Zebedee and John his brother, in a boat with
Zebedee their father, mending their nets. Then he
called them. 4:22 They immediately left the boat and
their father and followed him.

᎗гΏҿҿওᙜҕ֔Ă࠺Ԙ·˞˟Ă
ವ ߎ ֣    ૿ ق ױҗ  ܜĂ ·  Ԙ ш ૿
দĂгও྅ᇨყĄࣆύߎφă
19 ᎗၅ࣆᄱĂּྫଁԦĂԦࢊΧүࣆ૿
˟с૿˗ᇸă
20 ࣆವϱבହ˝ყĂྫଁ˝ă
21

ଁ֣྅֔݇ؿĂ˪࠺Ԙ·˞˟Ăವߎҗ
Ԕ͈̃อЦĂ·ԘࡖᎯĂСࣆ
ͬᏏҗԔ͈г௹ˮྂყĄ᎗ವ١ױ
ࣆă
22  ࣆ ϱ  בହ ˝ ௹ Ă ҽ ˝ ͬ Ꮟ Ă ྫ ଁ ˝ 
᎗ă

᎗!়ڻ

Jesus’ Healing Ministry

23

4:23 Jesus went throughout all of Galilee, teaching in their synagogues, preaching the gospel of the
kingdom, and healing all kinds of disease and sickness among the people. 4:24 So a report about him
spread throughout Syria. People brought to him all
who suffered with various illnesses and afflictions,
those who had seizures, paralytics, and those possessed by demons, and he healed them. 4:25 And
large crowds followed him from Galilee, the Decapolis, Jerusalem, Judea, and beyond the Jordan
River.

᎗֔࿅ΏҿҿĂгЦ຺ૄ྅ା˟Ăๆ
͆ࢯĂᗀڻѹؕЦᇸ়ঽă
24 Шᓎವๆ࿅˝ୂҿֱĄ֣྅˟Ԯ˗
̶ ङ ়  Ăವ ߎ ङ Ц ᇸ  ় Ă Ц ᇸ ু ൬
ĂఛܡĂឨ⿓ĂឧႻĂో૱
˝ּĂ᎗ವڻп˝ࣆă
25 ༉ˬĂѢదй˟ଁΏҿҿĂұΏڮҿĂ
ྭᇨҼĂൗ͈ĂࡖҬڪβĂּྫලă

͈ࢯ

1468

Matthew

̢ౡ!
൲̊ᚖ!

The Beatitudes

1

5:1 When he saw the crowds, he went up the
mountain. After he sat down his disciples came to
him. 5:2 Then he began to teach them by saying:

2

᎗࠺హదй˟Ăವˮ˝̊Ă߉̎Ӱ
ˬĂܜऴּ݇ྫוă
ವพ˽ାࣆᄱĂ

3

͔˟Ѣ˝ĄЮࠍ͆ߎࣆă

5:3 “Blessed are the poor in spirit, for the kingdom

4

ݕၚ˟Ѣ˝ĄЮࠍࣆτ૿шᇏă

5:4 “Blessed are those who mourn, for they will be

5

ߗ˟Ѣ˝ĄЮࠍࣆτٙץв˾ă

5:5 “Blessed are the meek, for they will inherit the

6

5:6 “Blessed are those who hunger and thirst for

7

഼ᇌཌ˟Ѣ˝ĄЮࠍࣆτ૿
֕ă
ᇓ˟˟Ѣ˝ĄЮࠍࣆτᄊᇓă

8

͔˟Ѣ˝ĄЮࠍࣆτ૿! য়ă

5:8 “Blessed are the pure in heart, for they will see

of heaven belongs to them.
comforted.
earth.

righteousness, for they will be satisfied.

5:7 “Blessed are the merciful, for they will be shown

mercy.
God.

9

ָ ˟  ˟  ༘ Ѣ  ˝ Ą Ю ࠍ  ࣆ τ  ࠍ!
য়̃ă
10 ࠍཌץ྿࢜˟Ѣ˝ĄЮࠍ͆ߎࣆ
ă
11

˟ࡵЮԦቨүࣆĂ྿࢜үࣆĂ॑ృЦᇸ
ᗻྕ໐ᓻүࣆĂүࣆವѢ˝ă
12 ᑔ༉ᝋಇԢሃĄЮࠍүࣆг͆ˮኪߎ
́Ąгүࣆͼ݇ЏۡĂ˟˴ߎహᇸ྿
࢜ࣆă

5:9 “Blessed are the peacemakers, for they will be

called the children of God.

5:10 “Blessed are those who are persecuted for right-

eousness, for the kingdom of heaven belongs to
them.
5:11 “Blessed are you when people insult you and
persecute you and say all kinds of evil things
about you falsely on account of me. 5:12 Rejoice
and be glad because your reward is great in
heaven, for they persecuted the prophets before
you in the same way.

ែЌ!

Salt and Light

13

үࣆߎʹˮែĄែࡵδ˝צĂާਔΧ
ВᛥĄͼޡϠĂ̘࿄ϳгβࢫĂఛ˟
ኸኻ˝ă
14 үࣆߎʹˮЌĄݰృг̊ˮĂߎ̘ਔᔲ
ᖞă
15 ˟ᕆ፵Ă̘ٷг͛ˬعĂߎٷг፵ᄁˮĂ
ವ˗ܩच˟ă
16 үࣆЌ˴༉హᇸг˟݇ĂΧࣆ࠺
үࣆпҕࠍĂܭၶᚸᕨඛүࣆг͆ˮ
ͬă

5:13 “You are the salt of the earth. But if salt
loses its flavor, how can it be made salty again? It is
no longer good for anything except to be thrown out
and trampled on by people. 5:14 You are the light of
the world. A city located on a hill cannot be hidden.
5:15 People do not light a lamp and put it under a
basket but on a lampstand, and it gives light to all in
the house. 5:16 In the same way, let your light shine
before people, so that they can see your good deeds
and give honor to your Father in heaven.

ڰޟЏۡїА!

Fulfillment of the Law and Prophets

17

5:17 “Do not think that I have come to abolish
the law or the prophets. I have not come to abolish
these things but to fulfill them. 5:18 I tell you the
truth, until heaven and earth pass away not the
smallest letter or stroke of a letter will pass from the
law until everything takes place. 5:19 So anyone who
breaks one of the least of these commands and
teaches others to do so will be called least in the
kingdom of heaven, but whoever obeys them and
teaches others to do so will be called great in the
kingdom of heaven. 5:20 For I tell you, unless your
righteousness goes beyond that of the experts in the

ఁຏԦּࢊᆾପڰޟЏۡĄԦּ̘ߎࢊ
ᆾପĂ˛ߎࢊїАă
18 Ԧ၀гӗүࣆĂವߎ͆וвోᆾΜ˝Ă
˗ڰޟᕆ˗൩˴̘ਔᆾΜĂోࢊїАă
19 ٘ͼኡҢ˟ᆾପహᄮ̙̇˗୦Ă
˪ା˟హᇸҮĂг͆ࢊࠍ̇
ĄҬኡҢ˟ᏱҕహᄮĂ˪ା˟Ᏹ
ҕĂг͆ࢊࠍ́ă
20 ԦӗүࣆĂүࣆཌĂࡵ̘౻˿͚ٹ
ڰҿᔇ˟ཌĂᕜ̘ਔช͆ă

͈ࢯ
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law and the Pharisees, you will never enter the kingdom of heaven.
ኡ൳ޣ୬˟!

Anger and Murder

21

5:21 “You have heard that it was said to an older
generation, ‘Do not murder,’ and ‘whoever murders
will be subjected to judgment.’ 5:22 But I say to you
that anyone who is angry with a brother will be subjected to judgment. And whoever insults a brother
will be brought before the council, and whoever
says ‘Fool’ will be sent to fiery hell. 5:23 So then, if
you bring your gift to the altar and there remember
that your brother has something against you, 5:24
leave your gift there in front of the altar. First go
and be reconciled to your brother and then come and
present your gift. 5:25 Reach agreement quickly with
your accuser while on the way to court, or he may
hand you over to the judge, and the judge hand you
over to the warden, and you will be thrown into
prison. 5:26 I tell you the truth, you will never get
out of there until you have paid the last penny!

22

23
24
25

26

үࣆѢӖײΞ˟ྕĂᄱĂĹ̘Ν୬
˟Ăĺ˪ᄱĂĹ˱୬˟Ăᙰҹץᆵ
Ҿăĺ
ΩߎԦӗүࣆĂ˱ЧԘ·છޣĂᙰҹ
ץᆵҾăĥѢΞנг˱уˬበ߆
̢уĦ˱ቨԘ·ߎٚΏĂᙰҹ຺̲ᆵ
ᕜĄ˱ቨԘ·ߎᜱҿĂᙰҹвႮͪă
٘ͼүгைጩˮᚤᖂێॠ࣎ĂࡵຏԘ
·ЧүᘂިĂ
ವԮᖂێгጩ݇ĂЏΜСԘ·пĂ
ּޡᚤᖂێă
үСӗү၅ᐜᔗгྭˮĂವᅀქᄂ
ाĄऺَԮүඛᆵҾؠĂᆵҾؠϸͽ
ཾԜĂүವˬгႽ྅˝ă
Ԧ၀гӗүĂࡵѢ˗͚՞ѢᔗĂү
ᕜ̘ਔଁ֣྅Όּă

ኡށஊ!

Adultery

27

ΩߎԦӗүࣆĂ˱࠺્̂ವછஊن
Ăహ˟͔྅̎གᄂϙށஊ˝ă
29 ࡵߎүΟிΧүࣅĂವ࣠ΌּϳପĄ
ွΝδΜѹល̙˗លĂ̘ΧА֖ϳгв
Ⴎ྅ă
30 ࡵߎΟ͗ΧүࣅĂವࡂˬּϳପĄွΝ
δΜѹល̙˗លĂ̘ΧА֖ˬˡвႮă

5:27 “You have heard that it was said, ‘Do not
commit adultery.’ 5:28 But I say to you that whoever
looks at a woman to desire her has already committed adultery with her in his heart. 5:29 If your right
eye causes you to sin, tear it out and throw it away!
It is better to lose one of your members than to have
your whole body thrown into hell. 5:30 If your right
hand causes you to sin, cut it off and throw it away!
It is better to lose one of your members than to have
your whole body go into hell.

ኡᗒ!

Divorce

31

˪ѢྕᄱĂ˟ࡵЂ،Ăವ༉ඛЂ२ă

32

ΩߎԦӗүࣆĂ˱Ђ،Ăࡵ̘ߎࠍஊ
โበ߆ĂವߎΧҮஊ્˝Ą˟ࡵహ
ఛЂ˟્Ă˴ߎϙށஊ˝ă

5:31 “It was said, ‘Whoever divorces his wife
must give her a legal document.’ 5:32 But I say to
you that everyone who divorces his wife, except for
immorality, makes her commit adultery, and whoever marries a divorced woman commits adultery.

үࣆѢྕᄱĂĹ̘Νށஊăĺ

28

ኡᄯ!

Oaths

33

5:33 “Again, you have heard that it was said to
an older generation, ‘Do not break an oath, but fulfill your vows to the Lord.’ 5:34 But I say to you, do
not take oaths at all—not by heaven, because it is
the throne of God, 5:35 not by earth, because it is his
footstool, and not by Jerusalem, because it is the city
of the great King. 5:36 Do not take an oath by your
head, because you are not able to make one hair
white or black. 5:37 Let your word be ‘Yes, yes’ or
‘No, no.’ More than this is from the evil one.

34
35

36
37

үࣆ˪ѢӖײΞ˟ྕĂᄱĂĹ̘Ν
ࡥᄯĂ٘ᄯĂᓀࢊЧᖯцăĺ
ΩߎԦӗүࣆĂࠣᆂᄯో̘ΝĂ̘Ν
ල͆ᄯĂЮࠍ͆ߎ! য়लқĄ
̘ΝලвᄯĂЮࠍвߎམဏĄ˴
̘ΝලྭᇨҼᄯĂЮࠍྭᇨҼߎ
́ӕݰֳă
˪̘ΝලүᐜᄯĂЮࠍү̘ਔָ˗
ॱᐜዿណแណϧ˝ă
ү ࣆ  ྕ Ăߎ Ă ವ ᄱ ߎ Ą ̘ ߎ Ă ವ ᄱ ̘
ߎĄࡵВйᄱĂವߎΌ֣ٹೊۯăĥٔҮ
ߎଁೊ྅ΌּĦ

͈ࢯ
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ኡಠೆ!

Retaliation

38

5:38 “You have heard that it was said, ‘An eye
for an eye and a tooth for a tooth.’ 5:39 But I say to
you, do not resist the evildoer. But whoever strikes
you on the right cheek, turn the other to him as well.
5:40 And if someone wants to sue you and to take
your tunic, give him your coat also. 5:41 And if anyone forces you to go one mile, go with him two. 5:42
Give to the one who asks you, and do not reject the
one who wants to borrow from you.

үࣆѢྕᄱĂĹͼிᔗிĂͼͯᔗ
ͯăĺ
39 ΩߎԦӗүࣆĂ̘ࢊᄂೊ˟Ү၅ĄѢ˟
φүΟᓙĂఽμᓙ˴ᖻ࿄ּϣφă
40 Ѣ˟ຏࢊӗүĂࢊॊү྅ҖĂఽβҖ˴
ϣॊΜă
41 Ѣ˟ૺ྿ү֔˗֦ྭĂүವС֔˞֦ă
42

ѢՏүĂವඛĄѢЧүࣃĂ̘Ν
ମᙛă

ຐ̨ᇱ!

Love for Enemies

43

5:43 “You have heard that it was said, ‘Love
your neighbor’ and ‘hate your enemy.’ 5:44 But I
say to you, love your enemy and pray for those who
persecute you, 5:45 so that you may be like your Father in heaven, since he causes the sun to rise on the
evil and the good, and sends rain on the righteous
and the unrighteous. 5:46 For if you love those who
love you, what reward do you have? Even the tax
collectors do the same, don’t they? 5:47 And if you
only greet your brothers, what more do you do?
Even the Gentiles do the same, don’t they? 5:48 So
then, be perfect, as your heavenly Father is perfect.

44
45

46
47
48

үࣆѢྕᄱĂĹ༉ຐүዏۼĂޫү
̨ᇱăĺ
ΩߎԦӗүࣆĂࢊຐүࣆ̨ᇱĄࠍ֣
྿࢜үࣆᘣӗă
హᇸĂವΝͼҮүࣆ͆ͬ̃ĄЮࠍ
Χ͞ᐜп˟Ă˴ͤ˟Ăࢪܤඛཌ˟Ă
˴ඛ̘ཌ˟ă
үࣆࡵಎຐ֣ຐүࣆ˟ĄѢࠣᆂኪ
ĄವߎР̘˴ߎహᇸҕᆂă
үࣆࡵಎኚүԘ·шĂͦ˟Ѣࠣᆂܛఌ
Ąವߎβ֢˟̘˴ߎహᇸҕᆂă
٘ͼүࣆࢊԅАĂဉүࣆͬ͆ԅА˗
ᇸă

̰ౡ!
ኡ߈ହ!

Pure-hearted Giving

1

6:1 “Be careful not to display your righteousness
merely to be seen by people. Otherwise you have no
reward with your Father in heaven. 6:2 Thus whenever you do charitable giving, do not blow a trumpet
before you, as the hypocrites do in synagogues and
on streets so that people will praise them. I tell you
the truth, they have their reward. 6:3 But when you
do your giving, do not let your left hand know what
your right hand is doing, 6:4 so that your gift may be
in secret. And your Father, who sees in secret, will
reward you.

2

3
4

үࣆࢊ͔̇Ă̘Νඟ֯ҕг˟݇ࢫĂ
߆ຌΧࣆ࠺ĄࡵߎహᇸĂವ̘ਔ૿ү
ࣆ͆ͬኪ˝ă
٘ͼү߈ହॠ࣎Ă̘Νгү݇ࢫӘིĂ
ဉ֣ઃ݁ࠍඟ˟Ăг຺ૄ྅ྼˮ٘
ҕĂ߆ຌࢊ૿˟ၶᚸĄԦ၀гӗү
ࣆĂࣆ̎ག૿˝ࣆኪă
ү߈ହॠ࣎Ă̘ࢊΧμ͗ۡྼΟ͗٘Ү
Ą
ࢊΧү߈ହ֯ҕгາ̙Ăүͬгາ̙၄
࠺ĂτಠඌүăĥѢΞנҮτгڀఌಠ
ඌүĦ

ኡᘣӗ!

Private Prayer

5

6:5 “Whenever you pray, do not be like the
hypocrites, because they love to pray while standing
in synagogues and on street corners so that people
can see them. Truly I say to you, they have their reward. 6:6 But whenever you pray, go into your room,
close the door, and pray to your Father in secret.
And your Father, who sees in secret, will reward

6

үࣆᘣӗॠ࣎Ă̘Νဉ֣ઃ݁ࠍඟ
˟Ăຐ৬г຺ૄ྅Ă˨уྭ˽ˮᘣӗĂ
߆ຌΧ˟࠺ĄԦ၀гӗүࣆĂࣆ̎
ག૿˝ࣆኪă
үᘣӗॠ࣎Ăࢊชүގ̯Ă᙮ˮܜĂ
ᘣӗүгາ̙ͬĂүͬгາ̙၄࠺Ăτ
ಠඌүă

͈ࢯ
7

ү ࣆ ᘣ ӗ Ă̘ Ν ဉ β ֢ ˟ Ă Ϡ ద й ࢥ ነ
ྕĄࣆͼࠍྕй˝τᄊݫă
8
үࣆ̘Νज़ࣆڰĄЮࠍүࣆ՞ѢࡅՏͼ
Џ Ă ү ࣆ ٘ ᅭ Ϡ  Ăү ࣆ  ͬ ќ ̎ ۡ ྼ
˝ă
9
٘ͼүࣆᘣӗĂࢊహᇸᄱĄԦࣆг͆ˮ
ͬĂᙷ˟ోಳүШࠍཏă
10 ᙷүࢪᓛăᙷүѝຌҕгвˮĂс
Сҕг͆ˮă
11 Ԧࣆ͞ϠࢳĂ̪͞ඛԦࣆă
12

ҹԦࣆไĂсСԦࣆҹ˝˟ไă

13
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you. 6:7 When you pray, do not babble repetitiously
like the Gentiles, because they think that by their
many words they will be heard. 6:8 Do not be like
them, for your Father knows what you need before
you ask him. 6:9 So pray this way:
Our Father in heaven, may your name be honored,
6:10 may your kingdom come,
may your will be done on earth as it is in heaven.
6:11 Give us today our daily bread,
6:12 and forgive us our debts, as we ourselves have
forgiven our debtors.
6:13 And do not lead us into temptation, but deliver
us from the evil one.

̘ΧԦࣆ࿂ྎଢĄଽԦࣆ௱ᗒЍೊă
ĥٔҮ௱ᗒೊۯĦЮࠍޗĂᝊߟĂၶ
ᚸĂАߎүו۠ϕᅇĂࣆܟăĥѢΞנ
ЮࠍҋܜܟඇуĦ
14 үࣆᛜऻ˟࿄ϙĂүࣆ˴ͬ͆τᛜऻ
үࣆ࿄ϙă
15 үࣆ̘ᛜऻ˟࿄ϙĂүࣆ˴ͬ͆τ̘
ᛜऻүࣆ࿄ϙă

6:14 “For if you forgive others their sins, your
heavenly Father will also forgive you. 6:15 But if
you do not forgive others, your Father will not forgive you your sins.

ኡ༯ࢳ!

Proper Fasting

16

6:16 “When you fast, do not look sullen like the
hypocrites, for they make their faces unattractive so
that people will see them fasting. I tell you the truth,
they have their reward. 6:17 When you fast, put oil
on your head and wash your face, 6:18 so that it will
not be obvious to others when you are fasting, but
only to your Father who is in secret. And your Father, who sees in secret, will reward you.

үࣆ༯ࢳॠ࣎Ă̘Νဉ֣ઃ݁ࠍඟ
˟Ăᓙˮ૱ලຒञĄЮࠍࣆԮᓙԗ૿ᙰ
࠺Ă߆ຌΧ˟࠺Όࣆߎ༯ࢳĄԦ၀гӗ
үࣆĂࣆ̎ག૿˝ࣆኪă
17 ү༯ࢳॠ࣎Ăࢊॵᐜ߽ᓙĂ
18

̘Χ˟࠺Όү༯ࢳּĂΩΧүາ̙࠺ͬ
Ąүͬгາ̙၄࠺Ăτಠඌүă

͆ˮᚖ!

Lasting Treasure

19

6:19 “Do not accumulate for yourselves treasures
on earth, where moth and rust destroy and where
thieves break in and steal. 6:20 But accumulate for
yourselves treasures in heaven, where moth and rust
do not destroy, and thieves do not break in and steal.
6:21 For where your treasure is, there your heart will
be also.
6:22 “The eye is the lamp of the body. If then
your eye is healthy, your whole body will be full of
light. 6:23 But if your eye is diseased, your whole
body will be full of darkness. If then the light in you
is darkness, how great is the darkness!
6:24 “No one can serve two masters, for either he
will hate the one and love the other, or he will be
devoted to the one and despise the other. You cannot serve God and money.

̘ࢊࠍҊ̍᎔㖢ᚖгвˮĂвˮѢᖩ̃
ݔĂਔᛘᗻĂ˴Ѣྡྷ༸ᒫּĄ
20 Ωࢊ᎔㖢ᚖг͆ˮĂ͆ˮ՞Ѣᖩ̃ݔĂ
̘ਔᛘᗻĂ˴՞Ѣྡྷ༸ᒫּĄ
21 Юࠍүᚖг֣྅Ăү˴͔г֣྅ă
22

ி༖ವߎ֖ˮ፵Ąүி༖ࡵᒡܩĂА
֖ವЌڀă
23 үி༖ࡵ܄ڂĂА֖ವแາĄү྅ᐜ
Ќࡵแາ˝Ă֣แາߎҢඇ́ă
24

˗࣍˟̘ਔ֯؆࣍Ą̘ߎೊహ࣍ຐ֣
࣍Ăವߎࢥహ࣍ᅄ֣࣍Ąүࣆ̘ਔ˪֯؆!
য়Ă˪֯؆ႲܜăĥႲߎܜҿຌޤĦ

̘ࢊᇍᇊ!

Do Not Worry

25

6:25 “Therefore I tell you, do not worry about
your life, what you will eat or drink, or about your
body, what you will wear. Isn’t there more to life
than food and more to the body than clothing? 6:26
Look at the birds in the sky: They do not sow, or
reap, or gather into barns, yet your heavenly Father

٘ͼԦӗүࣆĂ̘ࢊࠍϟᇍᇊĂಘࠣ
ᆂĂ಄ࠣᆂĄࠍ֖លᇍᇊࡌࠣᆂĄϟ̘
౻ٹࢳᆂĂ֖ល̘౻ٹҖᄠᆂă
26 үࣆ࠺֣͆ˮࢲ౦Ă˴̘Ă˴̘ћĂ
˴̘᎔ᄉгࣖ྅Ăүࣆؤͬ͆Ͷዲ߾
Ąүࣆ̘ͦࢲ౦ෲࢥ૿йᆂă

͈ࢯ
27
28

29
30

31
32
33
34

ү ࣆ ֣ ˗ ࣍ ਔ Ϡ  ޤᇊ Ăָ ီ ᇳ й Ώ ˗ ב
ăĥٔҮָ֖ฒйΏ˗քĦ
ҢτࠍҖᄠᇍᇊĄүຏ్в྅ѹЩ
܄ĂާᆂܛּĂ˴̘౺ࡳĂ˴̘ৰ
ቡĄ
҂ԦӗүࣆĂವߎ٘ᘱܜແၶයॠ
࣎Ă٘ࡌᑚĂᔗ̘сహ˗܄Ѧă
үࣆహ̇ࣸ˟ܪĂ్в྅ਧĂ̪͆ᔗ
гĂ͆ڀವϳгᚣ྅Ă! য়ᔗඛహᇸ
ӵĂҢڵүࣆă
٘ͼ̘ࢊᇍᇊĂᄱĂಘࠣᆂĂ಄ࠣᆂĂࡌ
ࠣᆂă
హోߎβ֢˟٘ՏĄүࣆᅭϠహ˗̶
ڋҗĂүࣆྼۡߎͬ͆ă
үࣆࢊЏՏĂཌహְڋҗో
ࢊΏඛүࣆ˝ă
٘ͼ̘ࢊࠍ͆ڀᇍᇊĄЮࠍ͆ڀҊѢ͆ڀ
ᇍᇊĄ˗͆ᙰఌ˗͆༉ವ◮˝ă
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feeds them. Aren’t you more valuable than they are?
6:27 And which of you by worrying can add even
one hour to his life? 6:28 Why do you worry about
clothing? Think about how the flowers of the field
grow; they do not work or spin. 6:29 Yet I tell you
that not even Solomon in all his glory was clothed
like one of these! 6:30 And if this is how God clothes
the wild grass, which is here today and tomorrow is
tossed into the fire to heat the oven, won’t he clothe
you even more, you people of little faith? 6:31 So
then, don’t worry saying, ‘What will we eat?’ or
‘What will we drink?’ or ‘What will we wear?’ 6:32
For the unconverted pursue these things, and your
heavenly Father knows that you need them. 6:33 But
above all pursue his kingdom and righteousness, and
all these things will be given to you as well. 6:34 So
then, do not worry about tomorrow, for tomorrow
will worry about itself. Today has enough trouble of
its own.

˚ౡ!
̘ࢊኡᕜ!

Do Not Judge

1

үࣆ̘ࢊኡᕜ˟Ăҹ૿үࣆఛኡᕜă

2

Юࠍүࣆާᇸኡᕜ˟Ă˴τާᇸఛኡᕜă
үࣆϠࠣᆂฒጠฒඛ˟Ă˴τϠࠣᆂฒጠ
ฒඛүࣆă
ࠍࠣᆂ࠺үԘ·ி̙Ѣ݈Ă̘ݑຏҊ̍
ி̙Ѣ୕͡ă
үҊ̍ி̙Ѣ୕͡Ăާਔ၅үԘ·ᄱĂञ
ԦΜପүி̙݈ă
үహઃ݁ࠍඟ˟ĂЏΜପҊ̍ி̙୕
͡Ăޡញਔ࠺૿ຽĂΜପүԘ·ி̙
݈ă
̘ࢊԮཏێඛےĂ˴̘ࢊԮүࣆࠠϳ
гከ݇Ăऺَኸኻ˝ࠠĂᖻ࿄ּݔү
ࣆă

7:1 “Do not judge so that you will not be judged.
7:2 For by the standard you judge you will be

3
4
5

6

judged, and the measure you use will be the measure
you receive. 7:3 Why do you see the speck in your
brother’s eye, but fail to see the beam of wood in
your own? 7:4 Or how can you say to your brother,
‘Let me remove the speck from your eye,’ while
there is a beam in your own? 7:5 You hypocrite!
First remove the beam from your own eye, and then
you can see clearly to remove the speck from your
brother’s eye. 7:6 Do not give what is holy to dogs
or throw your pearls before pigs; otherwise they will
trample them under their feet and turn around and
tear you to pieces.

ࡅՏĂĂ!ܜ

Ask, Seek, Knock

7

7:7 “Ask and it will be given to you; seek and
you will find; knock and the door will be opened for
you. 7:8 For everyone who asks receives, and the
one who seeks finds, and to the one who knocks, the
door will be opened. 7:9 Is there anyone among you
who, if his son asks for bread, will give him a stone?
7:10 Or if he asks for a fish, will give him a snake?
7:11 If you then, although you are evil, know how to
give good gifts to your children, how much more
will your Father in heaven give good gifts to those
who ask him! 7:12 In everything, treat others as you
would want them to treat you, for this fulfills the
law and the prophets.

үࣆࡅՏĂವඛүࣆĄĂವĄ
ܜĂವඛүࣆพܜă
8
Юࠍ˱ࡅՏĂವ૿ලĄĂವ
ĄܜĂವඛพܜă
9
ү ࣆ ̙ ภ Ăአ Ѣ  ̃ Տ ᅶ Ă ̈́ ඛ  ϭ ᐜ
Ą
10 ՏĂ̈́ඛఎă
11

үࣆᔴ̘пĂؤͶۡྼॊпڋҗඛ
̂ĂҢڵүࣆг͆ˮͬĂ੍̘ԿԮпڋ
җඛՏ˟ᆂă
12 ٘ͼኡҢ֯Ăүࣆᙷຌ˟ާᇸޝүࣆĂ
үࣆ˴ࢊާᇸ˟ޝĄЮࠍహವߎڰޟЏ
ۡྼă

͈ࢯ
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৪!ܜ

The Narrow Gate

13

үࣆࢊช৪ܜĄЮࠍ͓וໜ˷Ă֣ߎܜᆴ
Ăྭߎ́ĂชΜ˴˟йă
14 ͓וϕϟĂ֣ߎܜ৪Ăྭߎ̇Ăල
͋˴˟ă

7:13 “Enter through the narrow gate, because the
gate is wide and the way is spacious that leads to destruction, and there are many who enter through it.
7:14 But the gate is narrow and the way is difficult
that leads to life, and there are few who find it.

ፗ!̃ڌ

A Tree and Its Fruit

15

7:15 “Watch out for false prophets, who come to
you in sheep’s clothing but inwardly are voracious
wolves. 7:16 You will recognize them by their fruit.
Grapes are not gathered from thorns or figs from
thistles, are they? 7:17 In the same way, every good
tree bears good fruit, but the bad tree bears bad fruit.
7:18 A good tree is not able to bear bad fruit, nor a
bad tree to bear good fruit. 7:19 Every tree that does
not bear good fruit is cut down and thrown into the
fire. 7:20 So then, you will recognize them by their
fruit.

үࣆࢊ֧౮ઃЏۡĄࣆוүࣆహ྅ּĂ
βࢫ٢ලѾϨĂ྅ࢫߎݑഢᇶপă
16 ጳලࣆ̃ڌĂವΝͼᄭΌࣆּăਤ
ഋˮ੍ਔၠཫĄ⧈㌟྅੍ਔၠڌ܄
ă
17 హᇸĂ˱пፗోඔп̃ڌĂଗᗻፗඔᗻ
̃ڌă
18 пፗ̘ਔඔᗻ̃ڌĂᗻፗ̘ਔඔп̃ڌă
19

˱ ̘ ඔ п   ̃ ڌፗ Ăವ ࡂ ˬ ּ Ă ϳ г ͪ
྅ă
20 ٘ ͼ ጳ ල  ࣆ  ̃ ڌ Ăವ Ν ͼ ᄭ Ό  ࣆ
ּă

ઃ݁ۯᆵҾ!

Judgment of Pretenders

21

˱ױԦܟĂ˟ܟĂ̘ਔోช͆
ĄଗᏱҕԦ͆ͬѝຌ˟Ăញਔช
Μă
22 ༉֣͞τѢదй˟၅ԦᄱĂܟĂܟĂ
Ԧࣆ̘ߎ؆үШๆྼĂ؆үШᅀĂ
؆үШҕదйலਔᆂă
23 ԦವڀڀӗࣆᄱĂԦଁּ̘ᄭᙉү
ࣆĂүࣆహְҮೊ˟ĂᗒพԦΜቩă

7:21 “Not everyone who says to me, ‘Lord,
Lord,’ will enter into the kingdom of heaven—only
the one who does the will of my Father in heaven.
7:22 On that day, many will say to me, ‘Lord, Lord,
didn’t we prophesy in your name, and in your name
cast out demons and do many powerful deeds?’ 7:23
Then I will declare to them, ‘I never knew you. Go
away from me, you lawbreakers!’

ҕ!

Hearing and Doing

24

7:24 “Everyone who hears these words of mine
and does them is like a wise man who built his
house on rock. 7:25 The rain fell, the flood came,
and the winds beat against that house, but it did not
collapse because it had been founded on rock. 7:26
Everyone who hears these words of mine and does
not do them is like a foolish man who built his
house on sand. 7:27 The rain fell, the flood came,
and the winds beat against that house, and it collapsed; it was utterly destroyed!”
7:28 When Jesus finished saying these things, the
crowds were amazed by his teaching, 7:29 because
he taught them like one who had authority, not like
their experts in the law.

٘ͼ˱ԦహྕವΜҕĂпͦ˗࣍ᓏ
˟ڀĂԮٖ̃ᄎгቅϭˮă
25 ܤĂͩ՝ĂࢱӘĂᇟල֣ٖ̃Ẵٖᓀ
̘ࣅĄЮࠍॱૃϱгቅϭˮă
26 ˱Ԧహྕ̘ΜҕĂпͦ˗࣍ۡ
˟ĂԮٖ̃ᄎгՑ˾ˮă
27 ܤĂͩ՝ĂࢱӘĂᇟල֣ٖ̃Ẵٖವ
ࣅ˝Ą֬Ͷࣅ૿́ޜă
28

 ᎗ ᓽ ԅ ˝ హ ְ ྕ Ăா ˟ ో Ԓ ؇   ା
Ą
29 ЮࠍାࣆĂϑဉѢᝊߟ˟Ă̘ဉ
ࣆ˿͚ă

͈ࢯ
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ˢౡ!
ሑஏ౪Ⴙ়˟!

Cleansing a Leper

1

᎗ˬ˝̊ĂѢదй˟ྫලă

2

Ѣ˗࣍́ܛ౪ႹĂּᄱĂࡵ۹Ă
τਔΧԦሑஏ˝ă
᎗Ҩ͗ၣᄱĂԦ۹Ăүሑஏ˝ቩĄ
́౪Ⴙϱבವሑஏ˝ă
᎗၅ᄱĂү̶̘Νӗ˟ĄΩࢊΜԮ
֖លඛைΥ၄࠺Ăᚤˮᇜҗ٘Ӗײᖂ
ێĂ၅ா˟Үᙊፁă

8:1 After he came down from the mountain,
large crowds followed him. 8:2 And a leper approached, and bowed low before him, saying, “Lord,
if you are willing, you can make me clean.” 8:3 He
stretched out his hand and touched him saying, “I
am willing. Be clean!” Immediately his leprosy was
cleansed. 8:4 Then Jesus said to him, “See that you
do not speak to anyone, but go, show yourself to a
priest, and bring the offering that Moses commanded, as a testimony to them.”

3
4

ᗀڻѹ͇ܛဈ˟!

Healing the Centurion’s Servant

5

8:5 When he entered Capernaum, a centurion
came to him asking for help: 8:6 “Lord, my servant
is lying at home paralyzed, in terrible anguish.” 8:7
Jesus said to him, “I will come and heal him.” 8:8
But the centurion replied, “Lord, I am not worthy to
have you come under my roof. Instead, just say the
word and my servant will be healed. 8:9 For I too am
a man under authority, with soldiers under me. I say
to this one, ‘Go’ and he goes, and to another ‘Come’
and he comes, and to my slave ‘Do this’ and he does
it.” 8:10 When Jesus heard this he was amazed and
said to those who followed him, “I tell you the truth,
I have not found such faith in anyone in Israel! 8:11 I
tell you, many will come from the east and west to
share the banquet with Abraham, Isaac, and Jacob in
the kingdom of heaven, 8:12 but the sons of the
kingdom will be thrown out into the outer darkness,
where there will be weeping and gnashing of teeth.”
8:13 Then Jesus said to the centurion, “Go; just as
you believed, it will be done for you.” And the servant was healed at that hour.

6
7
8

9

10

11

12
13

᎗ช˝ѹྐྵĂѢ˗࣍ѹ͇ܛชּ݇Ă
ՏᄱĂ
ܟĂԦဈ˟ङឧႻ়Ăዀгच྅Ăࠣ
ߎুࡳă
᎗ᄱĂԦΜᗀڻă
ѹ͇ܛЯඌᄱĂܟĂүוԦˬۼĂԦ̘
༉ĄΩࢊүᄱ˗έྕĂԦဈ˟ವτп
˝ă
ЮࠍԦг˟ᝊˬĂ˴ѢҺгԦͼˬĄ၅
హ࣍ᄱĂΜĂವΜĄ၅֣࣍ᄱĂּĂ
ವּĄ၅Ԧဈ˟ᄱĂүҮహ֯ĂವΜ
Үă
᎗ವԒ؇Ă၅ྫଁ˟ᄱĂԦ၀г
ӗүࣆĂహᆂ͔́ܪĂವߎгͼґД
̙ĂԦ˴՞Ѣ࿂࿄ă
Ԧ˪ӗүࣆĂଁଁڋҗĂѢదй˟
ּĂг͆྅ᄂֱҰٚրĂͼᇨĂอЦĂ
˗СӰमĄ
ଗѢύ̃ϓĂౢఛᅀוβᙜแາ྅
ΜĄг֣྅τࢊ̶ࣴݕግ˝ă
᎗၅ѹ͇ܛᄱĂүЯΜቩĄүܪ
͔ Ă ඛ ү ї А ˝ ă ֣ ॠ Ă  ဈ ˟ ವ п
˝ă

г૿قच̙!়ڻ

Healings at Peter’s House

14

8:14 Now when Jesus entered Peter’s house, he
saw his mother-in-law lying down, sick with a fever.
8:15 He touched her hand, and the fever left her.
Then she got up and began to serve them. 8:16 When
it was evening, many demon-possessed people were
brought to him. He drove out the spirits with a word,
and healed all who were sick. 8:17 In this way what
was spoken by Isaiah the prophet was fulfilled:

᎗૿ق˝וच྅Ăخ૿قϒङሣ়
ዀලă
15 ᎗Ԯ˗͗ၣĂሣವਜ਼˝Ąವּ
֯چ᎗ă
16 ୍˝וˮĂѢ˟૱ලదйఛܡĂּו
᎗ྫ݇ĂΩϠ˗έྕĂವԮోᅀΌ
ΜĄ֬Ͷڻп˝˗̶Ѣ়˟ă
17 హߎࢊᑔយЏۡͼᔇֱྕĂᄱĂĹ
അԦࣆసळĂፈ༉Ԧࣆ়ăĺ

“He took our weaknesses, and carried our diseases.”

͈ࢯ
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၅ྫଁ߃ۯጻ!

Challenging Professed Followers

18

8:18 Now when Jesus saw a large crowd around
him, he gave orders to go to the other side of the
lake. 8:19 Then an expert in the law came to him and
said, “Teacher, I will follow you wherever you go.”
8:20 Jesus said to him, “Foxes have dens, and the
birds in the sky have nests, but the Son of Man has
no place to lay his head.” 8:21 Another of the disciples said to him, “Lord, let me first go and bury my
father.” 8:22 But Jesus said to him, “Follow me, and
let the dead bury their own dead.”

19
20
21
22

 ᎗  ద й ˟ ಚ ල  Ăವ Ӗ  ײബ  ֣ וᙜ
Μă
Ѣ˗͚࣍˿ּĂ၅ᄱẴ͇Ăүኡؿ
֣྅ΜĂԦࢊྫଁүă
᎗ᄱĂۓভѢĂ͆ۨࢲ౦ѢĂ˟
̃ݑ՞Ѣڊᐜв͝ă
˪Ѣ˗࣍ܜऴ၅᎗ᄱĂܟĂञԦЏЯ
ΜंཧԦͬᏏă
᎗ᄱĂІጳѩ˟ंཧࣆѩ˟Ăүྫ
ଁԦቩă

οᐕࢱ!

Stilling of a Storm

23

ও྅م˝ᇶࢱĂࠣҋ௹ఛڮᄎĄ
᎗ݑჁල˝ă
25 ܜऴּΧᏸ˝ĂᄱĂܟĂଽԦࣆĂԦ
ࣆಈಊă
26 ᎗ᄱĂүࣆహ̇ࣸ˟ܪĂࠍࠣᆂᓘي
ĄߎٹּĂϊమࢱওĂࢱওವ́
́οᐕ˝ă
27 ா˟Ԓ؇ᄱĂహߎާᇸ˟Ăఽࢱও˴
ଁ˝ă

8:23 As he got into the boat, his disciples followed him. 8:24 And a great storm developed on the
sea so that the waves began to swamp the boat. But
he was asleep. 8:25 So they came and woke him up
saying, “Lord, save us! We are about to die!” 8:26
But he said to them, “Why are you cowardly, you
people of little faith?” Then he got up and rebuked
the winds and the sea, and it was dead calm. 8:27
And the men were amazed and said, “What sort of
person is this? Even the winds and the sea obey
him!”

ڻпΏ́ٚఛ!˟ܡ

Healing the Gadarene Demoniacs

28

8:28 When he came to the other side, to the region of the Gadarenes, two demon-possessed men
coming from the tombs met him. They were extremely violent, so that no one was able to pass by
that way. 8:29 They cried out, “Son of God, leave us
alone! Have you come here to torment us before the
time?” 8:30 A large herd of pigs was feeding some
distance from them. 8:31 Then the demons begged
him, “If you drive us out, send us into the herd of
pigs.” 8:32 And he said, “Go!” So they came out and
went into the pigs, and the herd rushed down the
steep slope into the lake and drowned in the water.
8:33 The herdsmen ran off, went into the town, and
told everything that had happened to the demonpossessed men. 8:34 Then the entire town came out
to meet Jesus. And when they saw him, they begged
him to leave their region.

᎗ˮ˝௹Ăܜऴྫලă

24

 ᎗ ߉ ബ  ֣ וᙜ Μ Ăּ  וΏ ́ ٚ ˟  в
͝ĂವѢ࣍ఛ˟ܡĂଁᆧ྅Όּ
ܒලĂແЍடĂࠣҋ՞Ѣ˟ਔଁ֣୦
ྭˮག࿄ă
29 ࣆಃලᄱĂ! য়̃ĂԦࣆᄂүѢࠣ
ᆂ࠸̑Ąॠ࣎ᔗ՞ѢוĂүವˮహ྅ּΧ
Ԧࣆࡳץᆂă
30 ᗒࣆޜᅇĂѢ˗́ཎከಘࢳă
31

ವγՏ᎗ᄱĂࡵԮԦࣆᅀΌΜĂವφ
൳Ԧࣆชˡከཎቩă
32 ᎗ᄱĂΜቩĄವΌּĂชˡከཎĄА
ཎمᗏˬ̊૦ĂԷгও྅ѩ˝ă
33 ٷከವਫ਼ชݰĂహ˗̶֯Ăఛ
٘˟ܡው࿂Ăోӗ˟ă
34 Щ˟ݰĂోΌּܒ᎗Ą߉˝Ăವ
γՏᗒพࣆဨࠦă

˜ౡ!
ᗀ֬ڻఴҹឧ̃!

Healing and Forgiving a Paralytic

1

᎗ˮ˝௹Ăബ࿄ওĂּוҊ̍ݰ྅ă

2

Ѣ˟ϠᏌ̃ٵල˗࣍ឧ̃Ăו᎗ྫ݇
ּĄ᎗ࣆ͔ܪĂವ၅ឧ̃ᄱĂ̇
̃Ă͔ٷቩĄүཊఴ˝ă
Ѣ ಿ ࣍ ͚ ˿ ͔ ྅ ᄱ Ăహ ࣍ ˟ ᄱ ဆ м ྕ 
˝ă

9:1 After getting into a boat he crossed to the
other side and came to his own town. 9:2 Just then
some people brought to him a paralytic lying on a
stretcher. When Jesus saw their faith, he said to the
paralytic, “Have courage, son! Your sins are forgiven.” 9:3 Then some of the experts in the law said
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to themselves, “This man is blaspheming!” 9:4
When Jesus saw their reaction he said, “Why do you
respond with evil in your hearts? 9:5 Which is easier,
to say, ‘Your sins are forgiven’ or to say, ‘Stand up
and walk’? 9:6 But so that you may know that the
Son of Man has authority on earth to forgive sins”—
then he said to the paralytic— “Stand up, take your
stretcher, and go home.” 9:7 And he stood up and
went home. 9:8 When the crowd saw this, they were
afraid and honored God who had given such authority to men.
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The Call of Matthew; Eating with Sinners
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9:9 As Jesus went on from there, he saw a man
named Matthew sitting at the tax booth. “Follow
me,” he said to him. And he got up and followed
him. 9:10 As Jesus was having a meal in Matthew’s
house, many tax collectors and sinners came and ate
with Jesus and his disciples. 9:11 When the Pharisees
saw this they said to his disciples, “Why does your
teacher eat with tax collectors and sinners?” 9:12
When Jesus heard this he said, “Those who are
healthy don’t need a physician, but those who are
sick do. 9:13 Go and learn what this saying means: ‘I
want mercy and not sacrifice.’ For I did not come
to call the righteous, but sinners.”
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The Superiority of the New
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9:14 Then John’s disciples came to Jesus and
asked, “Why do we and the Pharisees fast often, but
your disciples don’t fast?” 9:15 Jesus said to them,
“The wedding guests cannot mourn while the bridegroom is with them, can they? But the days are coming when the bridegroom will be taken from them,
and then they will fast. 9:16 No one sews a patch of
unshrunk cloth on an old garment, because the patch
will pull away from the garment and the tear will be
worse. 9:17 And no one pours new wine into old
wineskins; otherwise the skins burst and the wine is
spilled out and the skins are destroyed. Instead they
put new wine into new wineskins and both are preserved.”
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Restoration and Healing

18

9:18 As he was saying these things, a ruler came,
bowed low before him, and said, “My daughter has
just died, but come and lay your hand on her and she
will live.” 9:19 Jesus and his disciples got up and followed him. 9:20 But a woman who had been suffering from a hemorrhage for twelve years came up
behind him and touched the edge of his cloak. 9:21
For she kept saying to herself, “If only I touch his
cloak, I will be healed.” 9:22 But when Jesus turned
and saw her he said, “Have courage, daughter! Your
faith has made you well.” And the woman was
healed from that hour. 9:23 When Jesus entered the
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ruler’s house and saw the flute players and the disorderly crowd, 9:24 he said, “Go away, for the girl is
not dead but asleep.” And they began making fun of
him. 9:25 But when the crowd had been put outside,
he went in and gently took her by the hand, and the
girl got up. 9:26 And the news of this spread
throughout that region.
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Healing the Blind and Mute
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9:27 As Jesus went on from there, two blind men
followed him, shouting, “Have mercy on us, Son of
David!” 9:28 When he went into the house, the blind
men came to him. Jesus said to them, “Do you believe that I am able to do this?” They said to him,
“Yes, Lord.” 9:29 Then he touched their eyes saying,
“Let it be done for you according to your faith.” 9:30
And their eyes were opened. Then Jesus sternly
warned them, “See that no one knows about this.”
9:31 But they went out and spread the news about
him throughout that entire region.
9:32 As they were going away, a man who could
not talk and was demon-possessed was brought to
him. 9:33 After the demon was cast out, the man who
had been mute spoke. The crowds were amazed and
said, “Never has anything like this been seen in Israel!” 9:34 But the Pharisees said, “By the ruler of
demons he casts out demons.”
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Workers for the Harvest
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9:35 Then Jesus went throughout all the towns
and villages, teaching in their synagogues, preaching the good news of the kingdom, and healing
every kind of disease and sickness. 9:36 When he
saw the crowds, he had compassion on them because they were bewildered and helpless, like sheep
without a shepherd. 9:37 Then he said to his disciples, “The harvest is plentiful, but the workers are
few. 9:38 Therefore ask the Lord of the harvest to
send out workers into his harvest.”
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Sending Out the Twelve Apostles
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10:1 Jesus called his twelve disciples and gave
them authority over unclean spirits so they could
cast them out and heal every kind of disease and
sickness. 10:2 Now these are the names of the twelve
apostles: first, Simon (called Peter), and Andrew his
brother; James son of Zebedee and John his brother;
10:3 Philip and Bartholomew; Thomas and Matthew
the tax collector; James the son of Alphaeus, and
Thaddaeus; 10:4 Simon the Zealot and Judas Iscariot,
who betrayed him.
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10:5 Jesus sent out these twelve, instructing them
as follows: “Do not go to Gentile regions and do not
enter any Samaritan town. 10:6 Go instead to the lost
sheep of the house of Israel. 10:7 As you go, preach
this message: ‘The kingdom of heaven is near!’ 10:8
Heal the sick, raise the dead, cleanse lepers, cast out
demons. Freely you received, freely give. 10:9 Do
not take gold, silver, or copper in your belts, 10:10 no
bag for the journey, or an extra tunic, or sandals or
staff, for the worker deserves his provisions. 10:11
Whenever you enter a town or village, find out who
is worthy there and stay with them until you leave.
10:12 As you enter the house, give it greetings. 10:13
And if the house is worthy, let your peace come on
it, but if it is not worthy, let your peace return to
you. 10:14 And if anyone will not welcome you or
listen to your message, shake the dust off your feet
as you leave that house or that town. 10:15 I tell you
the truth, it will be more bearable for the region of
Sodom and Gomorrah on the day of judgment than
for that town!
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Persecution of Disciples
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10:16 “I am sending you out like sheep surrounded by wolves, so be wise as serpents and innocent as doves. 10:17 Beware of people, because they
will hand you over to councils and flog you in their
synagogues. 10:18 And you will be brought before
governors and kings because of me, as a witness to
them and the Gentiles. 10:19 Whenever they hand
you over for trial, do not worry about how to speak
or what to say, for what you should say will be
given to you at that time. 10:20 For it is not you
speaking, but the Spirit of your Father speaking
through you.
10:21 “Brother will hand over brother to death,
and a father his child. Children will rise against parents and have them put to death. 10:22 And you will
be hated by everyone because of my name. But the
one who endures to the end will be saved. 10:23
Whenever they persecute you in one place, flee to
another. I tell you the truth, you will not finish going
through all the towns of Israel before the Son of
Man comes.
10:24 “A disciple is not greater than his teacher,
nor a slave greater than his master. 10:25 It is enough
for the disciple to become like his teacher, and the
slave like his master. If they have called the head of
the house ‘Beelzebul,’ how much more will they defame the members of his household!
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Fear God, Not Man
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10:26 “Do not be afraid of them, for nothing is
hidden that will not be revealed, and nothing is secret that will not be made known. 10:27 What I say to
you in the dark, tell in the light, and what is whispered in your ear, proclaim from the housetops. 10:28
Do not be afraid of those who kill the body but cannot kill the soul. Instead, fear the one who is able to
destroy both soul and body in hell. 10:29 Aren’t two
sparrows sold for a penny? Yet not one of them falls
to the ground apart from your Father’s will. 10:30
Even all the hairs on your head are numbered. 10:31
So do not be afraid; you are more valuable than
many sparrows.
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10:32 “Whoever, then, acknowledges me before
people, I will acknowledge before my Father in
heaven. 10:33 But whoever denies me before people,
I will deny him also before my Father in heaven.
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Not Peace, but a Sword
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10:34 “Do not think that I have come to bring
peace to the earth. I have not come to bring peace
but a sword. 10:35 For I have come to set a man
against his father, a daughter against her mother,
and a daughter-in-law against her mother-in-law,
10:36 and a man’s enemies will be the members of
his household.
10:37 “Whoever loves father or mother more than
me is not worthy of me, and whoever loves son or
daughter more than me is not worthy of me. 10:38
And whoever does not take up his cross and follow
me is not worthy of me. 10:39 Whoever finds his life
will lose it, and whoever loses his life because of me
will find it.
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Rewards
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10:40 “Whoever receives you receives me, and
whoever receives me receives the one who sent me.
10:41 Whoever receives a prophet in the name of a
prophet will receive a prophet’s reward. Whoever
receives a righteous person in the name of a righteous person will receive a righteous person’s reward. 10:42 And whoever gives only a cup of cold
water to one of these little ones in the name of a disciple, I tell you the truth, he will never lose his reward.
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11:1 When Jesus had finished instructing his
twelve disciples, he went on from there to teach and
preach in their towns.
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᎗ࡖ߽߈Ꭿ!

Jesus and John the Baptist

2

ࡖᎯгႽ྅ૃ༚٘Ү֯Ăವφ൳
࣍ܜऴΜĂ
મᄱĂ֣ࢊּߎүᆂĂᔗߎԦࣆඇ
࣎ҽ˟ă
᎗ЯඌᄱĂүࣆΜԮ٘٘࠺֯
ӗࡖᎯĄ
ವߎሹ̃࠺Ăᎇ̃ҕ֔Ắܛ౪Ⴙሑ
ஏẴĂѩ˟ೆ߾Ăቍ˟Ѣࢯๆ
ඛࣆă
˱̘ЮԦࣅĂವѢ˝ă

11:2 Now when John heard in prison about the
deeds Christ had done, he sent his disciples to ask a
question: 11:3 “Are you the one who is to come, or
should we look for another?” 11:4 Jesus answered
them, “Go tell John what you hear and see: 11:5 The
blind see, the lame walk, lepers are cleansed, the
deaf hear, the dead are raised, and the poor have
good news proclaimed to them. 11:6 Blessed is anyone who takes no offense at me.”

ࣆ֔ॠ࣎Ă᎗ವ၅ா˟ᓽኡࡖᎯ
ᄱĂүࣆଁ݇Όוᘇ్Ăߎࢊ࠺ࠣᆂĂ
ࢊ࠺ࢱӘછᚿཤᆂă
үࣆΌΜĂࠣ࠺ࢊߎعוᆂĂࢊ࠺ࡌస
Җ˟چᆂĂ֣ࡌసҖ˟چĂߎгͲ
ज྅ă
ү ࣆ Ό Μ Ăվ ౢ ߎ ࠍ ࠣ ᆂ Ă ߎ ࢊ ࠺ Џ ۡ
ᆂ Ą Ԧ ӗ  ү ࣆ Ă ߎ  Ă ͦ Џ ۡ ́ й
˝Ą
གˮੂලᄱĂĹԦࢊभԦۯָгү݇
ࢫĂᏡ౮ྼྭăĺ٘ᄱವߎహ࣍˟ă
Ԧ၀гӗүࣆĂ˱્˟٘ϟĂ՞Ѣ˗
࣍Ꮇּ́࿄߈߽ࡖᎯĄ҂͆྅
̇Ăͦᔗ́ă
ଁ߈߽ࡖᎯॠ࣎וс̪Ă͆ߎӄ˦ช
ˡĂӄ˦˟ವ૿ල˝ă
ЮࠍாЏۡڰޟᄱᏡ֎ĂࡖוᎯࠍͣă

11:7 While they were going away, Jesus began to
speak to the crowd about John: “What did you go
out into the wilderness to see? A reed shaken by the
wind? 11:8 What did you go out to see? A man
dressed in fancy clothes? Look, those who wear
fancy clothes are in the homes of kings! 11:9 What
did you go out to see? A prophet? Yes, I tell you,
and more than a prophet. 11:10 This is the one about
whom it is written:

3
4
5

6
7

8

9

10
11

12
13
14

үࣆࡵ۹ᅲץĂహ˟ವߎ֣ᑔ༉ּͼҿ
ֱă
15 Ѣ҄ΝĂವᑔ༉ă
16

ԦΝϠࠣᆂͦహʹĄпဉބඅӰг
νˮĂ١ױСҠĂᄱĂ

17

ԦࣆЧүࣆӘĂүࣆ̘ྮᄄĄԦࣆЧү
ࣆᓜݕĂүࣆ̘೭ă
18 ࡖᎯּ˝Ă˴̘ಘĂ˴̘಄Ă˟ವᄱߎ
ఛܡලă
19 ˟ּ̃˝Ă˴ಘĂ˴ູĂ˟˪ᄱߎఱࢳ
п੦˟ĂߎРཊ˟͂ڇĄҬഁᇉ
̜̃ĂᓀͼഁᇉࠍߎăĥѢΞנҮҬഁᇉ
гҕࠍˮವផࠍߎĦ

‘Look, I am sending my messenger ahead of you,
who will prepare your way before you.’

11:11 “I tell you the truth, among those born of
women, no one has arisen greater than John the
Baptist. Yet the one who is least in the kingdom of
heaven is greater than he is. 11:12 From the days of
John the Baptist until now the kingdom of heaven
has suffered violence, and forceful people lay hold
of it. 11:13 For all the prophets and the law prophesied until John appeared. 11:14 And if you are willing
to accept it, he is Elijah, who is to come. 11:15 The
one who has ears had better listen!
11:16 “To what should I compare this generation?
They are like children sitting in the marketplaces
who call out to one another,
11:17 ‘We played the flute for you, yet you did not

dance;
we wailed in mourning, yet you did not weep.’

11:18 For John came neither eating nor drinking,
and they say, ‘He has a demon!’ 11:19 The Son of
Man came eating and drinking, and they say, ‘Look
at him, a glutton and a drunk, a friend of tax collectors and sinners!’ But wisdom is vindicated by her
deeds.”

̘ृཊݰνլ!

Woes on Unrepentant Cities

20

11:20 Then Jesus began to criticize openly the
cities in which he had done many of his miracles,
because they did not repent. 11:21 “Woe to you,
Chorazin! Woe to you, Bethsaida! If the miracles
done in you had been done in Tyre and Sidon, they
would have repented long ago in sackcloth and
ashes. 11:22 But I tell you, it will be more bearable

᎗гኛ̙ݰҕ˝దйலਔĂְ֣˟ݰ
̘ृԻĂವг֣ॠ࣎మ౮ࣆᄱĂ
21 ࣮ٚѳࣸĂүѢ˝ĂҰᔇ́ܟĂүѢ
˝ĂЮࠍгүࣆ̙ภ٘ҕலਔĂࡵҕг
ମᘱҗĂࣆќ̎٢౪ᄊѶृԻ˝ă
22 ҬԦӗүࣆĂ༉ᆵҾ̃͞Ăମᘱҗ
٘ץĂͦүࣆᔗञץټă
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23

ѹྐྵܟү̎ག̾͆וˮĄĥٔҮүࢊ
̾͆וˮᆂĦּτᆨཡౙภĄЮࠍгү
֣྅٘ҕலਔĂࡵҕг٘йႲĂᔗΝ
ͼф̪͞וĄ
24 ҬԦӗүࣆĂ༉ᆵҾ̃͞Ă٘йႲ٘
ץĂͦүᔗञץټă

for Tyre and Sidon on the day of judgment than for
you! 11:23 And you, Capernaum, will you be exalted
to heaven? No, you will be thrown down to Hades!
For if the miracles done among you had been done
in Sodom, it would have continued to this day. 11:24
But I tell you, it will be more bearable for the region
of Sodom on the day of judgment than for you!”

᎗ᔚኚ!

Jesus’ Invitation

25

11:25 At that time Jesus said, “I praise you, Father, Lord of heaven and earth, because you have
hidden these things from the wise and intelligent,
and revealed them to little children. 11:26 Yes, Father, for this was your gracious will. 11:27 All things
have been handed over to me by my Father. No one
knows the Son except the Father, and no one knows
the Father except the Son and anyone to whom the
Son decides to reveal him. 11:28 Come to me, all you
who are weary and burdened, and I will give you
rest. 11:29 Take my yoke on you and learn from me,
because I am gentle and humble in heart, and you
will find rest for your souls. 11:30 For my yoke is
easy to bear, and my load is not hard to carry.”

֣ॠĂ᎗ᄱĂͬܟĂ͆вĂԦຎᔀ
үĂЮࠍүహְ֯ĂЧᓏڀ྾˟Ăವ
ᖞּĂЧᑇބĂವផΌּĄ
26 ͬܟĂߎĂЮࠍү࡙ຌύߎсѨă
27

˗ ̶ ٘ Ѣ  Ăో ߎ Ԧ ͬ ϸ ͽ Ԧ  Ą ੴ ˝
ͬĂ՞Ѣ˟ۡྼ̃Ąੴ˝̃ᙷ٘̃ຌ
ϮĂ՞Ѣ˟ۡྼͬă
28 ˱౺ࡳፈࢥፈ˟ĂΝͼוԦహ྅ּĂԦ
ವָүࣆ૿шाă
29 Ԧ͔྅ߗᓼמĂүࣆ༉ԦషĂጮԦ
ᇸѐĂహᇸĂүࣆ͔྅ವτ૿ֲшाă
30 Ю ࠍ Ԧ  ష ߎ ञ   ټĂԦ  ፈ ̃ ߎ ᅄ ࠶
ă

˨˞ౡ!
шा͞!

Lord of the Sabbath

1

12:1 At that time Jesus went through the grain
fields on a Sabbath. His disciples were hungry, and
they began to pick heads of wheat and eat them. 12:2
But when the Pharisees saw this they said to him,
“Look, your disciples are doing what is against the
law to do on the Sabbath.” 12:3 He said to them,
“Haven’t you read what David did when he and his
companions were hungry— 12:4 how he entered the
house of God and they ate the sacred bread, which
was against the law for him or his companions to
eat, but only for the priests? 12:5 Or have you not
read in the law that the priests in the temple desecrate the Sabbath and yet are not guilty? 12:6 I tell
you that something greater than the temple is here.
12:7 If you had known what this means: ‘I want
mercy and not sacrifice,’ you would not have condemned the innocent. 12:8 For the Son of Man is
lord of the Sabbath.”

2
3

4

5

6
7

֣ॠĂ᎗гшा͞Ăଁ౩вག࿄Ą
ܜऴዳ˝Ăವ℘౩ᒪּಘă
ڰҿᔇ˟࠺Ăವ၅᎗ᄱĂ࠺ࣸĂү
ܜऴҮшा̘͞ΝҮ˝֯ă
᎗၅ࣆᄱĂགˮੂලẮኍଁྫ
  ˟ ዳ ̜ ॠ ٘ Ү  ֯ Ăү ࣆ ՞ Ѣ  ن࿄
ᆂă
ާᆂช˝! য়໑Ăಘ˝ధᅶĂహᅶ
̘ߎ˟ଁྫΝͼಘ૿ĂଗைΥ
ញΝͼಘă
ВۯĂڰޟˮ٘ੂĂ༉шा͞ĂைΥг
໑྅ϙ˝шा͞Ăᔗߎ՞ѢཊĂүࣆ՞Ѣ
ن࿄ᆂă
ҬԦӗүࣆĂгహ྅Ѣ˗˟ͦ໑Կ́ă

8

ĹԦಇຐᇓĂ̘ಇຐைۤăĺүࣆࡵڀ
ϧహྕຌޤĂವ̘ཊĂ༉ҮѢཊ
˝Ą
Юࠍ˟̃ߎшा͞ă

9

᎗ᗒพ֣в͝Ăช˝˗຺࣍ૄĄ

10

֣྅Ѣ˗࣍˟ߛ˝˗͗ăѢ˟મ᎗
ᄱĂшा়͞ڻĂΝͼ̘ΝͼĄຌࢊߎޤ
ଟӗă
11 ᎗ᄱĂүࣆ̙ภአѢ˗ѾĂшा͞ପ
гӪ྅Ă̘ԮԸҜٚˮּă
12 ˟ͦѾҢඇෲࢥĄ٘ͼгшा͞Үඟ֯
ߎΝͼă

12:9 Then Jesus left that place and entered their
synagogue. 12:10 A man was there who had a withered hand. And they asked Jesus, “Is it lawful to
heal on the Sabbath?” so that they could accuse him.
12:11 He said to them, “Would not any one of you, if
he had one sheep that fell into a pit on the Sabbath,
take hold of it and lift it out? 12:12 How much more
valuable is a person than a sheep! So it is lawful to
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13

ߎٹ၅֣˟ᄱĂҨΌּ͗ĄԮ͗˗ҨĂ
͗ವೆ˝ࣦĂ˗֣͗ᇸă
14 ڰҿᔇ˟ΌΜĂતᛈާᇸΝͼੴໜ᎗ă

do good on the Sabbath.” 12:13 Then he said to the
man, “Stretch out your hand.” He stretched it out
and it was restored, as healthy as the other. 12:14 But
the Pharisees went out and plotted against him, as to
how they could assassinate him.

! য়Ᏻဈ˟!

God’s Special Servant

15

12:15 Now when Jesus learned of this, he went
away from there. Great crowds followed him, and
he healed them all. 12:16 But he sternly warned them
not to make him known. 12:17 This fulfilled what
was spoken by Isaiah the prophet:

᎗ۡྼ˝Ăವᗒพ֣྅ĂѢదй˟ྫල
ĂԮ̙Ѣ়ڻో˟п˝ă
16 ˪ឣࣆײĂ̘ࢊඛๆШă
17

హߎࢊᑔយЏۡͼᔇֱྕĂᄱĂ

18

Ĺ࠺ࣸĂԦဈ˟ĂԦ٘ೡᏳĂ٘ᏏຐĂ
͔྅٘ಇॅĂԦࢊԦិඛĂ
τ̲ๆඛβ֢ă

19

̘ۊᚭĂ̘ಁᚎĄˮ˴՞Ѣ˟
ᓎࢯă
20 ᑄ๊ᚿཤĂ̘ԵᕜĄഢ፵ͪĂ
̘ӘໜĄඇ߈ҕ̲ĂΧ̲૿౻Ą
21

β֢˟ోࢊЇШăĺ

12:18 “Here is my servant whom I have chosen,

the one I love, in whom I take great delight.
I will put my Spirit on him, and he will proclaim justice to the nations.
12:19 He will not quarrel or cry out,
nor will anyone hear his voice in the streets.
12:20 He will not break a bruised reed or extinguish
a smoldering wick,
until he brings justice to victory.
12:21 And in his name the Gentiles will hope.”

᎗ҽҗ˟!

Jesus and Beelzebul

22

12:22 Then they brought to him a demonpossessed man who was blind and mute. Jesus
healed him so that he could speak and see. 12:23 All
the crowds were amazed and said, “Could this one
be the Son of David?” 12:24 But when the Pharisees
heard this they said, “He does not cast out demons
except by the power of Beelzebul, the ruler of demons!” 12:25 Now when Jesus realized what they
were thinking, he said to them, “Every kingdom divided against itself is destroyed, and no town or
house divided against itself will stand. 12:26 So if
Satan casts out Satan, he is divided against himself.
How then will his kingdom stand? 12:27 And if I cast
out demons by Beelzebul, by whom do your sons
cast them out? For this reason they will be your
judges. 12:28 But if I cast out demons by the Spirit of
God, then the kingdom of God has already overtaken you. 12:29 How else can someone enter a
strong man’s house and steal his property, unless he
first ties up the strong man? Then he can thoroughly
plunder the house. 12:30 Whoever is not with me is
against me, and whoever does not gather with me
scatters. 12:31 For this reason I tell you, people will
be forgiven for every sin and blasphemy, but the
blasphemy against the Spirit will not be forgiven.
12:32 Whoever speaks a word against the Son of
Man will be forgiven. But whoever speaks against
the Holy Spirit will not be forgiven, either in this
age or in the age to come.

༉ˬѢ˟˗࣍ఛܡලĂ˪ሹ˪ન
˟Ă૱ו᎗֣྅Ą᎗ವᗀڻĂࠣҋ
֣નӏ˪ਔᄱྕĂ˪ਔ࠺ă
23 ா˟ోភ؇ĂᄱĂహ̘ߎ́ኍ̃खᆂă
24
25

26
27

28
29
30
31

32

Ҭڰҿᔇ˟ĂವᄱĂహ࣍˟ᅀĂ
ߎܦዪͲҽҗ˩ܟă
᎗ۡྼࣆຌنĂವ၅ࣆᄱĂ˱˗
Ҋ࠸̵ۊĂವїࠍਢಝĂ˗˗ݰचҊ࠸
̵ۊĂτ৬ϱ̘Ҝă
ࡵᇨҬᅀీᇨҬĂವߎҊ࠸̵ۊĂ
ާਔ৬૿Ҝă
Ԧࡵዪලҽҗ˩ᅀĂүࣆ̃ԘᅀĂ
˪ዪලአĄహᇸĂࣆವࢊᕜ؟үࣆ
ߎܦă
Ԧࡵዪල! য়ិᅀĂహವߎ! য়
ᓛוүࣆ˝ă
˟ާਔชӳ˿च྅ĂຫဲचĂੴ
ܦЏॐҜ֣ӳ˿ĂញΝͼຫဲचă
̘ᄂԦ࠸ЩĂವߎᇱԦĂ̘СԦћჷ
Ăವߎ̵ă
٘ͼԦӗүࣆĂ˟˗̶ཊĂᓴᕭ
ྕĂోΝ૿ఴҹĄଗᓴᕭཏិĂᓀ̘૿
ఴҹă
˱ᄱྕ̑ϙ˟̃ĂᔗΝ૿ఴҹĄଗᄱ
ྕ̑ϙཏិĂ̪ʹּʹᓀ̘૿ఴҹă

ፗ!̃ڌ

Trees and Their Fruit

33

12:33 “Make a tree good and its fruit will be
good, or make a tree bad and its fruit will be bad, for

үࣆٔͼࠍፗпĂ˴̃ڌпĄፗᗻẴڌ
˴ᗻĄЮࠍ࠺̃ڌĂವΝͼۡྼፗă
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߱ఎᙶĂүࣆ߉ߎೊ˟ĂާਔᄱΌп
ྕּĄЮࠍ͔྅٘Ά႔Ă˽྅ವᄱΌ
ּă
35 ඟ˟ଁ͔྅٘фඟĂವ൳ΌඟּĄೊ
˟ଁ͔྅٘фೊĂವ൳Όೊּă
36 Ԧ˪ӗүࣆĂ˱˟٘ᄱมྕĂ༉ᆵҾ
̃͞ĂτࢊέέֺΌּă
37 ЮࠍࢊጳүྕĂ؟үࠍཌĂ˴ࢊጳү
ྕĂ؟үѢཊă

a tree is known by its fruit. 12:34 Offspring of vipers!
How are you able to say anything good, since you
are evil? For the mouth speaks from what fills the
heart. 12:35 The good person brings good things out
of his good treasury, and the evil person brings evil
things out of his evil treasury. 12:36 I tell you that on
the day of judgment, people will give an account for
every worthless word they speak. 12:37 For by your
words you will be justified, and by your words you
will be condemned.”

ࡖॊয়ᖸ!

The Sign of Jonah

38

12:38 Then some of the experts in the law along
with some Pharisees answered him, “Teacher, we
want to see a sign from you.” 12:39 But he answered
them, “An evil and adulterous generation asks for a
sign, but no sign will be given to it except the sign
of the prophet Jonah. 12:40 For just as Jonah was in
the belly of the huge fish for three days and three
nights, so the Son of Man will be in the heart of the
earth for three days and three nights. 12:41 The people of Nineveh will stand up at the judgment with
this generation and condemn it, because they repented when Jonah preached to them—and now,
something greater than Jonah is here! 12:42 The
queen of the South will rise up at the judgment with
this generation and condemn it, because she came
from the ends of the earth to hear the wisdom of
Solomon—and now, something greater than Solomon is here!

39

40
41

42

༉ॠѢಿ͚࣍˿ڰҿᔇ˟Ă၅᎗ᄱĂ
͇̃ĂԦࣆᙷຌүផ࣍য়ᖸඛԦࣆ࠺ă
᎗ЯඌᄱĂ˗࣍֡ೊஊโʹՏ࠺য়
ᖸĄੴ˝Џۡࡖॊয়ᖸͼβĂВ՞Ѣয়
ᖸඛࣆ࠺ă
ࡖॊ˫͞˫ѓֆཚ̙Ą˟̃˴ࢊహ
ᇸ˫͞˫гв྅ᐜă
༉ᆵҾॠ࣎Ăιιຊ˟Ăࢊּ؟హʹ
ཊĂЮࠍιιຊ˟˝ࡖॊ٘ๆĂ
ವृԻ˝Ą࠺ࣸĂгహ྅Ѣ˗˟ͦࡖॊԿ
́ă
༉ᆵҾॠ࣎ĂͲ̂͝ݐĂࢊּ؟హ
ʹཊĂЮࠍଁвແ҂ּĂࢊ٘ᘱ
ܜഁᇉྕĄ࠺ࣸĂгహ྅Ѣ˗˟ͦ٘ᘱ
ܜԿ́ă

ѲܓЯ!

The Return of the Unclean Spirit

43

Ѳᗒ˝˟֖Ăವг̜ͩвĂ࿄ּ࿄
ΜĂՏш̜ఌĂݑ̘ලă
44 ߎٹᄱĂԦࢊЯוԦ٘Όּގ྅ΜĄו
˝Ăವ࠺྅ࢫۨมĂφଫஏĂ࣑п
˝ă
45 ܭΜΨ૱˝˚࣍ͦҊ̍ԿೊּĂోช
ΜҜг֣྅Ą֣˟ϏޡڵĂͦЏ݇Կ
̘п˝ăహ֡ೊʹĂ˴ࢊсѨă

12:43 “When an unclean spirit goes out of a person, it passes through waterless places looking for
rest but does not find it. 12:44 Then it says, ‘I will return to the home I left.’ When it returns, it finds the
house empty, swept clean, and put in order. 12:45
Then it goes and brings with it seven other spirits
more evil than itself, and they go in and live there,
so the last state of that person is worse than the first.
It will be that way for this evil generation as well!”

᎗Ꮟᛲ!

Jesus’ True Family

46

12:46 While Jesus was still speaking to the
crowds, his mother and brothers came and stood
outside, asking to speak to him. 12:47 Someone told
him, “Look, your mother and your brothers are
standing outside wanting to speak to you.” 12:48 To
the one who had said this, Jesus replied, “Who is my
mother and who are my brothers?” 12:49 And pointing toward his disciples he said, “Here are my
mother and my brothers! 12:50 For whoever does the
will of my Father in heaven is my brother and sister
and mother.”

47
48
49
50

᎗ᔗ၅ா˟ᄱྕॠ࣎Ă̘ढ़ĂϒᏏ
Ԙ·৬гβᙜĂࢊᄂᄱྕă
Ѣ˟ӗᄱĂ࠺ࣸĂүϒᏏүԘ·৬
гβᙜĂࢊᄂүᄱྕă
ݑЯඌ֣˟ᄱĂአߎԦϒᏏĄአߎԦ
Ԙ·ă
ವҨ͗ලܜऴᄱĂ࠺ࣸĂԦϒᏏĂԦ
Ԙ·ă
˱ᏱҕԦ͆ͬѝຌ˟ĂವߎԦԘ·ؒ
؎ϒᏏ˝ă
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˨˫ౡ!
ᇨͦಓ!

The Parable of the Sower

1

Ѣཡгਤഋ྅ĄਤഋܛּĂԮᑞҜ
˝ă
˪ Ѣ ཡ г п ˾ ྅  Ăವ ඔ ၀ Ă Ѣ ˗ ѹ ࢹ
ĂѢ̰˨ࢹĂѢ˫˨ࢹă
Ѣ҄ΝĂವᑔ༉ă

13:1 On that day after Jesus went out of the
house, he sat by the lake. 13:2 And such a large
crowd gathered around him that he got into a boat to
sit while the whole crowd stood on the shore. 13:3
He told them many things in parables, saying: “Listen! A sower went out to sow. 13:4 And as he sowed,
some seeds fell along the path, and the birds came
and devoured them. 13:5 Other seeds fell on rocky
ground where they did not have much soil. They
sprang up quickly because the soil was not deep.
13:6 But when the sun came up, they were scorched,
and because they did not have sufficient root, they
withered. 13:7 Other seeds fell among the thorns, and
they grew up and choked them. 13:8 But other seeds
fell on good soil and produced grain, some a hundred times as much, some sixty, and some thirty.
13:9 The one who has ears had better listen!”

ܜऴชּ݇Ăમ᎗ᄱĂ၅ா˟ᓽྕĂࠍ
ࠣᆂϠͦಓă
᎗ЯඌᄱĂЮࠍ͆৩ĂΩΧүࣆ
ۡྼĂ̘Χࣆۡྼă
˱ѢĂᔗࢊΏඛĂΧѢድĄ˱՞Ѣ
Ăఽ٘ѢĂ˴ࢊဲΜă
٘ͼԦϠͦಓ၅ࣆᓽĂߎЮࣆ࠺˴࠺
̘Ă˴̘Ă˴̘ڀϧă
гࣆ֖ˮĂϑᑔ˝ͼᔇֱᏡ֎ĂᄱĂ
ĹүࣆߎࢊĂڀ̘ݑϧĄ࠺ߎࢊ࠺
Ă̘ݑፌ૿Ąĺ

13:10 Then the disciples came to him and said,
“Why do you speak to them in parables?” 13:11 He
replied, “You have been given the opportunity to
know the secrets of the kingdom of heaven, but they
have not. 13:12 For whoever has will be given more,
and will have an abundance. But whoever does not
have, even what he has will be taken from him. 13:13
For this reason I speak to them in parables: Although they see they do not see, and although they
hear they do not hear nor do they understand. 13:14
And concerning them the prophecy of Isaiah is fulfilled that says:

2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14

15

༉ ֣ ˗ ͆ Ă ᎗ ଁ ٖ ̃ ྅ Ό ּ Ă Ӱ г ও
ᙜă
Ѣ ద й ˟  ֣  ו྅ ჷ ฯ Ă Ω ૿ ˮ ௹ Ӱ
ˬĄா˟ో৬гتˮă
Ϡͦಓ၅ࣆᓽదйྼĂᄱĂѢ˗࣍
ᇨΌΜᇨĄ
ᇨ  ॠ ࣎ ĂѢ ཡ г ྭ फ़  Ă ࢲ ౦ ּ ಘ Ⴜ
˝ă
Ѣཡг˾ϭᐜвˮĄ˾߉̘Ă൳ࡹ
ԢĄ
͞ᐜΌּ˗កĂЮࠍ՞ѢॱĂವߛ˝ă

Юࠍహѹؕڴᄊ˝͔Ă҄Ѧ൳ՔĂி༖
ල Ą ऺ َ ி ༖ ࠺  Ă҄ Ѧ   Ă ͔ ྅ ڀ
ϧĂЯᖻ࿄ּĂԦವᗀࣆڻă

16

Ҭүࣆி༖ߎѢĂЮࠍ࠺˝үࣆ
҄Ѧ˴ߎѢĂЮࠍ˝ă
17 Ԧ ၀ г ӗ  ү ࣆ Ă ଁ ݇ Ѣ ద й Џ ۡ  ཌ
˟Ăࢊ࠺үࣆ٘࠺Ăݑ՞Ѣ࠺Ąࢊ
үࣆ٘Ăݑ՞Ѣă
18 ٘ͼүࣆ༉హᇨͦಓă
19

˱͆ྼ̘ڀϧĂ֣ೊۯವּĂ
Ԯ٘ᇨг͔྅Ăဲ˝ΜĄహವߎᇨг
ྭफ़˝ă
20 ᇨгϭᐜвˮĂವߎ˟˝ྼĂ༉ˬᝋ
ಇᅲץĄ
21 ΩЮ͔྅՞ѢॱĂ̘࿄ߎᇵॠĄ̓ҋࠍ
ྼው˝ଇᙰĂٔߎ˝ץ྿࢜Ăϱבವࣅ
˝ă

‘You will listen carefully yet will never understand,
you will look closely yet will never comprehend.
13:15 For the heart of this people has become dull;
they are hard of hearing,
and they have shut their eyes,
so that they would not see with their eyes
and hear with their ears
and understand with their hearts
and turn, and I would heal them.’

13:16 “But your eyes are blessed because they
see, and your ears because they hear. 13:17 For I tell
you the truth, many prophets and righteous people
longed to see what you see but did not see it, and to
hear what you hear but did not hear it.
13:18 “So listen to the parable of the sower: 13:19
When anyone hears the word about the kingdom and
does not understand it, the evil one comes and
snatches what was sown in his heart; this is the seed
sown along the path. 13:20 The seed sown on rocky
ground is the person who hears the word and immediately receives it with joy. 13:21 But he has no root
in himself and does not endure; when trouble or persecution comes because of the word, immediately he
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22

ᇨгਤഋ྅Ăವߎ˟˝ྼĂּޡѢʹ
ˮޤᇊĂਗ਼ĂԮྼᑞҜ˝Ă̘
ਔඔ၀ă
23 ᇨгпвˮĂವߎ˟ྼڀϧ˝Ăּޡ
ඔ၀ĂѢ˗ѹࢹĂѢ̰˨ࢹĂѢ˫˨
ࢹă

falls away. 13:22 The seed sown among thorns is the
person who hears the word, but worldly cares and
the seductiveness of wealth choke the word, so it
produces nothing. 13:23 But as for the seed sown on
good soil, this is the person who hears the word and
understands. He bears fruit, yielding a hundred,
sixty, or thirty times what was sown.”

✂̃ͦಓ!

The Parable of the Weeds

24

13:24 He presented them with another parable:
“The kingdom of heaven is like a person who sowed
good seed in his field. 13:25 But while everyone was
sleeping, an enemy came and sowed weeds among
the wheat and went away. 13:26 When the plants
sprouted and bore grain, then the weeds also appeared. 13:27 So the slaves of the owner came and
said to him, ‘Sir, didn’t you sow good seed in your
field? Then where did the weeds come from?’ 13:28
He said, ‘An enemy has done this.’ So the slaves replied, ‘Do you want us to go and gather them?’ 13:29
But he said, ‘No, since in gathering the weeds you
may uproot the wheat with them. 13:30 Let both
grow together until the harvest. At harvest time I
will tell the reapers, “First collect the weeds and tie
them in bundles to be burned, but then gather the
wheat into my barn.”’”

᎗˪ధ࣍ͦಓ၅ࣆᄱĂ͆пဉ˟ᇨ
пгϢ྅Ą
25 ̓ҋ˟Ⴡᛆॠ࣎ĂѢ̨ᇱּĂ✂̃ᇨ
г౩̃྅Ăವ֔˝ă
26 ࡹܛוУᒪॠ࣎Ă✂̃˴ផΌּă
27

Ϣဈ˟ּӗᄱĂܟĂү̘ߎᇨ
пгϢ྅ᆂĂଁ֣྅ּ̃✂ă
28 ˟ᄱĂహߎ̨ᇱҮăဈ˟ᄱĂүࢊԦ
ࣆΜおΌּᆂă
29 ˟ᄱĂ̘τĂऺَお✂̃Ăఽ౩̃˴٤
Όּă
30 ञహᇸ˗ᆄܛĂඇලћĄ༉ћॠ
࣎ Ă Ԧ ࢊ ၅ ћ   ˟ ᄱ ĂЏ  ✂ ̃ お Ό
ּĂॐїॐĂල፴ĄଗѢ౩̃Ăࢊћг
ࣖ྅ă

܆ͦಓ!

The Parable of the Mustard Seed

31

˪ధ࣍ͦಓ၅ࣆᄱĂ͆пဉ˗܆
ĂѢ˟ॊΜгϢ྅ă
32 హࣦߎѹ྅̇ĄඇܛוּĂͦݑ
Цᇸ́ోĂͶї˝ፗĂ͆ˮࢲ౦ּ
гڐˮă

13:31 He gave them another parable: “The kingdom of heaven is like a mustard seed that a man
took and sowed in his field. 13:32 It is the smallest of
all the seeds, but when it has grown it is the greatest
garden plant and becomes a tree, so that the wild
birds come and nest in its branches.”

ᛦᅓͦಓ!

The Parable of the Yeast

33

13:33 He told them another parable: “The kingdom of heaven is like yeast that a woman took and
mixed with three measures of flour until all the
dough had risen.”

˪၅ࣆᓽ࣍ͦಓᄱĂ͆пဉᛦᅓĂ
Ѣ્˟ॊּĂᖞг˫͛ᛦ྅Ă۠ඇАဤో
൳ּă

ϠͦಓࣦЮ!

The Purpose of Parables

34

హోߎ᎗Ϡͦಓ၅ா˟ᄱྕĄࡵ̘Ϡ
ͦಓĂವ̘၅ࣆᄱࠣᆂĄ
35 హߎࢊᑔយЏۡྕĂᄱĂĹԦࢊพ˽Ϡ
ͦಓĂԮ౸ʹͼּ٘ᔲᖞ֯൳ڀΌ
ּăĺ

13:34 Jesus spoke all these things in parables to
the crowds; he did not speak to them without a parable. 13:35 This fulfilled what was spoken by the
prophet:

Чܜऴྊᛕͦಓ!

Explanation for the Disciples

36

13:36 Then he left the crowds and went into the
house. And his disciples came to him saying, “Explain to us the parable of the weeds in the field.”
13:37 He answered, “The one who sowed the good
seed is the Son of Man. 13:38 The field is the world

༉ˬ᎗ᗒพா˟Ăช˝ٖ̃Ąܜऴ
ชּ݇ᄱĂኚԮϢภ✂̃ͦಓĂᓽඛԦ
ࣆă
37 ЯඌᄱĂ֣ᇨпĂವߎ˟̃Ą

“I will open my mouth in parables,
I will announce what has been hidden from the
foundation of the world.”

͈ࢯ
38
39

40
41
42
43

ϢвĂವߎʹࠦĄпĂವߎ̜͆̃Ą
✂̃Ăವߎ֣ೊ̜̃ۯĄ
ᇨ✂̨̃ᇱĂವߎᜱĄћॠ࣎
ವĂߎʹࠦϏ˝Ąћ˟ವĂߎ͆
ָă
✂̃おΌּĂϠ്ͪ፴ĄʹࠦϏ˝Ă
˴ࢊсѨă
˟̃ࢊभָۯĂԮ˗̶Χ˟ࣅĂ
ҮೊĂଁ྅߃ΌּĂ
ϳгͪᚣ྅Ąг֣྅τࢊ̶ࣴݕግ˝ă
֣ॠཌ˟гࣆͬ྅Ăࢊ൳ΌЌּĂ
ဉ͈ฦ˗ᇸăѢ҄ΝĂವᑔ༉ă
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and the good seed are the people of the kingdom.
The weeds are the people of the evil one, 13:39 and
the enemy who sows them is the devil. The harvest
is the end of the age, and the reapers are angels.
13:40 As the weeds are collected and burned with
fire, so it will be at the end of the age. 13:41 The Son
of Man will send his angels, and they will gather
from his kingdom everything that causes sin as well
as all lawbreakers. 13:42 They will throw them into
the fiery furnace, where there will be weeping and
gnashing of teeth. 13:43 Then the righteous will
shine like the sun in the kingdom of their Father.
The one who has ears had better listen!

͆ͦಓᇳ݊!

Parables on the Kingdom of Heaven

44

͆пဉᚖ֒ᖞгв྅Ą˟࿂˝ĂವԮ
ᖞּĄᝋᝋಇಇΜណኰ˗̶٘Ѣ
Ăෳహвă

45

͆˪пဉෳኰ˟Ăп̃Ą

46

࿂˗ᔹࢥᆉ̃ĂವΜណኰ˗̶٘
ѢĂෳ˝హᔹ̃ă

47

͆˪пဉყᇨгও྅ĂჷᘆЦᇸͩୈă

13:44 “The kingdom of heaven is like a treasure,
hidden in a field, that a person found and hid. Then
because of joy he went and sold all that he had and
bought that field.
13:45 “Again, the kingdom of heaven is like a
merchant searching for fine pearls. 13:46 When he
found a pearl of great value, he went out and sold
everything he had and bought it.
13:47 “Again, the kingdom of heaven is like a net
that was cast into the sea that caught all kinds of
fish. 13:48 When it was full, they pulled it ashore, sat
down, and put the good fish into containers and
threw the bad away. 13:49 It will be this way at the
end of the age. Angels will come and separate the
evil from the righteous 13:50 and throw them into the
fiery furnace, where there will be weeping and
gnashing of teeth.
13:51 “Have you understood all these things?”
They replied, “Yes.” 13:52 Then he said to them,
“Therefore every expert in the law who has been
trained for the kingdom of heaven is like the owner
of a house who brings out of his treasure what is
new and old.”

48

ყ߉႔˝Ă˟ವٚˮּتӰˬĂೡпћ
гጠ྅Ă̘пϳୡ˝ă
49 ʹࠦϏ˝Ă˴ࢊహᇸĄָ͆ࢊΌּଁཌ
˟̙ĂԮೊ˟̵ҽΌּĂ
50 ϳгͪᚣ྅Ąг֣྅τࢊ̶ࣴݕግ˝ă

51

᎗ᄱĂహ˗̶ྕүࣆోڀϧ˝ᆂĄ
ࣆᄱĂԦࣆڀϧ˝Ă
52 ᄱă˱͚˿ץାҮ͆ܜऴĂವဉ˗
࣍चĂଁर྅ॊΌັᖝڋҗּă

ॊᇨઘ˟ဓୡ᎗!

Rejection at Nazareth

53

᎗ᄱԅ˝హְͦಓĂವᗒพ֣྅Ă

54

ּוҊ̍चฎĂг຺ૄ྅ା˟Ăࠣҋ
 ࣆ ో Ԓ ؇ Ăᄱ Ă హ ˟ ଁ ֣ ྅ Ѣ హ ඇ ഁ
ᇉĂலਔă
హ̘ߎ͡М̃ᆂĄϒᏏ̘ߎΧҿ
ֱᆂĄԘ·ࣆ̘ߎΧอЦĂࡖҗĂĥѢ
ΞנҮࡖ༂ĦҗܜĂൗ́ᆂĄ
؎؎ࣆ̘ߎోгԦࣆహ྅ᆂĄహ˟ଁ֣
྅Ѣహ˗̶֯ă
ࣆವဓୡăĥဓୡࣦ͚ҮЮ
ࣅĦ᎗၅ࣆᄱẮ˱ЏۡĂੴ˝ύв
ύच̜βĂ՞Ѣ̘ఛ˟ಳຯă
᎗Юࠍࣆ̘ܪĂವг֣྅̘йҕலਔ
˝ă

13:53 Now when Jesus finished these parables,
he moved on from there. 13:54 Then he came to his
hometown and began to teach the people in their
synagogue. They were astonished and said, “Where
did this man get such wisdom and miraculous powers? 13:55 Isn’t this the carpenter’s son? Isn’t his
mother named Mary? And aren’t his brothers James,
Joseph, Simon, and Judas? 13:56 And aren’t all his
sisters here with us? Where did he get all this?” 13:57
And so they took offense at him. But Jesus said to
them, “A prophet is not without honor except in his
hometown and in his own house.” 13:58 And he did
not do many miracles there because of their unbelief.

55

56
57

58
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˨ΰౡ!
߈߽ࡖᎯѩ!

The Death of John the Baptist

1

֣ॠ̵ͲފԒޟĂ᎗ШᓎĂ

2

ವ ၅ ҉ ဈ ᄱ Ăహ ߎ ߈ ߽  ࡖ Ꭿ ଁ ѩ ྅ ೆ
߾Ă٘ͼహְலਔଁ྅ࢫ൳Όּă
ЏԒ·ࠍޟԘථ˦،̃Ԓᘱعበ
߆ĂԮࡖᎯॊҜᗅгႽ྅ă
ЮࠍࡖᎯഄ၅ᄱĂүహ્˟ߎ̘Щ
ă
Ԓޟವຏࢊ୬ĂΩߎَѹؕĄЮࠍࣆ
ͼࡖᎯࠍЏۡă
˝וԒޟϟ͞ĂԒᘱ̂عĂгா˟
ࢫ݇ྮᄄĂָԒޟᝋಇă
ԒޟವᄯĂᑔదᐋ٘Տඛă

Ԯᐜٷгሸ̃྅Ăॊּඛ˝̂̃Ą̂̃ॊ
ΜඛϒᏏă
12 ࡖᎯܜऴּĂԮࢴލᅲΜĂंཧ˝Ąವ
Μӗ᎗ă

14:1 At that time Herod the tetrarch heard reports
about Jesus, 14:2 and he said to his servants, “This is
John the Baptist. He has been raised from the dead!
And because of this, miraculous powers are at work
in him.” 14:3 For Herod had arrested John, bound
him, and put him in prison on account of Herodias,
his brother Philip’s wife, 14:4 because John had repeatedly told him, “It is not lawful for you to have
her.” 14:5 Although Herod wanted to kill John, he
feared the crowd because they accepted John as a
prophet. 14:6 But on Herod’s birthday, the daughter
of Herodias danced before them and pleased Herod,
14:7 so much that he promised with an oath to give
her whatever she asked. 14:8 Instructed by her
mother, she said, “Give me the head of John the
Baptist here on a platter.” 14:9 Although it grieved
the king, because of his oath and the dinner guests
he commanded it to be given. 14:10 So he sent and
had John beheaded in the prison. 14:11 His head was
brought on a platter and given to the girl, and she
brought it to her mother. 14:12 Then John’s disciples
came and took the body and buried it and went and
told Jesus.

ָ̢˻˟Ъ!

The Feeding of the Five Thousand

13

14:13 Now when Jesus heard this he went away
from there privately in a boat to an isolated place.
But when the crowd heard about it, they followed
him on foot from the towns. 14:14 As he got out he
saw the large crowd, and he had compassion on
them and healed their sick. 14:15 When evening arrived, his disciples came to him saying, “This is an
isolated place and the hour is already late. Send the
crowds away so that they can go into the villages
and buy food for themselves.” 14:16 But he replied,
“They don’t need to go. You give them something
to eat.” 14:17 They said to him, “We have here only
five loaves and two fish.” 14:18 “Bring them here to
me,” he replied. 14:19 Then he instructed the crowds
to sit down on the grass. He took the five loaves and
two fish, and looking up to heaven he gave thanks
and broke the loaves. He gave them to the disciples,
who in turn gave them to the crowds. 14:20 They all
ate and were satisfied, and they picked up the broken pieces left over, twelve baskets full. 14:21 Not
counting women and children, there were about five
thousand men who ate.

3
4
5
6
7
8

̂ఛϒᏏָ٘ĂವᄱĂኚԮ߈߽ࡖᎯ
ᐜĂٷгሸ̃྅ĂॊּඛԦă
9
ͲܭᇍຒĂҬЮ٘ᄯĂ˪ЮСम
˟ĂವӖײඛă
10 ߎٹφ൳˟ΜĂгႽ྅େ˝ࡖᎯĄ
11

᎗˝Ăವˮ௹ଁ֣྅Ҋਜ਼్וв
྅ΜĄா˟ĂವଁЦݰ྅Սҕྫᐋ
ă
14 ᎗ΌּĂѢదй˟ĂವᇓᇔࣆĂ
ڻп˝ࣆ˟়ă
15 ͆  ୍  ॠ ࣎ Ă  ܜऴ ช ݇ ּ ᄱ Ă హ ߎ ్
вĂॠ࣎̎ག࿄˝ĄኚΧா˟พĂࣆ
пؿՄ̃྅ΜĂҊ̍ෳಘă
16 ᎗ᄱĂ̘ϠࣆΜĂүࣆඛࣆಘቩă
17

ܜऴᄱĂԦࣆహ྅ΩѢ̢࣍ᅶĂ୦ă

18

᎗ᄱĂॊ࿄ּඛԦă

19

ߎٹӖײா˟ӰгਧвˮĄವॊලహ̢࣍
ᅶĂ୦Ăල͆ĂৠĂᑝพᅶĂᅌ
ඛܜऴĄܜऴ˪ᅌඛா˟ă
20 ࣆోಘĂ֬Ͷಘ˝ĄԮ౹ˬ༣ћ
߁ּĂ྄႔˝˨˞࣍ᚯ̃ă
21 ಘ˟ੴ˝્̂̃ބĂࡖѢ̢˻ă

ͩˮҕ֔!

Walking on Water

22

14:22 Immediately Jesus made the disciples get
into the boat and go ahead of him to the other side,
while he dispersed the crowds. 14:23 And after he
sent the crowds away, he went up the mountain by

᎗ᐋӇ้ܜऴˮ௹ĂЏബ֣וᙜΜĂඇ
Χா˟พă
23 ˝ா˟ͼޡĂವҊˮ̊ΜᘣӗĄו
˝୍ˮĂΩѢ˗˟г֣྅ă

͈ࢯ
24

֣ॠ௹гও̙ĂЮࢱ̘ีĂఛຬፀă

25

྅ΰԿ͆Ă᎗гওࢫˮ֔Ăܜؿऴ֣
྅Μă
ܜऴ࠺гওࢫˮ֔Ăವភຕ˝ĂᄱĂ
ߎٍ࣍ĄܭङَĂಃΧּă
᎗ఽђ၅ࣆᄱĂүࣆ͔ٷĄߎԦĂ̘
ࢊَă
૿قᄱĂĂсߎڌүĂኚΧԦଁͩࢫˮ
֔וү֣྅Μă
᎗ᄱĂүּቩă૿قವଁ௹ˮˬΜĂг
ͩࢫˮ֔Ăࢊו᎗֣྅ΜĄ
ΩЮࢱࠣ́ĂವङَĄࢊՔˬΜĂܭ
ಃලᄱĂܟĂଽԦă
᎗ᅀქҨ͗ٚҜĂᄱĂүహ̇˟ܪ
ࣸĂࠍࠣᆂႶă
ࣆˮ˝௹ĂࢱವҜ˝ă
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33

г௹ˮో˟ᄱĂүোߎ! য়̃
˝ă
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ࣆ࿄˝ওĂּࢬוιᇨઘв͝ă

35

֣྅˟Ă˗ᄭΌߎ᎗Ăವφ൳˟ו
ಚв͝ΜĂԮ٘Ѣ˟়Ă૱֣ו྅Ą
36 ΩՏ᎗ࣝࣆၣҖᄠ繸̃Ăၣල
˟Ăವోп˝ă
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himself to pray. When evening came, he was there
alone. 14:24 Meanwhile the boat, already far from
land, was taking a beating from the waves because
the wind was against it. 14:25 As the night was ending, Jesus came to them walking on the sea. 14:26
When the disciples saw him walking on the water
they were terrified and said, “It’s a ghost!” and cried
out with fear. 14:27 But immediately Jesus spoke to
them: “Have courage! It is I. Do not be afraid.” 14:28
Peter said to him, “Lord, if it is you, order me to
come to you on the water.” 14:29 So he said,
“Come.” Peter got out of the boat, walked on the
water, and came toward Jesus. 14:30 But when he
saw the strong wind he became afraid. And starting
to sink, he cried out, “Lord, save me!” 14:31 Immediately Jesus reached out his hand and caught him,
saying to him, “You of little faith, why did you
doubt?” 14:32 When they went up into the boat, the
wind ceased. 14:33 Then those who were in the boat
worshiped him, saying, “Truly you are the Son of
God.”
14:34 After they had crossed over, they came to
land at Gennesaret. 14:35 When the people there recognized him, they sent word into all the surrounding
area, and they brought all their sick to him. 14:36
They begged him if they could only touch the edge
of his cloak, and all who touched it were healed.

˨̢ౡ!
ᄮๆ!

Breaking Human Traditions

1

15:1 Then Pharisees and experts in the law came
from Jerusalem to Jesus and said, 15:2 “Why do your
disciples disobey the tradition of the elders? For
they don’t wash their hands when they eat.” 15:3 He
answered them, “And why do you disobey the
commandment of God because of your tradition?
15:4 For God said, ‘Honor your father and mother’
and ‘Whoever insults his father or mother must be
put to death.’ 15:5 But you say, ‘If someone tells his
father or mother, “Whatever help you would have
received from me is given to God,” 15:6 he does not
need to honor his father.’ You have nullified the
word of God on account of your tradition. 15:7
Hypocrites! Isaiah prophesied correctly about you
when he said,

2
3
4
5
6
7
8
9

֣ॠѢڰҿᔇ˟˿͚ĂଁྭᇨҼּ
᎗ᄱĂ
үܜऴࠍࠣᆂϙΞ˟ๆĄЮࠍಘ
ูॠ࣎Ăࣆ̘߽͗ă
 ᎗ Я ඌ ᄱ Ăү ࣆ ࠍ ࠣ ᆂ Ю ල ү ࣆ  
ๆĂϙ! য়ᄮă
! য় ᄱ Ă༉ ԁ ຯ ͬ ϒ Ą ˪ ᄱ Ă  ׯቨ ͬ ϒ
Ăτڻѩă
үࣆࣅᄱĂኡҢ˟၅ͬϒᄱĂԦ٘༉؆
ඛүĂ̎གҮ˝ֺᚤĄ
ವΝͼ̘ԁຯͬϒăహವߎүࣆᖢල
ๆĂᆾ˝! য়ᄮă
ઃ݁ࠍඟࣸ˟ĂͼᔇֱලүࣆᄱᏡ
֎Ăߎ̘ᏽĄᄱĂ
ĹహѹؕϠᆛࣻಳຯԦĂ͔ݑᅇᗒԦĄ
ࣆ˟ӖײĂ༉Үྼାጰ˟Ă٘ͼ
Ԧ˴ߎڕăĺ

15:8 ‘This people honors me with their lips,
but their heart is far from me,
15:9 and they worship me in vain,
teaching as doctrines the commandments of men.’”

োϑѲᖄ!

True Defilement

10

15:10 Then he called the crowd to him and said,
“Listen and understand. 15:11 What defiles a person
is not what goes into the mouth; it is what comes out

 ᎗ ವ Χ ˝ ா ˟ ּ Ă၅  ࣆ ᄱ Ă ү ࣆ ࢊ
Ă˴ࢊڀϧă
11 ˡ˽̘ਔѲᖄ˟ĂΌ˽˛ਔѲᖄ˟ă

͈ࢯ
12

༉ॠĂܜऴชּ݇၅ᄱĂڰҿᔇ˟
హྕĂ̘چĂүۡྼᆂăĥ̘͚ࣦچҮ
ࣅĦ
13 ᎗ЯඌᄱĂ˱ॹێĂࡵ̘ߎԦ͆ͬ
ॹĂτࢊ٤Όּă
14 ІጳࣆቩĄࣆߎሹிᅲྭĄࡵߎሹ
̃ᅲሹ̃Ăࢊో˟࣍ପгӪ྅ă
15 ૿ق၅᎗ᄱĂኚహͦಓᓽඛԦࣆă
16

᎗ᄱĂүࣆוс̪ᔗ̘ڀϧᆂĄ

17

੍̘ۡ˱ˡ˽Ăߎྺוֆ̃྅Ă˪ཡг
ࡰು྅ᆂă
18 ଗΌ˽Ăߎଁ͔྅൳ΌּĂహញѲ
ᖄ˟ă
19 Юࠍଁ͔྅൳ΌּĂѢೊنĂЍ୬Ăށ
ஊĂࢁЩĂ൷ĂмᙊĂᓻ讟Ą
20 హోߎѲᖄ˟Ąҋ߽̘͗ٹಘูĂ֣ݑ
̘Ѳᖄ˟ă
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of the mouth that defiles a person.” 15:12 Then the
disciples came to him and said, “Do you know that
when the Pharisees heard this saying they were offended?” 15:13 And he replied, “Every plant that my
heavenly Father did not plant will be uprooted. 15:14
Leave them! They are blind guides. If someone who
is blind leads another who is blind, both will fall
into a pit.” 15:15 But Peter said to him, “Explain this
parable to us.” 15:16 Jesus said, “Even after all this,
are you still so foolish? 15:17 Don’t you understand
that whatever goes into the mouth enters the stomach and then passes out into the sewer? 15:18 But the
things that come out of the mouth come from the
heart, and these things defile a person. 15:19 For out
of the heart come evil ideas, murder, adultery, sexual immorality, theft, false testimony, slander. 15:20
These are the things that defile a person; it is not
eating with unwashed hands that defiles a person.”

!͔ܪ˟્ݐ

A Canaanite Woman’s Faith

21

્˟ᄱĂܟĂ̘ᏽĄҬߎ˴ےಘ˟
ॷ̃ˮପˬּ༣ലă
28 ᎗ᄱĂ્˟Ăү́ߎ͔ܪĄү٘
ࢊĂඛүїА˝ቩăଁ֣ॠ࣎Ă̂
ವп˝ă

15:21 After going out from there, Jesus went to
the region of Tyre and Sidon. 15:22 A Canaanite
woman from that area came and cried out, “Have
mercy on me, Lord, Son of David! My daughter is
horribly demon-possessed!” 15:23 But he did not answer her a word. Then his disciples came and
begged him, “Send her away, because she keeps on
crying out after us.” 15:24 So he answered, “I was
sent only to the lost sheep of the house of Israel.”
15:25 But she came and bowed down before him and
said, “Lord, help me!” 15:26 “It is not right to take
the children’s bread and throw it to the dogs,” he
said. 15:27 “Yes, Lord,” she replied, “but even the
dogs eat the crumbs that fall from their masters’ table.” 15:28 Then Jesus answered her, “Woman, your
faith is great! Let what you want be done for you.”
And her daughter was healed from that hour.

ᗀڻదй়˟!

Healing Many Others

29

᎗ᗒพ֣в͝ĂּוዪܔΏҿҿও
ᙜĂವˮ̊Ӱˬă
30 Ѣదй˟֣ו྅Ă૱ලᎇ̃Ăሹ̃Ăન
ӏĂѢഢĂпְҽ˟়Ăోٷг
མ݇Ąವڻп˝ࣆă
31 ࠣҋா˟ోԒ؇ĄЮࠍ࠺નӏᄱྕഢ
ஷຓĂᎇ̃ҕ֔Ăሹ̃࠺Ăࣆವᕨ
ၶᚸඛͼґД !য়ă

15:29 When he left there, Jesus went along the
Sea of Galilee. Then he went up a mountain, where
he sat down. 15:30 Then large crowds came to him
bringing with them the lame, blind, crippled, mute,
and many others. They laid them at his feet, and he
healed them. 15:31 As a result, the crowd was
amazed when they saw the mute speaking, the crippled healthy, the lame walking, and the blind seeing,
and they praised the God of Israel.

ָΰ˻˟Ъ!

The Feeding of the Four Thousand

32

15:32 Then Jesus called the disciples and said, “I
have compassion on the crowd, because they have
already been here with me three days and they have
nothing to eat. I don’t want to send them away hungry since they may faint on the way.” 15:33 The disciples said to him, “Where can we get enough bread

᎗ᗒพ֣྅Ăਜ਼וମᘱҗဨ̯Μă
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Ѣ˗࣍˟્ݐĂଁ֣в͝ΌּĂಃල
ᄱĂܟẮኍ̃खĂΝᇓԦĄԦ̂
ఛࡳࠣ૿ܡă
23 ᎗̘֎˗ݑඌăܜऴชּ݇ĂՏᄱĂ
హ્˟гԦࣆޡᐜಃΧĄኚφ൳֔ቩă
24 ᎗ᄱĂԦ؆भᅊĂ̘࿄ߎͼוґДचਗ਼
δѾ֣྅Μă
25 ્֣˟ּĂᄱĂܟĂᑑӃԦă
26

ЯඌᄱĂ̘пॊ̂ᅶĂϳඛےಘă

27

᎗ΧܜऴּᄱĂԦᇓᇔహா˟ĂЮࠍ
ࣆСԦгహ྅̎ག˫͆Ă˴՞Ѣಘ˝Ą
Ԧ̘ᙷຌΧࣆዳලЯΜĂऺَгྭˮӦ
ͺă
33 ܜऴᄱĂԦࣆгహ్вĂ֣྅Ѣహᆂй
ᅶĂΧహదй˟ಘă

͈ࢯ
34

 ᎗ ᄱ Ăү ࣆ Ѣ й ͋ ᅶ Ą  ࣆ ᄱ Ă Ѣ ˚
࣍ĂᔗѢಿ୦̇ă

35

ವӖײா˟Ӱгвˮă

36

ॊලహ˚࣍ᅶಿ୦Ăৠᔀ˝ĂᑝพĂ
ᅌඛܜऴĄܜऴ˪ᅌඛா˟ă
37 ா ˟ ో ಘ Ă֬ Ͷ ಘ  ˝ Ăћ ߁ ౹ ˬ  
༣Ă྄႔˝˚࣍ඊ̃ă
38 ಘ˟Ăੴ˝્̂̃ބĂБѢΰ˻ă
39

᎗Χா˟ΜĂವˮ௹ĂּוΏ̛
ဨࠦă
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in this desolate place to satisfy so great a crowd?”
15:34 Jesus said to them, “How many loaves do you
have?” They replied, “Seven—and a few small
fish.” 15:35 After instructing the crowd to sit down
on the ground, 15:36 he took the seven loaves and the
fish, and after giving thanks, he broke them and began giving them to the disciples, who then gave
them to the crowds. 15:37 They all ate and were satisfied, and they picked up the broken pieces left
over, seven baskets full. 15:38 Not counting children
and women, there were four thousand men who ate.
15:39 After sending away the crowd, he got into the
boat and went to the region of Magadan.

˨̰ౡ!
Տয়ᖸ!

The Demand for a Sign

1

16:1 Now when the Pharisees and Sadducees
came to test Jesus, they asked him to show them a
sign from heaven. 16:2 He said, “When evening
comes you say, ‘It will be fair weather, because the
sky is red,’ 16:3 and in the morning, ‘It will be
stormy today, because the sky is red and darkening.’
You know how to judge correctly the appearance of
the sky, but you cannot evaluate the signs of the
times. 16:4 A wicked and adulterous generation asks
for a sign, but no sign will be given to it except the
sign of Jonah.” Then he left them and went away.

2
3

4

ڰҿᔇ˟ᇨోྌ˟Ăּྎଢ᎗Ăኚ
ଁ͆ˮផ࣍য়ᖸඛࣆ࠺ă
᎗ЯඌᄱĂ୍ˮ͆൳ࡒĂүࣆವᄱĂ͆
τࢊă
ќ͆൳ࡒĂ˪൳แĂүࣆವᄱĂ̪͞τ
Ѣࢱܤăүࣆۡྼ̵Ꮿ͆ˮইґĂࣅ̘
ਔ̵Ꮿహॠ࣎য়ᖸă
˗࣍֡ೊஊโʹՏয়ᖸĂੴ˝ࡖॊ
য়ᖸͼβĂВ՞Ѣয়ᖸඛ࠺Ą᎗ವᗒ
พࣆΜ˝ă

ڰҿᔇ˟ᇨోྌ˟ᅓ!

The Yeast of the Pharisees and Sadducees

5

᎗၅ࣆᄱĂүࣆࢊᖯດĂ֧౮ڰҿᔇ
˟ᇨోྌ˟ᅓă
7
ܜऴقѨᛈኡᄱĂహߎЮࠍԦࣆ՞Ѣ૱ᅶ
ቩă
8
᎗࠺ΌּĂವᄱĂүࣆహ̇˟ܪĂࠍ
ࠣᆂЮࠍ՞ѢᅶقѨᛈኡă
9
үࣆᔗ̘ڀϧᆂĂ̘ੂ૿̢֣࣍ᅶĂ̵ඛ
̢˻˟Ă˪ћ߁˝й͋ᚯ̃༣ᆂĄ
10 ˴̘ੂ૿֣˚࣍ᅶĂ̵ඛΰ˻˟Ă˪ћ߁
˝й͋ඊ̃༣ᆂă
11 Ԧ၅үࣆᄱĂࢊ֧౮ڰҿᔇ˟ᇨోྌ˟
ᅓĂహྕ̘ߎලᅶᄱĄүࣆާᆂ̘
ڀϧă
12 ܜऴహញፌ૿ᄱĂ̘ߎΧࣆ֧౮ᅶ
ᅓĂ˛ߎ֧౮ڰҿᔇ˟ᇨోྌ˟ା
ă

16:5 When the disciples went to the other side,
they forgot to take bread. 16:6 “Watch out,” Jesus
said to them, “beware of the yeast of the Pharisees
and Sadducees.” 16:7 So they began to discuss this
among themselves, saying, “It is because we
brought no bread.” 16:8 When Jesus learned of this,
he said, “You who have such little faith! Why are
you arguing among yourselves about having no
bread? 16:9 Do you still not understand? Don’t you
remember the five loaves for the five thousand, and
how many baskets you took up? 16:10 Or the seven
loaves for the four thousand and how many baskets
you took up? 16:11 How could you not understand
that I was not speaking to you about bread? But beware of the yeast of the Pharisees and Sadducees!”
16:12 Then they understood that he had not told them
to be on guard against the yeast in bread, but against
the teaching of the Pharisees and Sadducees.

૿قᄭ᎗ࠍૃ༚!

Peter’s Confession

13

16:13 When Jesus came to the area of Caesarea
Philippi, he asked his disciples, “Who do people say
that the Son of Man is?” 16:14 They answered,

ܜऴബ֣וᙜΜĂԝ˝૱ᅶă
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᎗ྌ˝וᇨҿֱථϱͦဨ̯Ăವમܜ
ऴᄱĂ˟ᄱԦ˟̃ߎአăĥѢΞנԦ
уĦ

͈ࢯ
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ࣆᄱĂѢ˟ᄱߎ߈߽ࡖᎯĄѢ˟ᄱߎ
ͼҿֱĄ˪Ѣ˟ᄱߎҿѻĂٔߎЏۡ྅
˗қă
15 ᎗ᄱĂүࣆᄱԦߎአă
16
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җ૿قܜЯඌᄱĂүߎૃ༚Ăߎϕϟ! য়
̃ă
᎗၅ᄱĂҗࡖ͏ܜॊĂүߎѢĄ
Юࠍహ̘ߎᛲҔ҆ϮүĂ˛ߎԦг
͆ˮͬϮă
ԦᔗӗүĂүߎ૿قĂԦࢊԮԦା຺
ޘృгహቅϭˮĄౙภᝊߟĂ̘ਔ౻࿄
ăĥᝊߟࣦ͚ҮܜĦ
ԦࢊԮ͆╥ઞඛүĄ˱үгвˮ٘ॐ
ཅĂг͆ˮ˴ࢊॐཅĄ˱үгвˮ٘ᛕ
ٷĂг͆ˮ˴ࢊᛕٷă
༉ˬĂ᎗ឣܜײऴĂ̘Ν၅˟ᄱߎૃ
༚ă
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“Some say John the Baptist, others Elijah, and others Jeremiah or one of the prophets.” 16:15 He said
to them, “But who do you say that I am?” 16:16
Simon Peter answered, “You are the Christ, the Son
of the living God.” 16:17 And Jesus answered him,
“You are blessed, Simon son of Jonah, because flesh
and blood did not reveal this to you, but my Father
in heaven! 16:18 And I tell you that you are Peter,
and on this rock I will build my church, and the
gates of Hades will not overpower it. 16:19 I will
give you the keys of the kingdom of heaven. Whatever you bind on earth will have been bound in
heaven, and whatever you release on earth will have
been released in heaven.” 16:20 Then he instructed
his disciples not to tell anyone that he was the
Christ.

ࢴѧ֎᎗ѩೆ߾!

First Prediction of Jesus’ Death and Resurrection

21

16:21 From that time on Jesus began to show his
disciples that he must go to Jerusalem and suffer
many things at the hands of the elders, chief priests,
and experts in the law, and be killed, and on the
third day be raised. 16:22 So Peter took him aside
and began to rebuke him: “God forbid, Lord! This
must not happen to you!” 16:23 But he turned and
said to Peter, “Get behind me, Satan! You are a
stumbling block to me, because you are not setting
your mind on God’s interests, but on man’s.” 16:24
Then Jesus said to his disciples, “If anyone wants to
become my follower, he must deny himself, take up
his cross, and follow me. 16:25 For whoever wants to
save his life will lose it, but whoever loses his life
for my sake will find it. 16:26 For what does it benefit a person if he gains the whole world but forfeits
his life? Or what can a person give in exchange for
his life? 16:27 For the Son of Man will come with his
angels in the glory of his Father, and then he will
reward each person according to what he has done.
16:28 I tell you the truth, there are some standing
here who will not experience death before they see
the Son of Man coming in his kingdom.”
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ଁѨ᎗ញϮܜऴĂτึˮྭᇨҼ
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τ૿ලϟă
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ᓛ Ą ֣ ॠ ࣎ Ă ࢊ  Ц ˟  ҕ ࠍ ಠ ᑔ Ц
˟ă
Ԧ၀гӗүࣆĂ৬гహ྅ĂѢ˟г՞
ဗ ѩ  ݇ ͼ צĂτ ࠺  ˟ ̃ ࢪ ᓛ г   
྅ă

˨˚ౡ!
൲̊ណᄺ!

The Transfiguration

1

17:1 Six days later Jesus took with him Peter,
James, and John the brother of James, and led them
privately up a high mountain. 17:2 And he was transfigured before them. His face shone like the sun, and
his clothes became white as light. 17:3 Then Moses
and Elijah also appeared before them, talking with

2
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࿄˝̰͆Ă᎗૱ල૿قĂอЦĂอЦ
·ԘࡖᎯĂາາˮ˝̊Ą
ವгࣆࢫ݇ណ˝ԚဉĄᓙࢫܩڀс͞
ᐜĂҖᄠሑϧсЌă
مѢᇜҗĂͼҿֱĂЧࣆផநĂС
᎗ᄱྕă
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૿ق၅᎗ᄱĂܟĂԦࣆгహ྅োпĄ
үࡵᙷຌĂԦವгహ྅˫लജĂ˗लࠍ
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ᄱྕ̜ภĂمѢ˗ѦЌڀา૽ዋᄎ
ࣆĄͶѢᓎࢯଁา૽྅ΌּᄱĂహߎԦ
ຐ̃ĂԦ٘ಇॅĄүࣆࢊă
ܜऴĂವࢻЃгвĂແङَă
 ᎗ ช ݇ ּ Ăၣ  ࣆ ᄱ Ă ּ Ă ̘ ࢊ ङ
َă
ࣆᓜϪ̘˗˟ĂΩ᎗г֣྅ă
ˬ̊ॠ࣎Ă᎗ӖࣆײᄱĂ˟̃ᔗ՞
Ѣଁѩ྅ೆ߾Ăүࣆ̘ࢊ٘࠺ӗ
˟ă
ܜऴમ᎗ᄱĂ͚˿ࠍࠣᆂᄱͼҿֱτึ
Џּă
᎗ЯඌᄱĂͼҿֱЏּĂ֬ࢊೆᎷ
༰֯Ą
ΩߎԦӗүࣆĂͼҿֱ̎གּ˝Ă˟ݑ
̘ᄭᙉĂౢІຌޝĄ˟̃˴ࢊహᇸ
ࣆץङă
ܜऴహញڀϧ᎗٘ᄱĂߎල߈߽
ࡖᎯă
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him. 17:4 So Peter said to Jesus, “Lord, it is good for
us to be here. If you want, I will make three shelters—one for you, one for Moses, and one for
Elijah.” 17:5 While he was still speaking, a bright
cloud overshadowed them, and a voice from the
cloud said, “This is my one dear Son, in whom I
take great delight. Listen to him!” 17:6 When the
disciples heard this, they were overwhelmed with
fear and threw themselves down with their faces to
the ground. 17:7 But Jesus came and touched them.
“Get up,” he said. “Do not be afraid.” 17:8 When
they looked up, all they saw was Jesus alone.
17:9 As they were coming down from the mountain, Jesus commanded them, “Do not tell anyone
about the vision until the Son of Man is raised from
the dead.” 17:10 The disciples asked him, “Why then
do the experts in the law say that Elijah must come
first?” 17:11 He answered, “Elijah does indeed come
first and will restore all things. 17:12 And I tell you
that Elijah has already come. Yet they did not recognize him, but did to him whatever they wanted. In
the same way, the Son of Man will suffer at their
hands.” 17:13 Then the disciples understood that he
was speaking to them about John the Baptist.

ܜऴ̘ਔᗀ!ڻ

The Disciples’ Failure to Heal

14

17:14 When they came to the crowd, a man came
to him, knelt before him, 17:15 and said, “Lord, have
mercy on my son, because he has seizures and suffers terribly, for he often falls into the fire and into
the water. 17:16 I brought him to your disciples, but
they were not able to heal him.” 17:17 Jesus answered, “You unbelieving and perverse generation!
How much longer must I be with you? How much
longer must I endure you? Bring him here to me.”
17:18 Then Jesus rebuked the demon and it came out
of him, and the boy was healed from that moment.
17:19 Then the disciples came to Jesus privately and
said, “Why couldn’t we cast it out?” 17:20 He told
them, “It was because of your little faith. I tell you
the truth, if you have faith the size of a mustard
seed, you will say to this mountain, ‘Move from
here to there,’ and it will move; nothing will be impossible for you.”

15
16
17

18
19
20

21

᎗ܜऴ˝וா˟֣྅ĂѢ˗࣍˟ּ
᎗ĂྰˬĂᄱĂ
ܟĂᇓᇔԦ̃Ąङឨ⿓ޜ়
ࡳĂ၆ѧгͪ྅Ă၆ѧгͩ྅ă
Ԧ ૱   וү  ܜऴ ֣ ྅ Ă ࣆ  ̘ ݑਔ ᗀ ڻ
ă
᎗ᄱĂጣĂహ˪̘ॆ˪ܪᖰܟʹĂ
Ԧгүࣆహ྅ࢊוಿॠĄԦԠүࣆࢊ
וಿॠĄԮ૱וԦహ྅ּቩă
᎗ϊమ֣ĂವΌּĄଁѨ̃ބವஷ
ຓ˝ă
ܜऴາາו᎗ྫ݇ᄱĂԦࣆࠍࠣᆂ̘
ਔᅀΌ֣ă
᎗ᄱĂߎЮүࣆ͔̇ܪĄԦ၀гӗ
үࣆĂүࣆࡵѢ͔ܪဉ˗܆Ăವߎ
၅హल̊ᄱĂүଁహᙜॖ֣וᙜĂ˴τ
ॖΜĄ֬Ͷүࣆ՞Ѣ˗Ѕ̘ਔҮ˝֯ă
ҋٹహ˗ᙶĂࡵ̘ᘣӗ༯ࢳĂವ̘
ΌּăĥٔҮ̘ਔᅀΌּĦ

˞ѧ֎᎗ѩೆ߾!

Second Prediction of Jesus’ Death and Resurrection

22

17:22 When they gathered together in Galilee, Jesus told them, “The Son of Man is going to be betrayed into the hands of men. 17:23 They will kill
him, and on the third day he will be raised.” And
they became greatly distressed.

ࣆᔗҜгΏҿҿॠ࣎Ă᎗၅ܜऴ
ᄱĂ˟̃ࢊఛϸг˟͗྅Ą
23 ࣆࢊ୬ङĂ˫͞ࢊೆ߾ăܜऴವ
́́ᇍຒă

͈ࢯ
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ᘲ৻ཏ໑!

The Temple Tax

24

17:24 After they arrived in Capernaum, the collectors of the temple tax came to Peter and said,
“Your teacher pays the double drachma tax, doesn’t
he?” 17:25 He said, “Yes.” When Peter came into the
house, Jesus spoke to him first, “What do you think,
Simon? From whom do earthly kings collect tolls or
taxes—from their sons or from foreigners?” 17:26
After he said, “From foreigners,” Jesus said to him,
“Then the sons are free. 17:27 But so that we don’t
offend them, go to the lake and throw out a hook.
Take the first fish that comes up, and when you
open its mouth, you will find a four drachma coin.
Take that and give it to them for me and you.”

˝וѹྐྵĂѢћ˙૿قּ˟ᄱĂ
үࣆЏϟ̘৻˙ᆂăĥ˙ࡖѢΖ
Ħ
25  ૿ قᄱ Ă৻ ă ช ˝  ̃ ގĂ  ᎗ Џ Ч 
ᄱĂҗܜĂүຌޤсҢĄʹˮӕͲĂ
Чአᇇћ᙮˙ĄߎЧҊ̍̃Ă
ߎЧβ˟ă
26 ૿قᄱĂߎЧβ˟Ą᎗ᄱĂ߉сѨĂ
̃ವΝͼҹ˝Ą
27 ҬऺَᛇϙࣆĂĥᛇϙࣦ͚ҮௗࣅĦĂ
үͶؿওᙜΜĂԮЏˮּॊ
ּĂพ˝˽Ăτ૿˗ĂΝͼॊΜ
ඛࣆĂҮүԦᅘă

˨ˢౡ!
ۊኡአࠍ́!

Questions About the Greatest

1

18:1 At that time the disciples came to Jesus saying, “Who is the greatest in the kingdom of
heaven?” 18:2 He called a child, had him stand
among them, 18:3 and said, “I tell you the truth,
unless you turn around and become like little children, you will never enter the kingdom of heaven!
18:4 Whoever then humbles himself like this little
child is the greatest in the kingdom of heaven. 18:5
And whoever welcomes a child like this in my name
welcomes me.

2
3
4
5
6
7
8

9

༉ॠĂܜऴชּ݇Ăમ᎗ᄱĂ͆྅አ
ߎ́ă
᎗ܭΧ˗ּ࣍̇̃ބĂָ৬гࣆ༉
̙Ă
ᄱĂԦ၀гӗүࣆĂүࣆࡵ̘ЯᖻĂណ
ї̇̃ބᇸѐĂᕜ̘૿ช͆ă
٘ͼ˱Ҋ̍ᓼמဉహ̇̃ބĂг͆
྅ವߎ́ă
˱ࠍԦШĂଣ࣍˗ޝဉహ̇̃ބĂವ
ߎଣޝԦă
˱ָహܪԦ̃̇࣍˗ࣅĂࣅ̘сԮ
́ᎏϭ߂гహ˟ᐙิˮĂՔгও྅ă
హʹࠦѢ˝ĂЮࠍ˟ௗࣅĄௗࣅ˟
֯ߎҹ̘˝ĂҬ֣ௗࣅ˟Ѣ˝ă
࣏ࡵү˗͗Ăٔߎ˗མĂΧүࣅĂ
ವࡂˬּϳପĄү৾˗͗Ăٔߎ˗
མĂชˡϕϟĂૺсѢ͗མĂఛϳг
ϕͪ྅ă
࣏ࡵү˗ிΧүࣅĂವԮ࣠Όּϳ
ପĄүΩѢ˗ிชˡϕϟĂૺсѢ
ிఛϳгвႮͪ྅ă

18:6 “But if anyone causes one of these little
ones who believe in me to sin, it would be better for
him to have a huge millstone hung around his neck
and to be drowned in the open sea. 18:7 Woe to the
world because of stumbling blocks! It is necessary
that stumbling blocks come, but woe to the person
through whom they come. 18:8 If your hand or your
foot causes you to sin, cut it off and throw it away.
It is better for you to enter life crippled or lame than
to have two hands or two feet and be thrown into
eternal fire. 18:9 And if your eye causes you to sin,
tear it out and throw it away. It is better for you to
enter into life with one eye than to have two eyes
and be thrown into fiery hell.

ਗ਼Ѿͦಓ!

The Parable of the Lost Sheep

10

18:10 “See that you do not disdain one of these
little ones. For I tell you that their angels in heaven
always see the face of my Father in heaven. 18:12
What do you think? If someone owns a hundred
sheep and one of them goes astray, will he not leave
the ninety-nine on the mountains and go look for the
one that went astray? 18:13 And if he finds it, I tell

үࣆࢊ͔̇Ă̘Νᅄ࠺హ̇̃྅࣍˗Ą
ԦӗүࣆĂࣆۯָг͆ˮĂ૰Ԧ
͆ͬࢫăĥѢΞנгѨѢĦ
11 ĥ˟ּ̃ࠍࢊଽδಈ˟Ħ
12

˗࣍˟ࡵѢ˗ѹѾĂ˗֔ਗ਼˝ྭĂү
ࣆຌޤсҢĄ੍̘ၟˬహ˜˨˜Ă
̊ؿ྅Μ֣ਗ਼ྭѾᆂă

͈ࢯ
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13

ࡵߎල˝ĂԦ၀гӗүࣆĂࠍహ˗
ѾᝋಇĂͦࠍ֣՞Ѣਗ਼ྭ˜˨˜ᝋ
ಇᔗ́ă
14 үࣆг͆ˮͬĂ˴ߎహᇸ̘ᙷຌహ̇̃
྅δಈ˗࣍ă

you the truth, he will rejoice more over it than over
the ninety-nine that did not go astray. 18:14 In the
same way, your Father in heaven is not willing that
one of these little ones be lost.

ާᇸ၅ޝѢ࿄Ԙ·!

Restoring Christian Relationships

15

18:15 “If your brother sins, go and show him his
fault when the two of you are alone. If he listens to
you, you have regained your brother. 18:16 But if he
does not listen, take one or two others with you, so
that at the testimony of two or three witnesses every
matter may be established. 18:17 If he refuses to listen
to them, tell it to the church. If he refuses to listen to
the church, treat him like a Gentile or a tax collector.
18:18 “I tell you the truth, whatever you bind on
earth will have been bound in heaven, and whatever
you release on earth will have been released in
heaven. 18:19 Again, I tell you the truth, if two of
you on earth agree about whatever you ask, my Father in heaven will do it for you. 18:20 For where two
or three are assembled in my name, I am there
among them.”

࣏ࡵүԘ·૿ཊүĂүವΜලΩѢ
үг˗ఌॠ࣎ĂΌᏽּĄࡵ
үĂү˝૿ܭүԘ·ă
16 ࡵ̘ĂүವΨβ૱˗˟࣍СΜĂࢊ
ጳ˽˟࣍˫ҮᙊĂέέోΝ؟ă
17 ࡵߎ̘ࣆĂವӗା຺Ąࡵߎ̘ା
຺Ăವ࠺ဉβ֢˟Р˗ᇸă
18

19

20
21

22

Ԧ၀гӗүࣆĂ˱үࣆгвˮ٘ॐཅ
Ăг͆ˮ˴ࢊॐཅĄ˱үࣆгвˮ٘ᛕ
ٷĂг͆ˮ˴ࢊᛕٷă
Ԧ˪ӗүࣆĂࡵߎүࣆ̙ภѢ˟࣍г
вˮĂС͔ЩຌՏࠣᆂ֯ĂԦг͆ˮ
ͬĂτࠍࣆїАă
Юࠍኡг֣྅ĂѢ˟࣍˫؆ԦШჷ
຺Ă֣྅ವѢԦгࣆ̙ภă
֣ॠ૿قชּ݇Ă၅᎗ᄱĂܟĂԦԘ
·૿ཊԦĂԦ༉ᛜऻಿѧă˚וѧΝ
ͼᆂă
᎗ᄱĂԦ၅үᄱĂ̘ߎ˚וѧĂ˛ߎו
˚˨࣍˚ѧă

18:21 Then Peter came to him and said, “Lord,
how many times must I forgive my brother who sins
against me? As many as seven times?” 18:22 Jesus
said to him, “Not seven times, I tell you, but seventy-seven times!

̘ᛜऻ˟ೊဈ!

The Parable of the Unforgiving Slave

23

͆пဉ˗࣍ͲĂࢊဈ˟ვክă

24

ញვॠ࣎ĂѢ˟૱˝˗࣍͢˗˻༰ᅘ̃
ּă
Юࠍ՞Ѣࠣᆂᐹᔗ̜ێĂ˟ӖײԮ
،̃̂Ă֬˗̶٘Ѣోኰ˝ᐹ
ᔗă
֣ဈ˟ವࢻЃᄱĂܟĂᆴञԦּ
Ԧోࢊᔗă
֣ဈ˟˟Ăವછ˝ຍ͔ĂԮᛕٷ
˝Ă֬Ͷҹ˝ไă
֣ဈ˟ΌּĂ࿂࣍˗СҠĂ͢˨
ᅘ̃Ăܭ೯ලĂ℘ҜಗᚍĂᄱĂ
үԮ٘͢ᔗԦă
СҠವࢻЃγՏĂᄱĂᆴञԦቩĂ
ּԦτᔗă
̘۹ĂౢΜԮˬгႽ྅Ăඇᔗ˝٘
͢ไă
ாСҠ࠺٘Ү֯ĂವࠣᇍຒĂΜԮ
హ֯ోӗ˝˟ă
 ߎ ٹ ˟ Χ ˝  ּ Ă၅  ᄱ Ă ү హ ೊ ε
̕ĂүγՏԦĂԦವԮү٘͢ోҹ˝Ą
ү̘ᑔ༉ᇓүСҠĂဉԦᇓүᆂă

18:23 “For this reason, the kingdom of heaven is
like a king who wanted to settle accounts with his
slaves. 18:24 As he began settling his accounts, a
man who owed ten thousand talents was brought to
him. 18:25 Because he was not able to repay it, the
lord ordered him to be sold, along with his wife,
children, and whatever he possessed, and repayment
to be made. 18:26 Then the slave threw himself to the
ground before him, saying, ‘Be patient with me, and
I will repay you everything.’ 18:27 The lord had
compassion on that slave and released him, and forgave him the debt. 18:28 After he went out, that same
slave found one of his fellow slaves who owed him
one hundred silver coins. So he grabbed him by the
throat and started to choke him, saying, ‘Pay back
what you owe me!’ 18:29 Then his fellow slave
threw himself down and begged him, ‘Be patient
with me, and I will repay you.’ 18:30 But he refused.
Instead, he went out and threw him in prison until he
repaid the debt. 18:31 When his fellow slaves saw
what had happened, they were very upset and went
and told their lord everything that had taken place.
18:32 Then his lord called the first slave and said to
him, ‘Evil slave! I forgave you all that debt because
you begged me! 18:33 Should you not have shown
mercy to your fellow slave, just as I showed it to

25

26
27
28

29
30
31
32
33
34

˟ವ́ޣĂԮϸඛЕĂඇᔗ
˝٘͢ไă

͈ࢯ
35

үࣆЦ˟Ăࡵ̘ଁ͔྅ᛜऻүԘ·ĂԦ
͆ͬ˴ࢊహᇸޝүࣆ˝ă
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you?’ 18:34 And in anger his lord turned him over to
the prison guards to torture him until he repaid all he
owed. 18:35 So also my heavenly Father will do to
you, if each of you does not forgive your brother
from your heart.”

˨˜ౡ!
ᗒમᗞ!

Questions About Divorce

1

᎗ᄱԅ˝హְྕĂವᗒพΏҿҿĂּו
ൗ͈ဨࠦĂࡖҬڪβă
2
Ѣదй˟ྫලĄವг֣྅Ԯࣆ়
˟ڻп˝ă
3
Ѣڰҿᔇ˟ּྎଢ᎗ᄱĂ˟ኡࠣᆂበ
߆ĂోΝͼЂ،ᆂă
4
 ᎗ Я ඌ ᄱ Ă֣   ృ ˟  Ă ߎ ృ ն ృ
̂Ă
5
֬ͶᄱĂĹЮѨĂ˟ࢊᗒพͬϒĂᄂ،̃
ఽЩĂ˞˟їࠍ˗លăĺహགүࣆ՞Ѣن
࿄ᆂă
6
߉сѨĂ͇،̘Вߎ˟࣍Ă˛ߎ˗ល
˝Ą٘ͼ! য়੧ЩĂ˟̘Ν̵พă
7
ڰҿᔇ˟ᄱĂహᇸĂᇜҗࠍࠣᆂӖײඛ،
̃Ђ२ĂವΝͼЂă
8
᎗ᄱĂᇜҗЮࠍүࣆ͔ൻĂ٘ͼదү
ࣆЂ،ĄҬ̘֬ߎహᇸă
9
ԦӗүࣆĂ˱Ђ،ΨĂࡵ̘ࠍஊโ
በ߆Ăವߎϙށஊ˝ĂѢ˟֣ఛЂ
્˟Ă˴ߎϙށஊ˝ă
10 ܜऴ၅᎗ᄱĂ˟،̃߉ߎహᇸĂࣅ̘
с̘ă
11 ᎗ᄱĂహྕ̘ߎ˟ోਔᅲץĄଗ
ඛአĂአញਔᅲץă
12 ЮࠍѢϟּߎ⼈˟Ă˴Ѣఛ˟⼈Ă֬Ѣ
ࠍ͆በ߆Ҋ⼈ĄహྕአਔᅲץĂವ
Νͼᅲץă

19:1 Now when Jesus finished these sayings, he
left Galilee and went to the region of Judea beyond
the Jordan River. 19:2 Large crowds followed him,
and he healed them there.
19:3 Then some Pharisees came to him in order
to test him. They asked, “Is it lawful to divorce a
wife for any cause?” 19:4 He answered, “Have you
not read that from the beginning the Creator made
them male and female, 19:5 and said, ‘For this reason a man will leave his father and mother and
will be united with his wife, and the two will become one flesh’? 19:6 So they are no longer two, but
one flesh. Therefore what God has joined together,
let no one separate.” 19:7 They said to him, “Why
then did Moses command us to give a certificate of
dismissal and to divorce her?” 19:8 Jesus said to
them, “Moses permitted you to divorce your wives
because of your hard hearts, but from the beginning
it was not this way. 19:9 Now I say to you that whoever divorces his wife, except for immorality, and
marries another commits adultery.” 19:10 The disciples said to him, “If this is the case of a husband
with a wife, it is better not to marry!” 19:11 He said
to them, “Not everyone can accept this statement,
except those to whom it has been given. 19:12 For
there are some eunuchs who were that way from
birth, and some who were made eunuchs by others,
and some who became eunuchs for the sake of the
kingdom of heaven. The one who is able to accept
this should accept it.”

᎗!ބ̇

Jesus and Little Children

13

19:13 Then little children were brought to him for
him to lay his hands on them and pray. But the disciples scolded those who brought them. 19:14 But Jesus said, “Let the little children come to me and do
not try to stop them, for the kingdom of heaven belongs to such as these.” 19:15 And he placed his
hands on them and went on his way.

֣ॠѢ˟૱ලּ̇̃ބ᎗Ăࢊ᎗ඛ
ࣆ͗ᘣӗĄܜऴವమ౮ְ֣˟ă
14 ᎗ᄱĂឯ̇ו̃ބԦహ྅ּĂ̘ࢊ༯ͣ
ࣆĄЮࠍг͆Ăϑߎహᇸ˟ă
15 ᎗ඛࣆ͗Ăವᗒพ֣в͝Μ˝ă
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͋я!

The Rich Young Man

16

19:16 Now someone came up to him and said,
“Teacher, what good thing must I do to gain eternal
life?” 19:17 He said to him, “Why do you ask me
about what is good? There is only one who is good.
But if you want to enter into life, keep the commandments.” 19:18 “Which ones?” he asked. Jesus
replied, “Do not murder, do not commit adultery,
do not steal, do not give false testimony, 19:19
honor your father and mother, and love your
neighbor as yourself.” 19:20 The young man said to
him, “I have wholeheartedly obeyed all these laws.
What do I still lack?” 19:21 Jesus said to him, “If you
wish to be perfect, go sell your possessions and give
the money to the poor, and you will have treasure in
heaven. Then come, follow me.” 19:22 But when the
young man heard this he went away sorrowful, for
he was very rich.

Ѣ˗࣍˟ּ᎗ᄱẴ͇ĂĥѢΞנҮ
ֈඟ͇̃ĦԦྌҮࠣᆂඟ֯Ăញਔ૿ϕ
ϟă
17 ᎗၅ᄱĂүࠍࠣᆂͼඟ֯મԦĂΩ
Ѣ˗қߎඟĂĥѢΞנҮүࠍ̥ᆂԦ
ߎֈඟੴ˝! য়ͼβ՞Ѣ˗࣍ֈඟĦ
үࡵࢊชˡϕϟĂವ༉Ᏹцᄮă
18  ᄱ Ă ࠣ ᆂ ᄮ  Ą  ᎗ ᄱ Ă ವ ߎ ̘ Ν ୬
˟Ă̘ΝށஊĂ̘Ν൷Ă̘ΝҮઃ
ᙊĂ
19 ༉ԁຯͬϒĄ˪༉ຐ˟с̍ă
20
21

22
23
24
25
26
27
28

29

30

֣͋я˟ᄱĂహ˗̶ԦోᏱц˝Ąᔗ৾͋
ࠣᆂă
᎗ᄱĂүࡵᙷຌҮԅА˟ĂΝΜណኰү
٘ѢĂ̵ඛቍ˟ĂವτѢᚖг͆ˮĂ
үᔗࢊּྫଁԦă
֣͋я˟హྕĂವᇍᇍຒຒ˝֔Ą
Юࠍமຼޜйă
᎗၅ܜऴᄱĂԦ၀гӗүࣆĂช
͆ߎᙰă
Ԧ˪ӗүࣆĂᐧዶࡌ࿄੪ிĂͦ
ช! য়ᔗञټă
ܜऴహྕĂವԒ؇૿ޜĂᄱĂహᇸአ
ਔ૿ଽă
 ᎗ ࠺ ල  ࣆ ᄱ Ă г ˟ హ ߎ ̘ ਔ  Ą г!
য়˱֯ోਔă
૿قವ၅ᄱĂ࠺ࣸĂԦࣆ̎གၟˬ٘Ѣ
ଁྫүĂּԦࣆࢊ૿ࠣᆂă
᎗ᄱĂԦ၀гӗүࣆĂүࣆహྫଁԦ
˟ĂוೆᎷॠ࣎Ă˟̃Ӱгၶᚸ
ᚖलˮĂүࣆ˴ࢊӰг˨˞࣍ᚖलˮĂᆵ
ҾͼґД˨˞͙࣍ࠀă
˱ࠍԦШၟˬٖގĂٔߎԘ·Ăؒ؎Ă
ͬᏏĂϒᏏĂĥѢΞנ،̃Ħ̂ĂϢ
вĂτࢊ૿ලѹࢹĂ֬Ͷٙץϕϟă
҂Ѣదйг݇ࢊгޡĂгޡࢊ
г݇ă

19:23 Then Jesus said to his disciples, “I tell you
the truth, it will be hard for a rich person to enter the
kingdom of heaven! 19:24 Again I say, it is easier for
a camel to go through the eye of a needle than for a
rich person to enter into the kingdom of God.” 19:25
The disciples were greatly astonished when they
heard this and said, “Then who can be saved?” 19:26
Jesus looked at them and replied, “This is impossible for mere humans, but for God all things are possible.” 19:27 Then Peter said to him, “Look, we have
left everything to follow you! What then will there
be for us?” 19:28 Jesus said to them, “I tell you the
truth: In the age when all things are renewed, when
the Son of Man sits on his glorious throne, you who
have followed me will also sit on twelve thrones,
judging the twelve tribes of Israel. 19:29 And whoever has left houses or brothers or sisters or father or
mother or children or fields for my sake will receive
a hundred times as much and will inherit eternal life.
19:30 But many who are first will be last, and the last
first.

˞˨ౡ!
ཫ̌Үͦಓ!

Workers in the Vineyard

1

20:1 “For the kingdom of heaven is like a landowner who went out early in the morning to hire
workers for his vineyard. 20:2 And after agreeing
with the workers for the standard wage, he sent
them into his vineyard. 20:3 When it was about nine
o’clock in the morning, he went out again and saw
others standing around in the marketplace without
work. 20:4 He said to them, ‘You go into the vineyard too, and I will give you whatever is right.’ 20:5

2
3
4
5

Юࠍ͆пဉचĂќΜะ˟Ăช
ཫҮ̌Ą
˟̌ᓽ؟Ă˗͆˗ᅘ̃Ăವφ൳ࣆ
ชཫΜă
ࡖг̎ΌΜĂ࠺νˮᔗѢม৬˟Ą
ವ၅ࣆᄱĂүࣆ˴ชཫΜĂ٘༉ඛ
ĂԦτඛүࣆĄࣆ˴ชΜ˝ă
ࡖг̽ϑϥ˪ΌΜĂ˴ߎహᇸҕă

͈ࢯ
6

ࡖг֤ΌΜĂ࠺ᔗѢ˟৬г֣྅Ąವ
મ  ࣆ ᄱ Ăү ࣆ ࠍ ࠣ ᆂ ፊ ͆ г హ ྅ ม ৬
ă
7
ࣆᄱĂЮࠍ՞Ѣ˟ะԦࣆĄᄱĂүࣆ
˴ชཫΜă
8
 ୍ ˝ וˮ Ă  ၅ ბ ֯  ᄱ Ă Χ ̌ ˟ ో
ּĂඛࣆ̌ĂଁּޡĂוЏּ
ࠍͣă
9
ࡖ г ֤  ะ  ˝ ּ ˟ ĂЦ ˟ ૿ ˝ ˗  ᅘ
̃ă
10 ̓ҋ֣Џะ˝ּĂࣆͼࠍτࢊй૿Ą
አۡ˴ߎЦ૿˗ă
11 ࣆ૿˝ĂವंިचᄱĂ
12
13
14
15
16

Ԧࣆፊ͆౺ࡳץሣĂּ֣ޡΩઆ˝˗̇
ॠĂүౢΧࣆԦࣆ˗ᇸᆂă
चЯඌ˟˗̙ᄱĂ͂ڇĂԦ̘ᓩ
үĄүᄂԦᓽ؟Ă̘ߎ˗ᅘ̃ᆂă
ॊү֔ቩĄԦඛּ֣ޡඛү˗ᇸĂ
హߎԦᙷຌă
Ԧڋҗᙰྼ̘ΝᐋԦຌޤϠᆂĄЮࠍ
ԦҮп˟Ăүವࡒ˝ிᆂă
హᇸĂ֣гޡࢊг݇Ăг݇ࢊг
˝ޡăĥѢΞנгѨѢЮࠍఛΠ˟йᏳ
ˮ͋˟Ħ
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So they went. When he went out again about noon
and three o’clock that afternoon, he did the same
thing. 20:6 And about five o’clock that afternoon he
went out and found others standing around, and said
to them, ‘Why are you standing here all day without
work?’ 20:7 They said to him, ‘Because no one hired
us.’ He said to them, ‘You go and work in the vineyard too.’ 20:8 When it was evening the owner of the
vineyard said to his manager, ‘Call the workers and
give the pay starting with the last hired until the
first.’ 20:9 When those hired about five o’clock
came, each received a full day’s pay. 20:10 And
when those hired first came, they thought they
would receive more. But each one also received the
standard wage. 20:11 When they received it, they began to complain against the landowner, 20:12 saying,
‘These last fellows worked one hour, and you have
made them equal to us who bore the hardship and
burning heat of the day.’ 20:13 And the landowner
replied to one of them, ‘Friend, I am not treating
you unfairly. Didn’t you agree with me to work for
the standard wage? 20:14 Take what is yours and go.
I want to give to this last man the same as I gave to
you. 20:15 Am I not permitted to do what I want with
what belongs to me? Or are you envious because I
am generous?’ 20:16 So the last will be first, and the
first last.”

˫ѧ֎᎗ѩೆ߾!

Third Prediction of Jesus’ Death and Resurrection

17

᎗ˮྭᇨҼΜॠ࣎ĂгྭˮԮ˨˞
࣍ܜऴ૱˗וᙜĂ၅ࣆᄱĂ
18 ࠺ࣸĂԦࣆˮྭᇨҼΜĂ˟̃ࢊఛϸඛ
ைΥ˿͚ܛĄࣆࢊ؟ѩཊĄ
19 ˪ϸඛβ֢˟ĂᑙԗĂᗚφĂ੩г˨
уߚˮĄ˫͞ࢊೆ߾ă

20:17 As Jesus was going up to Jerusalem, he
took the twelve aside privately and said to them on
the way, 20:18 “Look, we are going up to Jerusalem,
and the Son of Man will be handed over to the chief
priests and the experts in the law. They will condemn him to death, 20:19 and will turn him over to
the Gentiles to be mocked and flogged severely and
crucified. Yet on the third day, he will be raised.”

ࠍอЦࡖᎯኚՏ!

A Request for James and John

20

20:20 Then the mother of the sons of Zebedee
came to him with her sons, and kneeling down she
asked him for a favor. 20:21 He said to her, “What do
you want?” She replied, “Permit these two sons of
mine to sit, one at your right hand and one at your
left, in your kingdom.” 20:22 Jesus answered, “You
don’t know what you are asking! Are you able to
drink the cup I am about to drink?” They said to
him, “We are able.” 20:23 He told them, “You will
drink my cup, but to sit at my right and at my left is
not mine to give. Rather, it is for those for whom it
has been prepared by my Father.”
20:24 Now when the other ten heard this, they
were angry with the two brothers. 20:25 But Jesus
called them and said, “You know that the rulers of
the Gentiles lord it over them, and those in high positions use their authority over them. 20:26 It must
not be this way among you! Instead whoever wants
to be great among you must be your servant, 20:27

֣ॠĂҗԔ͈̃ϒᏏĂС̃࣍
ˮּ݇Ă᎗ĂՏ˗Ѕ֯ă
21 ᎗ᄱĂүࢊࠣᆂăᄱĂᙷүΧԦహ
̃࣍гү྅Ă˗࣍ӰгүΟᙜĂ˗
࣍гүμᙜă
22 ᎗ЯඌᄱĂүࣆ̘ۡྼ٘ՏࠣߎᆂĄ
Ԧࢊ಄ڒĂүࣆਔ಄ᆂĄࣆᄱĂԦ
ࣆਔă
23 ᎗ᄱĂԦ٘಄ڒĂүࣆτࢊ಄ĄΩߎ
ӰгԦμΟĂ̘ߎԦΝͼĄ˛ߎԦ
ͬࠍአᏡ౮Ăವඛአă
24
25

֣˨࣍ܜऴĂವೖࣆޣԘ·˞˟ă

᎗Χ˝ࣆּĂᄱĂүࣆۡྼβ֢˟Ѣ
ӕ Ͳ ࠍ   ڻ  ࣆ ĂѢ ́ ҉ ፅ ᝊ ბ Հ 
ࣆă
26 Ωߎгүࣆ̙ภ̘ΝహᇸĄүࣆ̙ภአᙷ
ࠍ́ĂವτҮүࣆϠ˟Ą

͈ࢯ
27

አᙷࠍࢴĂವτҮүࣆဈ˟Ą

28

ϑс˟ּ̃Ă̘ߎࢊ֯چ˟ץĂ˛ߎࢊ
˟֯چĄ֬ͶࢊହĂҮй˟ᆉă
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and whoever wants to be first among you must be
your slave— 20:28 just as the Son of Man did not
come to be served but to serve, and to give his life
as a ransom for many.”

ᗀп!˟۟

Two Blind Men Healed

29

20:29 As they were leaving Jericho, a large
crowd followed them. 20:30 Two blind men were sitting by the road. When they heard that Jesus was
passing by, they shouted, “Have mercy on us, Lord,
Son of David!” 20:31 The crowd scolded them to get
them to be quiet. But they shouted even more
loudly, “Lord, have mercy on us, Son of David!”
20:32 Jesus stopped, called them, and said, “What do
you want me to do for you?” 20:33 They said to him,
“Lord, let our eyes be opened.” 20:34 Moved with
compassion, Jesus touched their eyes. Immediately
they received their sight and followed him.

30

31

32
33
34

 ࣆ Ό  ҿ ࣮  ॠ ࣎ ĂѢ ແ й  ྫ ˟ ᐋ
Ă
Ѣ࣍ሹ̃Ӱгྭफ़Ăᄱߎ᎗ག࿄Ă
ವಃලᄱĂܟẮኍ̃खĂΝᇓԦࣆ
ቩă
ா˟మ౮ࣆĂ̘దࣆҮᓎĄࣆݑ
൳ಃලᄱĂܟẮኍ̃खĂΝᇓԦࣆ
ቩă
᎗ವ৬ҜĂΧࣆּĂᄱĂࢊԦࠍүࣆ
Үࠣᆂă
ࣆᄱĂܟĂࢊԦࣆி༖ਔ࠺ă
᎗ವછ˝ຍ͔ĂԮࣆி༖˗ၣĂ
ࣆϱ࠺בĂವྫଁ˝᎗ă

˞˨˗ౡ!
ၶᚸˡ!ݰ

The Triumphal Entry

1

21:1 Now when they approached Jerusalem and
came to Bethphage, at the Mount of Olives, Jesus
sent two disciples, 21:2 telling them, “Go to the village ahead of you. Right away you will find a donkey tied there, and a colt with her. Untie them and
bring them to me. 21:3 If anyone says anything to
you, you are to say, ‘The Lord needs them,’ and he
will send them at once.” 21:4 This took place to fulfill what was spoken by the prophet:

2

3
4
5

6
7

᎗ܜऴྭܔᇨҼĂ˝וҰڰг
ፘះ֣̊྅Ą
᎗ವφ൳ܜ࣍ऴĂ၅ܜᄱĂүࣆؿ
၅ࢫՄ̃྅ΜĂτ࠺˗̼៛߂г֣྅Ă
ᔗѢ៛ዼСг˗ఌĄүࣆྊพஜוԦహ྅
ּă
ࡵѢ˟၅үࣆᄱࠣᆂĂүࣆವᄱĂࢊϠ
Ą֣˟τϱॠឯүࣆஜּă
హ֯їವĂߎࢊᑔយЏۡྕĂᄱĂ
Ĺࢊ၅᐀шئϓĥࣦ͚Ү̂̃ĦᄱĂ࠺
ࣸĂүוּͲүహ྅ĂߎߗĂ˪ᗧ
ල៛Ăವߎᗧල៛ዼ̃ăĺ
ܜऴವ᎗٘ӖײΜҕĂ

ஜ˝៛៛ዼּĂԮҊ̍Җچгˮ
ࢫĂ᎗ವᗧˮă
8
ா˟йΖԮҖچዚгྭˮĄᔗѢ˟ࡂˬፗ
ּڐዚгྭˮă
9
݇ҕޡᐋா˟ĂಃලᄱĂ֣ᕨ́ٹ
ኍ̃खĂĥ֣ࣦѢՏଽຌޤгѨ
˛    ྕ Ħ؆  Ш ּ  Ă ߎ ᑔ ༉  
Ąгˮ֣ă
10  ᎗ ߉ ช ˝  ྭ ᇨ Ҽ ĂЩ  ో ݰភ છ ˝ Ă
ᄱĂహߎአă
11 ா˟ᄱĂహߎΏҿҿॊᇨઘЏۡ᎗ă

21:5 “Tell the people of Zion,

‘Look, your king is coming to you,
unassuming and seated on a donkey,
and on a colt, the foal of a donkey.’”

21:6 So the disciples went and did as Jesus had
instructed them. 21:7 They brought the donkey and
the colt and placed their cloaks on them, and he sat
on them. 21:8 A very large crowd spread their cloaks
on the road. Others cut branches from the trees and
spread them on the road. 21:9 The crowds that went
ahead of him and those following kept shouting,
“Hosanna to the Son of David! Blessed is the one
who comes in the name of the Lord! Hosanna in
the highest!” 21:10 As he entered Jerusalem the
whole city was thrown into an uproar, saying, “Who
is this?” 21:11 And the crowds were saying, “This is
the prophet Jesus, from Nazareth in Galilee.”

͈ࢯ
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ሑஏཏ໑!

Cleansing the Temple

12

г໑྅Ѣሹ̃ᎇ̃Ăו᎗ྫ݇Ąವڻ
п˝ࣆă
15 ைΥ˿͚ܛĂ࠺᎗٘ҕ؇֯Ă˪
̇̃ބг໑྅ಃලᄱĂ֣ᕨ́ٹኍ
̃खĄವࠣೖޣĂ
16 ၅ᄱĂహְ˟٘ᄱĂү˝ᆂă
᎗ᄱĂߎĄགˮᄱĂĹүଁᑇބಘζ
̙˽ĂԅА˝៘࡙ྕăĺүࣆ՞Ѣن
࿄ᆂă
17 ߎٹᗒพࣆĂΌוݰҰ́ιΜĂг֣྅
Ҝă

21:12 Then Jesus entered the temple area and
drove out all those who were selling and buying in
the temple courts, and turned over the tables of the
money changers and the chairs of those selling
doves. 21:13 And he said to them, “It is written, ‘My
house will be called a house of prayer,’ but you are
turning it into a den of robbers!”
21:14 The blind and lame came to him in the
temple courts, and he healed them. 21:15 But when
the chief priests and the experts in the law saw the
wonderful things he did and heard the children crying out in the temple courts, “Hosanna to the Son of
David,” they became indignant 21:16 and said to
him, “Do you hear what they are saying?” Jesus said
to them, “Yes. Have you never read, ‘Out of the
mouths of children and nursing infants you have
prepared praise for yourself’?” 21:17 And leaving
them, he went out of the city to Bethany and spent
the night there.

ڌ܄ፗ!ߛ

The Withered Fig Tree

18

21:18 Now early in the morning, as he returned to
the city, he was hungry. 21:19 After noticing a fig
tree by the road he went to it, but found nothing on
it except leaves. He said to it, “Never again will
there be fruit from you!” And the fig tree withered
at once. 21:20 When the disciples saw it they were
amazed, saying, “How did the fig tree wither so
quickly?” 21:21 Jesus answered them, “I tell you the
truth, if you have faith and do not doubt, not only
will you do what was done to the fig tree, but even if
you say to this mountain, ‘Be lifted up and thrown
into the sea,’ it will happen. 21:22 And whatever you
ask in prayer, if you believe, you will receive.”

᎗ช˝! য়໑ĂᅀΌ໑྅˗̶Үෳኰ
˟Ăମࣅҷᅘ̜˟̃ॷĂኰᕃ
̜̃˟ဏ̃Ą
13 ၅ࣆᄱĂགˮੂලᄱĂĹԦ໑τࠍ
ᘣӗ໑Ąүࣆࣅָїࠍྡྷ˝ăĺ
14

ќЯݰॠ࣎Ăዳ˝Ą

19

࠺ྭफ़Ѣ˗ഏڌ܄ፗĂವ֔݇ྫוĂ
гፗˮ̘ලࠣᆂĂ̘࿄Ѣས̃Ąವ၅ፗ
ᄱĂଁ̪ͼޡĂүϕ̘ඔ̃ڌă֣܄ፗ
ವϱ˝ߛבă
20 ܜऴ࠺˝ĂܭԒ؇ᄱĂڌ܄ፗާᆂϱ
˝ߛבă
21 ᎗ЯඌᄱĂԦ၀гӗүࣆĂүࣆࡵѢ
͔ܪĂ̘ႶĂ̘Ҭਔҕڌ܄ፗˮ٘ҕ
֯Ăವߎ၅హल̊ᄱĂүॖพѨвĂԷ
гও྅Ă˴τїವă
22 үࣆᘣӗĂኡՏࠣᆂĂΩࢊܪĂವτ૿
ලă

᎗ᝊߟ!

The Authority of Jesus

23

21:23 Now after Jesus entered the temple courts,
the chief priests and elders of the people came up to
him as he was teaching and said, “By what authority
are you doing these things, and who gave you this
authority?” 21:24 Jesus answered them, “I will also
ask you one question. If you answer me then I will
also tell you by what authority I do these things.
21:25 Where did John’s baptism come from? From
heaven or from people?” They discussed this among
themselves, saying, “If we say, ‘From heaven,’ he
will say, ‘Then why did you not believe him?’ 21:26
But if we say, ‘From people,’ we fear the crowd, for
they all consider John to be a prophet.” 21:27 So they
answered Jesus, “We don’t know.” Then he said to
them, “Neither will I tell you by what authority I am
doing these things.

24

25

26
27

᎗ช˝໑Ăϑା˟ॠ࣎ĂைΥܛ
ϓภܛҀּમᄱĂүලࠣᆂᝊߟҮ
హְ֯Ąඛүహᝊߟߎአă
᎗ЯඌᄱĂԦ˴ࢊમүࣆ˗έྕĂүࣆ
ࡵӗԦĂԦವӗүࣆԦලࠣᆂᝊߟ
Үహְ֯ă
ࡖᎯ߽ᖂߎଁ֣྅ּĄߎଁ͆ˮּ
Ăߎଁ˟ภּăࣆقѨતᛈᄱĂ
Ԧ ࣆ ࡵ ᄱ ଁ ͆ ˮ ּ Ă τ ၅ Ԧ ࣆ ᄱ Ă హ
ᇸĂүࣆࠍࠣᆂ̘ܪă
ࡵᄱଁ˟ภּĂԦࣆ˪َѹؕĄЮࠍࣆ
ోͼࡖᎯࠍЏۡă
ߎٹЯඌ᎗ᄱĂԦࣆ̘ۡྼă᎗ᄱĂ
Ԧ˴̘ӗүࣆԦලࠣᆂᝊߟҮహְ
֯ă
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The Parable of the Two Sons

28

21:28 “What do you think? A man had two sons.
He went to the first and said, ‘Son, go and work in
the vineyard today.’ 21:29 The boy answered, ‘I will
not.’ But later he had a change of heart and went.
21:30 The father went to the other son and said the
same thing. This boy answered, ‘I will, sir,’ but did
not go. 21:31 Which of the two did his father’s will?”
They said, “The first.” Jesus said to them, “I tell you
the truth, tax collectors and prostitutes will go ahead
of you into the kingdom of God! 21:32 For John
came to you in the way of righteousness, and you
did not believe him. But the tax collectors and prostitutes did believe. Although you saw this, you did
not later change your minds and believe him.

29
30
31
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˪ᄱĂ˗࣍˟Ѣ̃࣍Ăּ၅́̃
ᄱĂԦĂү̪͆ཫו྅ΜҮ̌ă
 Я ඌ ᄱ ĂԦ ̘ Μ Ą ͼ  ޡҊ ̍ ጹ ृ ವ Μ
˝ă
˪ּ၅̇ߎ˴̃హᇸᄱĂЯඌᄱĂͬ
ܟĂԦΜĄ̘ݑΜă
үࣆຏహ̃Ăߎ֣˗࣍Ᏹҕͬă
ࣆᄱẮ̃Ă᎗ᄱĂԦ၀гӗү
ࣆĂРૐӾĂࣅͦүࣆЏช! য়
ă
ЮࠍࡖᎯᏱලཌྭוүࣆహ྅ּĂүࣆݑ
̘ܪĄРૐӾࣅܪăүࣆ࠺
˝Ăּޡᔗߎ̘ጹृΜܪă

ҩ͖ͦಓ!

The Parable of the Tenants

33

21:33 “Listen to another parable: There was a
landowner who planted a vineyard. He put a fence
around it, dug a pit for its winepress, and built a
watchtower. Then he leased it to tenant farmers and
went on a journey. 21:34 When the harvest time was
near, he sent his slaves to the tenants to collect his
portion of the crop. 21:35 But the tenants seized his
slaves, beat one, killed another, and stoned another.
21:36 Again he sent other slaves, more than the first,
and they treated them the same way. 21:37 Finally he
sent his son to them, saying, ‘They will respect my
son.’ 21:38 But when the tenants saw the son, they
said to themselves, ‘This is the heir. Come, let’s kill
him and get his inheritance!’ 21:39 So they seized
him, threw him out of the vineyard, and killed him.
21:40 Now when the owner of the vineyard comes,
what will he do to those tenants?” 21:41 They said to
him, “He will utterly destroy those evil men! Then
he will lease the vineyard to other tenants who will
give him his portion at the harvest.”

39

үࣆВ˗࣍ͦಓĄѢ࣍चĂॹ˝˗࣍
ཫĂಚˮ៉৭Ă྅ࢫ˝˗࣍ᑄ
੦ѯĂᄎ˝˗लሀĂ০ඛ͖Ăವؿβ
Μ˝ă
ћ̃ڌॠ࣎˝ܔĂವφ൳ဈ˟Ăו͖
֣྅Μћ̃ڌă
͖ॊҜဈ˟ăφ˝˗࣍Ă୬˝˗࣍ĂϠ
ϭᐜφѩ˗࣍ă
˟˪φ൳ҽဈ˟ΜĂͦЏ݇ԿйĄ
͖ᔗߎᇸࣆޝă
ּޡφ൳֣ࣆו̃྅ΜĂຌޤ
ᄱĂࣆτಳຯԦ̃ă
̘ढ़Ă͖࠺̃ĂವقѨᄱĂహߎ
ٙץமຼĄּቩĂԦࣆ୬ĂҪம
ຼă
ࣆವॊҜĂମΌཫβĂ୬˝ă

40

ּॠ࣎Ăࢊާᇸఌڻహְ͖ă

34
35
36
37
38

41

ࣆᄱĂࢊˬ߱͗ੴໜְ֣ೊ˟Ăཫ
Ψ০ඛ֣ලॠ࣎ϸ̃ڌ͖ă
42 ᎗ᄱĂགˮᆶලĂĹМ˟٘ୡϭᐜĂ
̎Ү˝ٖ֍ᐜϭᐜĄహߎ٘ҮĂ
гԦࣆி̙࠺ࠍԒ؇ăĺహགүࣆ՞Ѣن
࿄ᆂă
43

٘ͼԦӗүࣆă! য়Ăτଁүࣆဲ
ΜĄඛ֣ਔඔ̃ڌѹؕă
44 አପгహϭᐜˮĂτࢊ༣Ąహϭᐜପг
አ֖ˮĂವࢊԮአ૿ඁă
45 ைΥڰܛҿᔇ˟ĂͦಓĂವ࠺
Όߎලࣆᄱă
46 ࣆຏࢊ॒ॊĂΩߎَா˟ĂЮࠍா˟
ͼࠍЏۡă

21:42 Jesus said to them, “Have you never read
in the scriptures:

‘The stone the builders rejected has become the cornerstone.
This is from the Lord, and it is marvelous in our
eyes’?

21:43 For this reason I tell you that the kingdom
of God will be taken from you and given to a people
who will produce its fruit. 21:44 The one who falls
on this stone will be broken to pieces, and the one
on whom it falls will be crushed.” 21:45 When the
chief priests and the Pharisees heard his parables,
they realized that he was speaking about them. 21:46
They wanted to arrest him, but they were afraid of
the crowds, because the crowds regarded him as a
prophet.
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˞˨˞ౡ!
ეͦಓ!

The Parable of the Wedding Banquet

1

᎗˪Ϡͦಓ၅ࣆᄱĂ

2

͆пͦ˗࣍ͲĂࠍ̃ᕙధᏏე
मă
ವφ൳ဈ˟ΜĂኚְ֣ఛΠּ˟मĄ
ࣆ̘ݑ۹ּă
Ͳ˪φ൳ҽဈ˟ᄱĂүࣆӗ֣ఛΠ
˟ĂԦეम̎གᏡ౮п˝ĂͰ۱স̎
གघ˝ĂЦᇸోᆄ౮Ąኚүࣆּमă
ְ֣˟̘ವ֔˝Ą˗࣍וҊ̍Ϣ྅ΜĄ
˗࣍ҮෳኰΜĄ
ድॊҜဈ˟ĂࣜࣆĂԮࣆ୬
˝ă
Ͳವ́ޣĂ൳Һੴໜְ֣Ѝ͗Ă፴ᒍࣆ
ݰă
ߎٹ၅ဈ˟ᄱĂಇე̎གᆄ౮ĂΩߎ٘Π
̘˟੧ă
٘ͼүࣆࢊؿԏྭ˽ˮΜĂ˱࿂Ăో
Πּमă
ְ֣ဈ˟ವΌΜྭ́וˮĂ˱࿂Ă̘
ኡඟೊోΠჷ˝ּĄეमˮವӰ႔˝ވă
Ͳชּ៌࠺ᄻވĂ֣྅Ѣ˗࣍՞Ѣࡌᖂ
چă
ವ၅ᄱĂ͂ڇĂүוహ྅ּĂާᆂ̘ࡌ
ᖂچă֣˟֎Νඌă
Ͳߎٹ၅ָಒ˟ᄱĂॐ͗མּĂ
Ԯϳгβᙜแາ྅Ąг֣྅τࢊࣴݕ
̶ግ˝ă
ЮࠍఛΠ˟йĂᏳˮ͋˟ă

22:1 Jesus spoke to them again in parables, saying: 22:2 “The kingdom of heaven can be compared
to a king who gave a wedding banquet for his son.
22:3 He sent his slaves to summon those who had
been invited to the banquet, but they would not
come. 22:4 Again he sent other slaves, saying, ‘Tell
those who have been invited, “Look! The feast I
have prepared for you is ready. My oxen and fattened cattle have been slaughtered, and everything is
ready. Come to the wedding banquet.”’ 22:5 But they
were indifferent and went away, one to his farm, another to his business. 22:6 The rest seized his slaves,
insolently mistreated them, and killed them. 22:7 The
king was furious! He sent his soldiers, and they put
those murderers to death and set their city on fire.
22:8 Then he said to his slaves, ‘The wedding is
ready, but the ones who had been invited were not
worthy. 22:9 So go into the main streets and invite
everyone you find to the wedding banquet.’ 22:10
And those slaves went out into the streets and gathered all they found, both bad and good, and the
wedding hall was filled with guests. 22:11 But when
the king came in to see the wedding guests, he saw a
man there who was not wearing wedding clothes.
22:12 And he said to him, ‘Friend, how did you get
in here without wedding clothes?’ But he had nothing to say. 22:13 Then the king said to his attendants,
‘Tie him up hand and foot and throw him into the
outer darkness, where there will be weeping and
gnashing of teeth!’ 22:14 For many are called, but
few are chosen.”

3
4

5
6
7
8
9
10
11
12
13

14

৻ඛྌᇨ!

Paying Taxes to Caesar

15

22:15 Then the Pharisees went out and planned
together to entrap him with his own words. 22:16
They sent to him their disciples along with the
Herodians, saying, “Teacher, we know that you are
truthful, and teach the way of God in accordance
with the truth. You do not court anyone’s favor because you show no partiality. 22:17 Tell us then,
what do you think? Is it right to pay taxes to Caesar
or not?”
22:18 But Jesus realized their evil intentions and
said, “Hypocrites! Why are you testing me? 22:19
Show me the coin used for the tax.” So they brought
him a denarius. 22:20 Jesus said to them, “Whose
image is this, and whose inscription?” 22:21 They
replied, “Caesar’s.” He said to them, “Then give to
Caesar the things that are Caesar’s, and to God the
things that are God’s.” 22:22 Now when they heard
this they were stunned, and they left him and went
away.

༉ॠĂڰҿᔇ˟ΌΜતᛈĂާᇸವල᎗
ྕङă
16 ವφ൳ࣆܜऴĂСԒޟᛧ˟ĂΜ
᎗ᄱẴ͇ĂԦࣆۡྼүߎྔ၀˟Ă֬
Ͷྔྔ၀၀ๆ! য়ྼĂࠣᆂ˟үో̘ޠ
ଏࢫĂЮࠍү̘࠺˟βᄺă
17 ኚ ӗ  Ԧ ࣆ Ăү  ຌ  с Ң Ą ৻  ඛ ྌ
ᇨĂΝͼ̘Νͼă
18

᎗࠺ΌࣆೊຌĂವᄱĂઃ݁ࠍඟ
˟ࣸĂࠍࠣᆂྎଢԦĄ
19 ॊ˗࣍ˮඛԦ࠺ăࣆವॊ˗࣍ᅘ
ּඛă
20 ᎗ᄱĂహဉహིߎአă
21

ࣆᄱĂߎྌᇨă᎗ᄱĂహᇸĂྌᇨ
ێ༉ᕨඛྌᇨĂ! য়ێ༉ᕨඛ! য়ă
22 ࣆವԒ؇Ăᗒพ֔˝ă
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ރೆ߾!

Marriage and the Resurrection

23

22:23 The same day Sadducees (who say there is
no resurrection) came to him and asked him, 22:24
“Teacher, Moses said, ‘If a man dies without having children, his brother must marry the widow
and father children for his brother.’ 22:25 Now
there were seven brothers among us. The first one
married and died, and since he had no children he
left his wife to his brother. 22:26 The second did the
same, and the third, down to the seventh. 22:27 Last
of all, the woman died. 22:28 In the resurrection,
therefore, whose wife of the seven will she be? For
they all had married her.” 22:29 Jesus answered
them, “You are deceived, because you don’t know
the scriptures or the power of God. 22:30 For in the
resurrection they neither marry nor are given in marriage, but are like angels in heaven. 22:31 Now as for
the resurrection of the dead, have you not read what
was spoken to you by God, 22:32 ‘I am the God of
Abraham, the God of Isaac, and the God of
Jacob’? He is not the God of the dead but of the living!” 22:33 When the crowds heard this, they were
amazed at his teaching.

ᇨోྌ˟૰ᄱ՞Ѣೆ߾֯ă֣͆Ăࣆ
ּમ᎗ᄱĂ
24 ͇̃ĂᇜҗᄱĂ˟ࡵѩ˝Ă՞Ѣ̃ބĂ
·Ԙ༉،Ăࠍ࣮࣮ϟ̃ϱޡă
25 ଁ݇гԦࣆహ྅ĂѢԘ·˚˟Ą˗࣍
˝ ، Ă ѩ ˝ Ă՞ Ѣ  ̃ ބĂၟ ˬ ، ̃ ඛ ·
Ԙă
26 ˞˫۠ו˚࣍ĂోߎсѨă
27

ϏޡĂ્˟˴ѩ˝ă

28

హᇸĂ༉ೆ߾ॠ࣎Ăߎ˚࣍˟̙Ă֣
˗࣍،̃ĄЮࠍࣆో࿄ă
 ᎗ Я ඌ ᄱ Ăү ࣆ ᏽ ˝ Ą Ю ࠍ ̘  ڀϧ ཏ
གĂ˴̘ፌ૿! য়́ਔă
༉ೆ߾ॠ࣎Ă˟˴̘˴̘Ă˛ဉ͆
ˮ˗ۯָᇸă
ኡוѩ˟ೆ߾Ă! য়гགˮЧүࣆ٘ᄱ
Ăүࣆ՞Ѣن࿄ᆂă
 ᄱ Ă Ĺ Ԧ ߎ ֱ Ұ ٚ ր  ! য় Ă ͼ ᇨ !
য় Ă อ Ц  ! য় ă ĺ ! য় ̘ ߎ ѩ ˟ !
য়Ă˛ߎ߾˟ !য়ă
ா˟హྕĂವԒ؇ାă

29
30
31
32

33

́ᄮ!

The Greatest Commandment

34

22:34 Now when the Pharisees heard that he had
silenced the Sadducees, they assembled together.
22:35 And one of them, an expert in religious law,
asked him a question to test him: 22:36 “Teacher,
which commandment in the law is the greatest?”
22:37 Jesus said to him, “‘Love the Lord your God
with all your heart, with all your soul, and with all
your mind.’ 22:38 This is the first and greatest commandment. 22:39 The second is like it: ‘Love your
neighbor as yourself.’ 22:40 All the law and the
prophets depend on these two commandments.”

38

ڰҿᔇ˟᎗ૅҜ˝ᇨోྌ˟˽Ă
ࣆವჷฯă
̯̙Ѣ˗࣍˟ߎڰޟयĂࢊྎଢ᎗Ăವ
મᄱĂ
͇ ̃ Ă  ڰ ޟˮ  ᄮ  Ă֣ ˗ ୦ ߎ  ́ 
ă
᎗၅ᄱĂүࢊႼ͔ĂႼِĂႼຌĂຐ
ү !য়ă
హߎᄮ̙˗ĂͶߎ́ă

39

ѧ˴࠸ࢺĂವߎࢊຐ˟с̍ă

40

హ୦ᄮĂߎڰޟЏۡ˗̶ྼᓀ
შă

35
36
37

ᑒᔇֱćૃ༚́ኍ̃ख!

The Messiah: David’s Son and Lord

41

22:41 While the Pharisees were assembled, Jesus
asked them a question: 22:42 “What do you think
about the Christ? Whose son is he?” They said,
“The son of David.” 22:43 He said to them, “How
then does David by the Spirit call him ‘Lord,’ saying,

ڰҿᔇ˟ჷฯॠ࣎Ă᎗મࣆᄱĂ

42

ኡૃו༚ĂүࣆຌсҢĄߎአ̃
खăࣆЯඌᄱĂߎ́ኍ̃खă
43 ᎗ᄱĂహᇸẮኍఛཏិຎછĂާᆂᔗ
ࠍĄᄱĂ
44

Ĺ၅ԦᄱĂүӰгԦΟᙜĂඇԦԮ
ү̨ᇱĂٷгүམˬăĺ
45 ́ኍ߉ࠍĂާᆂ˪ߎ́ኍ̃ख
ă
46  ࣆ ՞ Ѣ ˗ ࣍ ˟ ਔ Я ඌ ˗ ֎ Ą ଁ ֣ ͞ ͼ
ޡĂ˴՞Ѣ˟Вમࠣᆂă

22:44 ‘The Lord said to my lord,

“Sit at my right hand,
until I put your enemies under your feet”’?

22:45 If David then calls him ‘Lord,’ how can he be
his son?” 22:46 No one was able to answer him a

word, and from that day on no one dared to question
him any longer.
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˞˨˫ౡ!
˚࣍լ!

Seven Woes

1

֣ॠĂ᎗၅ா˟ܜऴᓽኡĂ

2

ᄱĂ͚˿ڰҿᔇ˟ĂӰгᇜҗқˮĄ

3

˱ࣆ٘ӖײүࣆĂүࣆోࢊᖯцĂᏱ
ҕĄҬ̘ࢊज़ࣆڰҕࠍĄЮࠍࣆਔ
ᄱ̘ਔҕă
 ࣆ Ԯ ᙰ ፈ  ࢥ ፈ Ăॐ  ּ ᑢ г ˟  ۶
ˮĄҬҊ̍˗࣍ᐜ˴̘۹છă
ࣆ˗̶٘Ү֯ĂోߎࢊΧ˟࠺Ą٘
ͼׁᑚག͚આᆴ˝ĂҖᄠ繸̃આܛ
˝Ą
ಇຐეमˮࢴलĂ຺ૄ྅қĄ

23:1 Then Jesus said to the crowds and to his disciples, 23:2 “The experts in the law and the Pharisees
sit on Moses’ seat. 23:3 Therefore pay attention to
what they tell you and do it. But do not do what they
do, for they do not practice what they teach. 23:4
They tie up heavy loads, hard to carry, and put them
on men’s shoulders, but they themselves are not
willing even to lift a finger to move them. 23:5 They
do all their deeds to be seen by people, for they
make their phylacteries wide and their tassels long.
23:6 They love the place of honor at banquets and
the best seats in the synagogues 23:7 and elaborate
greetings in the marketplaces, and to have people
call them ‘Rabbi.’ 23:8 But you are not to be called
‘Rabbi,’ for you have one Teacher and you are all
brothers. 23:9 And call no one your ‘father’ on earth,
for you have one Father, who is in heaven. 23:10 Nor
are you to be called ‘teacher,’ for you have one
teacher, the Christ. 23:11 The greatest among you
will be your servant. 23:12 And whoever exalts himself will be humbled, and whoever humbles himself
will be exalted.

4
5

6
7

˪ಇຐ˟гνˮમшĂױٚͦă
ĥٚͦವߎ͇̃Ħ
8
Ҭүࣆ̘ࢊץٚͦױĄЮࠍΩѢ˗қ
ߎүࣆ͇̃ĄүࣆోߎԘ·ă
9
˴̘ࢊױвˮͬࠍ˟ĄЮࠍΩѢ˗қ
ߎүࣆͬĂವߎг͆ˮͬă
10 ˴̘ࢊץयಳױĄЮࠍΩѢ˗қߎү
ࣆयಳĂವߎૃ༚ă
11 үࣆ̙ภአࠍ́ĂአವࢊҮүࣆϠ˟ă
12

˱ҊτࢪࠍמĂҊמτ̾ࠍă

13

үࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ Ą Ю ࠍ ү ࣆ ϑ ༉ ˟ ݇ ĂԮ ͆   ܜ ᙮
˝ĄҊ̘̍ชΜĂϑࢊชΜ˟Ăүࣆ˴
̘ञࣆชΜăĥѢΞנгѨѢĦ
ĥүࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ЮࠍүࣆܫӋှ્चமઃຌҮܛޜ
ᘣӗ٘ͼࢊץԿࢥЕჲĦ
үࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ĄЮࠍүࣆ֔࿅ߵওౘвĂ̹͓˗࣍˟
ˡାĄ߉ˡ˝ାĂָݑҮвႮ̜̃Ăͦ
үࣆᔗΏࢹă
үࣆహሹிᅲྭѢ˝ĄүࣆᄱĂ˱
ල໑ᄯĂహვ̘૿ࠣᆂĄΩߎ˱ල
໑̙̃ܚᄯĂವྌᖯцă
үࣆహۡሹிࣸ˟Ăࠣᆂߎ́Ăߎ
̃ܚĂᔗߎΧ̃ܚїཏ໑ă
үࣆ˪ᄱĂ˱ලጩᄯĂహვ̘૿ࠣ
ᆂĄΩߎ˱ලጩˮᖂێᄯĂವྌ
ᖯцă
үࣆహሹிࣸ˟Ăࠣᆂߎ́Ăߎᖂێ
ĂᔗߎΧᖂێїཏጩă
٘ͼ˟ලጩᄯĂವߎලጩጩˮ˗
̶٘Ѣᄯă
˟ල໑ᄯĂವߎල໑֣Ҝг໑྅
ᄯă
˟ල͆ᄯĂವߎල! য়ᚖल֣
Ӱгˮࢫᄯă

14

15

16

17
18

19
20
21
22

23:13 “But woe to you, experts in the law and
you Pharisees, hypocrites! You keep locking people
out of the kingdom of heaven! For you neither enter
nor permit those trying to enter to go in.

23:15 “Woe to you, experts in the law and you
Pharisees, hypocrites! You cross land and sea to
make one convert, and when you get one, you make
him twice as much a child of hell as yourselves!
23:16 “Woe to you, blind guides, who say,
‘Whoever swears by the temple is bound by nothing.
But whoever swears by the gold of the temple is
bound by the oath.’ 23:17 Blind fools! Which is
greater, the gold or the temple that makes the gold
sacred? 23:18 And, ‘Whoever swears by the altar is
bound by nothing. But if anyone swears by the gift
on it he is bound by the oath.’ 23:19 You are blind!
For which is greater, the gift or the altar that makes
the gift sacred? 23:20 So whoever swears by the altar
swears by it and by everything on it. 23:21 And whoever swears by the temple swears by it and the one
who dwells in it. 23:22 And whoever swears by
heaven swears by the throne of God and the one
who sits on it.

͈ࢯ
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үࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ĄЮࠍүࣆᓟఇĂࢵĂ܃Ăᚤˮ
˨̵̜˗Ą֣ڰޟˮԿࢥ֯Ăವߎ̲
ཌĂᇓᇔĂܪ၀Ă̈́ࣅ̘ҕ˝ĄహԿࢥ
ߎүࣆ༉ҕĂ֣˴ߎ̘Ν̘ҕă
24 үࣆహሹிᅲྭĂ㑍ᖩүࣆವᕬΌּĂ
ᐧዶүࣆࣅӋˬΜă
25 ү ࣆ హ ઃ ݁ ࠍ ඟ  ڰ  ˿ ͚ ҿ ᔇ ˟ Ѣ 
˝ĄЮࠍүࣆ߽ஏڒሸβࢫĂ྅ࢫݑ
႔˝ઘ৵ٷᎾă
26 ү హ ሹ ி  ڰ ҿ ᔇ ˟ ĂЏ ߽ ஏ  ڒሸ  ྅
ࢫĂпΧβࢫ˴ஏ˝ă
27

үࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ĄЮࠍүࣆпဉ৯ᆧဩĂβࢫп
࠺Ă྅ࢫ྄ݑ႔˝ѩ˟ᐜĂ̶˗
Ѳᖄă
28 ү ࣆ ˴ ߎ с Ѩ Ă г ˟ ݇ Ăβ ࢫ ផ Ό ̲ ཌ
ּĂ྅ࢫ྄ݑ႔˝ઃඟ֯ڰ̘ă
29

үࣆహઃ݁ࠍඟڰ˿͚ҿᔇ˟Ѣ
˝ĄЮࠍүࣆޘృЏۡᆧĂ࣑ཌ˟
ဩĂᄱĂ
30 ࡵߎԦࣆгԦࣆ؞ॠ࣎Ăτ̘ࣆ
С߸ЏۡҔă
31 హವߎүࣆҊ̍ᙊڀĂߎ୬ङЏۡ̃ۯ
ख˝ă
32 үࣆΜΆ႔үࣆ؞ೊయቩă
33

үࣆహְఎᙶĂ߱ఎ̜ܟĂާਔਫ਼௱в
ႮЕჲă
34 ٘ͼԦभЏۡഁᇉ˟͚֬˿Ăוүࣆ
హ྅ּĄѢүࣆࢊ୬ङĂࢊ੩˨уߚĄ
Ѣүࣆࢊг຺ૄ྅ᗚφĂଁహݰ྿ו
֣ݰĄ
35 Χʹˮ٘߸ཌ˟ҔĂోᕨוүࣆ֖ˮĄ
ଁཌ˟ֱҰҔĂ۠וүࣆг໑ጩ̙
ภ٘୬͏ٚΏ̃ᇨҿֱҔࠍ
ͣă
36 Ԧ၀гӗүࣆĂహ˗̶ཊĂోࢊᕨו
హʹ˝ă
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23:23 “Woe to you, experts in the law and you
Pharisees, hypocrites! You give a tenth of mint, dill,
and cumin, yet you neglect what is more important
in the law—justice, mercy, and faithfulness! You
should have done these things without neglecting
the others. 23:24 Blind guides! You strain out a gnat
yet swallow a camel!
23:25 “Woe to you, experts in the law and you
Pharisees, hypocrites! You clean the outside of the
cup and the dish, but inside they are full of greed
and self-indulgence. 23:26 Blind Pharisee! First clean
the inside of the cup, so that the outside may become clean too!
23:27 “Woe to you, experts in the law and you
Pharisees, hypocrites! You are like whitewashed
tombs that look beautiful on the outside but inside
are full of the bones of the dead and of everything
unclean. 23:28 In the same way, on the outside you
look righteous to people, but inside you are full of
hypocrisy and lawlessness.
23:29 “Woe to you, experts in the law and you
Pharisees, hypocrites! You build tombs for the
prophets and decorate the graves of the righteous.
23:30 And you say, ‘If we had lived in the days of
our ancestors, we would not have participated with
them in shedding the blood of the prophets.’ 23:31
By saying this you testify against yourselves that
you are descendants of those who murdered the
prophets. 23:32 Fill up then the measure of your ancestors! 23:33 You snakes, you offspring of vipers!
How will you escape being condemned to hell?
23:34 “For this reason I am sending you prophets
and wise men and experts in the law, some of whom
you will kill and crucify, and some you will flog in
your synagogues and pursue from town to town,
23:35 so that on you will come all the righteous
blood shed on earth, from the blood of righteous
Abel to the blood of Zechariah son of Barachiah,
whom you murdered between the temple and the altar. 23:36 I tell you the truth, this generation will be
held responsible for all these things!

ͼґДᆵҾ!

Judgment on Israel

37

23:37 “O Jerusalem, Jerusalem, you who kill the
prophets and stone those who are sent to you! How
often I have longed to gather your children together
as a hen gathers her chicks under her wings, but you
would have none of it! 23:38 Look, your house is left
to you desolate! 23:39 For I tell you, you will not see
me from now until you say, ‘Blessed is the one who
comes in the name of the Lord!’”

 ྭ ᇨ Ҽ  ܟĂ ྭ ᇨ Ҽ  ܟĂ ү ૰ ୬ ङ Џ
ۡĂ˪Ϡϭᐜφѩ֣؆ᅊוүహ྅ּ
˟ĄԦйѧᙷຌჷฯү̂Ăпဉϒᗖ
Ԯ ̇ ᗖ ჷ ฯ г ਁ ჺ  ˬ عĂΩ ߎ ү ࣆ ̘ ᙷ
ຌă
38 ࠺ࣸĂүࣆचїࠍਢಝĂඛүࣆă
39

Ԧ ӗ  ү ࣆ Ăଁ ̪ ͼ  ޡĂү ࣆ ̘ ૿ В 
ԦĂ۠ඇוүࣆᄱĂ؆ШּĂߎᑔ༉
ă

͈ࢯ
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˞˨ΰౡ!
֎ཏ໑ఛ໐!

The Destruction of the Temple

1

24:1 Now as Jesus was going out of the temple
courts and walking away, his disciples came to show
him the temple buildings. 24:2 And he said to them,
“Do you see all these things? I tell you the truth, not
one stone will be left on another. All will be torn
down!”

2

᎗Ό˝ཏ໑Ăϑ֔ॠ࣎Ăܜऴช݇
ּĂԮ໑хඛ࠺ă
᎗၅ࣆᄱĂүࣆ̘ߎ࠺హ໑хᆂĄ
Ԧ၀гӗүࣆĂּгహ྅Ă՞Ѣ˗
ϭᐜгϭᐜˮ̘ఛٴ໐˝ă

ВᓛϏʹЎ!

Signs of the End of the Age

3

24:3 As he was sitting on the Mount of Olives,
his disciples came to him privately and said, “Tell
us, when will these things happen? And what will be
the sign of your coming and of the end of the age?”
24:4 Jesus answered them, “Watch out that no one
misleads you. 24:5 For many will come in my name,
saying, ‘I am the Christ,’ and they will mislead
many. 24:6 You will hear of wars and rumors of
wars. Make sure that you are not alarmed, for this
must happen, but the end is still to come. 24:7 For
nation will rise up in arms against nation, and kingdom against kingdom. And there will be famines
and earthquakes in various places. 24:8 All these
things are the beginning of birth pains.

4
5
6

7
8

᎗гፘះ̊ˮӰලĂܜऴາາּᄱĂ
ኚӗԦࣆĂࠣᆂॠ࣎Ѣహְ֯Ąүࢪᓛ
ࠦʹϏ˝ĂѢࠣᆂᏡЎă
᎗ЯඌᄱĂүࣆࢊᖯດĂҹ૿Ѣ˟ਗ਼
үࣆă
ЮࠍּѢпְ˟݁ԦШּĂᄱĂԦߎ
ૃ༚Ă֬Ͷࢊਗ਼దй˟ă
үࣆ˴ࢊφφࢱᓎĂᓀ̘ࢊ
ភຕĄЮࠍహְ֯ߎτึѢĄΩߎϏആ
ᔗ՞Ѣוă
ϓ ࢊ Լ φ ϓ Ă ࢊ Լ φ  Ą й ఌ τ Ѣ ዳ
ਢĂвየă
హోߎլᙰᐜăĥլᙰࣦ͚Үϟம̜
ᙰĦ

ܜऴ࢜ץङ!

Persecution of Disciples

9

24:9 “Then they will hand you over to be persecuted and will kill you. You will be hated by all the
nations because of my name. 24:10 Then many will
be led into sin, and they will betray one another and
hate one another. 24:11 And many false prophets will
appear and deceive many, 24:12 and because lawlessness will increase so much, the love of many
will grow cold. 24:13 But the person who endures to
the end will be saved. 24:14 And this gospel of the
kingdom will be preached throughout the whole inhabited earth as a testimony to all the nations, and
then the end will come.

֣ॠĂ˟ࢊԮүࣆгଇᙰ྅Ă˴ࢊ୬ङ
үࣆĄүࣆ˪ࢊࠍԦШĂఛ༰ϓޫೊă
10 ֣ॠĂτѢదй˟ࣅĂ˴ࢊقѨङĂ
قѨޫೊă
11 ͶѢпְઃЏּۡĂਗ਼й˟ă
12

ΩЮ̘֯ڰᆦйĂదй˟ຐ͔Ăញ႘
႘Ҽ୵˝ă
13 ଗѢԠعוĂτ૿ଽă
14

హ͆ࢯĂࢊๆ࿅͆ˬĂ၅༰ϓҮ
ᙊĂޡϏആញּוă

́լᙰ!

The Abomination of Desolation

15

24:15 “So when you see the abomination of desolation—spoken about by Daniel the prophet—
standing in the holy place (let the reader understand), 24:16 then those in Judea must flee to the
mountains. 24:17 The one on the roof must not come
down to take anything out of his house, 24:18 and the
one in the field must not turn back to get his cloak.
24:19 Woe to those who are pregnant and to those
who are nursing babies in those days! 24:20 Pray that
your flight may not be in winter or on a Sabbath.
24:21 For then there will be great suffering unlike
anything that has happened from the beginning of
the world until now, or ever will happen. 24:22 And

үࣆ࠺ЏۡҬͼ٘ᄱĂ֣ҕ໐ᗻΝ
ᇕĂ৬гཏвĄĝహག຺ࢊึ˟
ຌĞ
16 ֣ॠĂгൗ͈Ăᑔ༉ਫ਼̊וˮĄ
17

гٖˮĂ̘ࢊˬּॊच྅ڋҗĄ

18

гϢ྅Ă˴̘ࢊЯΜףҖᄠă

19

༉ְ֣̃͞Ăᘂηζ̃ބѢ˝ă

20

үࣆᑔ༉ࡅՏĂΧүࣆਫ਼֔ॠ࣎Ă̘࿂
Ί͆Ăٔߎшा͞Ą
21 Юࠍ֣ॠĂτѢ́լᙰĂଁʹࠦᐜĂ
۠וс̪Ă՞ѢహᇸլᙰĂ˴ּޡτ՞
Ѣă

͈ࢯ
22

ࡵ̘ໜ֣͋̃͞Ă˱ѢҔইĂᓀ՞Ѣ˗
࣍ ૿ ଽ  Ą Ω ߎ ࠍ Ᏻ ϓ Ă֣ ͞ ̃ τ ള ͋
˝ă
23 ֣ॠĂࡵѢ˟၅үࣆᄱĂૃ༚гహ྅Ąٔ
ᄱĂૃ༚г֣྅Ąүࣆ̘ࢊܪă
24 Юࠍઃૃ༚ĂઃЏۡĂࢊּĂផ́য়
ᖸẮ؇֯Ą࣏ࡵਔҕĂఽᏳϓ˴ವਗ਼
˝ă
25 ࠺ࣸĂԦᏡЏӗүࣆ˝ă
26

ࡵѢ˟၅үࣆᄱĂ࠺ࣸĂૃ༚гᘇ్྅Ą
үࣆ̘ࢊΌΜĄٔᄱĂ࠺ࣸĂૃ༚г̯ގ
̙Ąүࣆ̘ࢊܪă
27 ੮  ଁ  ڋᙜ ൳ Ό Ă ۠   וҗ ᙜ Ą ˟ ̃ ࢪ
ᓛĂ˴ࢊహᇸă
28 ࢴލг֣྅Ăឿ˴τჷг֣྅ă
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if those days had not been cut short, no one would
be saved. But for the sake of the elect those days
will be cut short. 24:23 Then if anyone says to you,
‘Look, here is the Christ!’ or ‘There he is!’ do not
believe him. 24:24 For false messiahs and false
prophets will appear and perform great signs and
wonders to deceive, if possible, even the elect. 24:25
Remember, I have told you ahead of time. 24:26 So
then, if someone says to you, ‘Look, he is in the
wilderness,’ do not go out, or ‘Look, he is in the inner
rooms,’ do not believe him. 24:27 For just like the
lightning comes from the east and flashes to the west,
so the coming of the Son of Man will be. 24:28
Wherever the corpse is, there the vultures will gather.

˟̃ࢪᓛ!

The Arrival of the Son of Man

29

ְ֣̃͞լᙰ˗࿄ΜĂ͞ᐜವណแ˝Ă
͠ٷ̘˴ܩЌĂாߏࢊଁ͆ˮᆨཡĂ͆๔
ోࢊየછă
30 ֣ॠĂ˟̃Ўᐜࢊផг͆ˮĂвˮ༰
ୈోࢊࣴݕĄࣆࢊ࠺˟̃ĂѢਔ˦Ă
Ѣ́ၶᚸĂዻල͆ˮาࢪᓛă
31 ࢊभᅊָۯĂϠིඋ́ᓎĂᏳ
ϓĂଁΰ͝Ăଁ͆హᙜĂ֣͆וᙜĂో١
ჷ˝ּăĥࣦ͚͝ҮࢱĦ

24:29 “Immediately after the suffering of those
days, the sun will be darkened, and the moon will
not give its light; the stars will fall from heaven, and
the powers of heaven will be shaken. 24:30 Then the
sign of the Son of Man will appear in heaven, and
all the tribes of the earth will mourn. They will see
the Son of Man arriving on the clouds of heaven
with power and great glory. 24:31 And he will send
his angels with a loud trumpet blast, and they will
gather his elect from the four winds, from one end
of heaven to the other.

ڌ܄ፗͦಓ!

The Parable of the Fig Tree

32

үࣆΝͼଁڌ܄ፗጮ࣍ͦ͝Ą༉ፗڐ൳
ံܛསॠ࣎Ăүࣆವۡྼअ͆˝ܔă
33 హᇸĂүࣆ࠺హ˗̶֯Ă˴ྌۡྼ˟
̃˝ܔĂϑг˝˽ܜă
34 Ԧ၀гӗүࣆĂహʹᔗ՞Ѣ࿄ΜĂహ
ְ֯ోࢊїವă
35 ͆вࢊᆾΜĂԦ̘ݑྕਔᆾΜă

24:32 “Learn this parable from the fig tree:
Whenever its branch becomes tender and puts out its
leaves, you know that summer is near. 24:33 So also
you, when you see all these things, know that he is
near, right at the door. 24:34 I tell you the truth, this
generation will not pass away until all these things
take place. 24:35 Heaven and earth will pass away,
but my words will never pass away.

ࢊ౮!

Be Ready!

36

24:36 “But as for that day and hour no one knows
it—not even the angels in heaven—except the Father alone. 24:37 For just like the days of Noah were,
so the coming of the Son of Man will be. 24:38 For
in those days before the flood, people were eating
and drinking, marrying and giving in marriage, until
the day Noah entered the ark. 24:39 And they knew
nothing until the flood came and took them all
away. It will be the same at the coming of the Son of
Man. 24:40 Then there will be two men in the field;
one will be taken and one left. 24:41 There will be
two women grinding grain with a mill; one will be
taken and one left.

Ҭ֣̃͞Ă֣ॠ֙Ă՞Ѣ˟ۡྼĂఽ͆ˮ
ྼ̘ۡ˴ۯָẴ˴̘ۡྼĂଗͬۡ
ྼă
37 ॖֱާ̃͞ᇸĂ˟̃ࢪᓛ˴ࢊާᇸă
38

༉߷ͩͼ݇̃͞Ă˟૰ಘ಄Ă۠
וॖֱช͝ҏ֣͞Ą
39 ̘̘ۡᛆ߷ּͩ˝ĂԮࣆАో՝ΜĄ˟
̃ࢪᓛ˴ࢊహᇸă
40 ֣ॠĂ˟࣍гϢ྅ĂףΜ˗࣍Ăၟˬ˗
࣍ă
41 ˟̂࣍ମᎏĄףΜ˗࣍Ăၟˬ˗࣍ă

͈ࢯ
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42

٘ͼүࣆࢊ⪟ᏸĂЮࠍ̘ۡྼүࣆߎ
֣˗ּ͆וă
43 चࡵۡྼಿԿ͆ѢྡྷּĂವτ⪟ᏸĂ̘
ञ˟ౄٖގĄహߎүࣆ٘ۡྼă
44 ٘ͼүࣆ˴ࢊᏡ౮ĄЮࠍүࣆຏ̘וॠ
࣎Ă˟̃ವּ˝ă

24:42 “Therefore stay alert, because you do not
know on what day your Lord will come. 24:43 But
understand this: If the owner of the house had
known at what time of night the thief was coming,
he would have been alert and would not have let his
house be broken into. 24:44 Therefore you also must
be ready, because the Son of Man will come at an
hour when you do not expect him.

͔لѢᙉဈ˟!

The Faithful and Wise Slave

45

24:45 “Who then is the faithful and wise slave,
whom the master has put in charge of his household,
to give the other slaves their food at the proper
time? 24:46 Blessed is that slave whom the master
finds at work when he comes. 24:47 I tell you the
truth, the master will put him in charge of all his
possessions. 24:48 But if that evil slave should say to
himself, ‘My master is staying away a long time,’
24:49 and he begins to beat his fellow slaves and to
eat and drink with drunkards, 24:50 then the master
of that slave will come on a day when he does not
expect him and at an hour he does not foresee, 24:51
and will cut him in two, and assign him a place with
the hypocrites, where there will be weeping and
gnashing of teeth.

አߎ͔لѢᙉဈ˟Ăࠍ˟٘ࠀĂბ
च྅˟Ăॠ̵ᖎඛࣆă
46 ˟ּוĂ࠺హᇸҕĂ֣ဈ˟ವѢ
˝ă
47 Ԧ၀гӗүࣆĂ˟ࢊࠀბ˗̶٘
Ѣă
48 ࣏ࡵ֣ೊဈ͔྅ᄱĂԦ˟τּ૿ᏴĂ
49

ವછ͗φСҠĂ˪੦ዔ˗˟Сಘ
಄Ą
50 гຏ̘̃͞וĂ̘ۡྼॠ֙Ă֣ဈ˟
˟ࢊּĂ
51 ࢥࢥఌڻĂĥٔҮԮཔେ˝Ħ؟
ઃ݁ࠍඟ˟СཊĄг֣྅τࢊ̶ࣴݕ
ግ˝ă

˞˨̢ౡ!
˨࣍අ̂ͦಓ!

The Parable of the Ten Virgins

1

25:1 “At that time the kingdom of heaven will be
like ten virgins who took their lamps and went out
to meet the bridegroom. 25:2 Five of the virgins were
foolish, and five were wise. 25:3 When the foolish
ones took their lamps, they did not take extra olive
oil with them. 25:4 But the wise ones took flasks of
olive oil with their lamps. 25:5 When the bridegroom
was delayed a long time, they all became drowsy
and fell asleep. 25:6 But at midnight there was a
shout, ‘Look, the bridegroom is here! Come out to
meet him.’ 25:7 Then all the virgins woke up and
trimmed their lamps. 25:8 The foolish ones said to
the wise, ‘Give us some of your oil, because our
lamps are going out.’ 25:9 ‘No,’ they replied. ‘There
won’t be enough for you and for us. Go instead to
those who sell oil and buy some for yourselves.’
25:10 But while they had gone to buy it, the bridegroom arrived, and those who were ready went inside with him to the wedding banquet. Then the
door was shut. 25:11 Later, the other virgins came
too, saying, ‘Lord, lord! Let us in!’ 25:12 But he replied, ‘I tell you the truth, I do not know you!’ 25:13
Therefore stay alert, because you do not know the
day or the hour.

2

֣ॠĂ͆пͦ˨࣍අ̂Ăॊල፵ĂΌΜ
ܒଣັࢠă
̙Ѣ̢࣍ߎ٫Ą̢࣍ߎᓏڀă

3

٫ॊල፵Ă̘ݑᏡ౮ڴĄ

4

ᓏڀॊල፵Ă˪Ꮱ౮ڴгጠϩ྅ă

5

ັࢠᏴػॠ࣎Ăࣆోφ࠷Ⴡල˝ă

6

ΖѢ˟ಃලᄱĂັࢠּ˝ĂүࣆΌּܒ
ଣă
ְ֣අ̂ವోּћ߁፵ă

7
8
9
10
11
12
13

٫၅ᓏڀᄱĂኚ̵ᕆڴඛԦࣆĄЮ
ࠍԦࣆ፵ࢊໜ˝ă
ᓏڀЯඌᄱĂऺَ̘◮үԦϠĄ̘с
үࣆҊ̍וኰ֣ڴ྅Μෳቩă
ࣆΜෳॠ࣎Ăັࢠ˝וĄ֣Ꮱ౮п˝
ĂСชΜӰमĄܜವ᙮˝ă
ድඅ̂Ăᐋ˝ּ˴ޡĂᄱĂܟĂ
ܟĂඛԦࣆพܜă
ݑЯඌᄱĂԦ၀гӗүࣆĂԦ̘ᄭᙉ
үࣆă
٘ͼүࣆࢊ⪟ᏸĂЮࠍ֣̃͞Ă֣ॠ֙Ă
үࣆ̘ۡྼă
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ץњͦಓ!

The Parable of the Talents

14

25:14 “For it is like a man going on a journey,
who summoned his slaves and entrusted his property
to them. 25:15 To one he gave five talents, to another
two, and to another one, each according to his ability. Then he went on his journey. 25:16 The one who
had received five talents went off right away and put
his money to work and gained five more. 25:17 In the
same way, the one who had two gained two more.
25:18 But the one who had received one talent went
out and dug a hole in the ground and hid his master’s money in it. 25:19 After a long time, the master
of those slaves came and settled his accounts with
them. 25:20 The one who had received the five talents came and brought five more, saying, ‘Sir, you
entrusted me with five talents. See, I have gained
five more.’ 25:21 His master answered, ‘Well done,
good and faithful slave! You have been faithful in a
few things. I will put you in charge of many things.
Enter into the joy of your master.’ 25:22 The one
with the two talents also came and said, ‘Sir, you
entrusted two talents to me. See, I have gained two
more.’ 25:23 His master answered, ‘Well done, good
and faithful slave! You have been faithful with a
few things. I will put you in charge of many things.
Enter into the joy of your master.’ 25:24 Then the
one who had received the one talent came and said,
‘Sir, I knew that you were a hard man, harvesting
where you did not sow, and gathering where you did
not scatter seed, 25:25 so I was afraid, and I went and
hid your talent in the ground. See, you have what is
yours.’ 25:26 But his master answered, ‘Evil and lazy
slave! So you knew that I harvest where I didn’t sow
and gather where I didn’t scatter? 25:27 Then you
should have deposited my money with the bankers,
and on my return I would have received my money
back with interest! 25:28 Therefore take the talent
from him and give it to the one who has ten. 25:29
For the one who has will be given more, and he will
have more than enough. But the one who does not
have, even what he has will be taken from him. 25:30
And throw that worthless slave into the outer darkness, where there will be weeping and gnashing of
teeth.’

͆˪пͦ˗࣍˟ࢊؿβΜĂವΧ˝ဈ
˟ּĂԮचຼϸඛࣆĄ
15 ලЦ˟̕ຄĂඛࣆᅘ̃Ą˗࣍ඛ˝
̢˻Ă˗࣍ඛ˝˞˻Ă˗࣍ඛ˝˗˻Ąವ
ؿβΜ˝ă
16 ֣ᅲ̢˻ĂᐋӇॊΜઆෳኰĂΨβᔆ˝
̢˻ă
17 ֣ᅲ˞˻Ă˴ᇸΨᔆ˝˞˻ă
18
19
20

21

22
23

24

25
26

27
28

Ҭ֣ᅲ˗˻ĂΜଦพвĂԮ˟ᅘ̃
ंᖞ˝ă
࿄˝ద˲Ăְ֣ဈ˟˟ּ˝Ăࣆ
ვክă
֣ᅲ̢˻ᅘ̃Ă˪૱ල֣Ψβ˻̢
ּ Ă ᄱ Ă  ܟĂ ү ϸ ඛ Ԧ ̢ ˻ ᅘ ̃ Ă ኚ
࠺ĂԦ˪ᔆ˝̢˻ă
˟ᄱĂпĂүహ˪ֈඟ˪͔لဈ˟Ą
үг̘й֯ˮѢ͔لĂԦࢊԮదй֯ࠀ
үბĄΝͼชֲּץү˟Ԣሃă
֣ᅲ˞˻ּ˴ᄱĂܟĂүϸඛԦ˞˻
ᅘ̃Ăኚ࠺ĂԦ˪ᔆ˝˞˻ă
˟ᄱĂпĂүహ˪ֈඟ˪͔لဈ˟Ą
үг̘й֯ˮѢ͔لĂԦࢊԮదй֯ࠀ
үბĄΝͼชֲּץү˟Ԣሃă
֣ᅲ˗˻Ă˴ּᄱĂܟĂԦۡྼүߎ
Ԡ͔˟Ă՞Ѣв͝ࢊћĂ՞Ѣ
в͝ࢊჷᑥĄ
Ԧ ವ ङ َ ĂΜ Ԯ ү  ˻ ˗ ᅘ ̃ ं ᖞ г в
྅Ąኚ࠺Ăүࣦᅘ̃гహ྅ă
˟ЯඌᄱĂүహ˪ೊ˪ᘃဈ˟Ăү߉
ۡྼԦ՞Ѣв͝ࢊћĂ՞Ѣв
͝ࢊჷᑥĄ
ವ༉ԮԦᅘ̃ٷඛҷᅘ˟ĂוԦ
ּॠ࣎ĂΝͼఽύ૱ҿћЯă
ဲ࿄హ˗˻ּĂඛ֣Ѣ˗༰ă

29

Юࠍ˱ѢĂᔗࢊΏඛĂΧѢድĄ՞
ѢĂఽ٘ѢĂ˴ࢊဲ࿄ּă
30 ԮహϠဈ˟Ăϳгβࢫแາ྅Ąг֣
྅τࢊ̶ࣴݕግ˝ă

́ᆵҾ!

The Judgment

31

25:31 “When the Son of Man comes in his glory
and all the angels with him, then he will sit on his
glorious throne. 25:32 All the nations will be assembled before him, and he will separate people one
from another like a shepherd separates the sheep
from the goats. 25:33 He will put the sheep on his
right and the goats on his left. 25:34 Then the king
will say to those on his right, ‘Come, you who are
blessed by my Father, inherit the kingdom prepared
for you from the foundation of the world. 25:35 For I
was hungry and you gave me food, I was thirsty and
you gave me something to drink, I was a stranger

༉˟̃гၶᚸ྅ĂСලாָ͆ࢪᓛॠ
࣎ĂࢊӰгၶᚸᚖलˮĄ
32 ༰ϓోࢊჷฯгࢫ݇ĄࢊԮࣆ̵ҽ
ΌּĂпဉۍѾ̵ҽძѾ̊Ѿ˗ਟĄ
33 ԮძѾшгΟᙜĂ̊Ѿгμᙜă
34

ࢊͲߎٹЧ֣ΟᙜᄱĂүࣆహᄊԦͬ
ĂΝּ֣ٙץ౸ʹͼּࠍүࣆ٘Ꮱ౮
ă
35 ЮࠍԦዳ˝ĂүࣆඛԦಘĄ഼˝Ăүࣆඛ
Ԧ಄ĄԦҮވय़ĂүࣆԦҜĄ

͈ࢯ
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37
38
39
40

41

42
43

44

45

46

Ԧ֖֓ᜧលĂүࣆඛԦࡌĄԦ়˝Ăүࣆ
࠺ᜩԦĄԦгႽ྅Ăүࣆּ࠺Ԧă
ཌ˟ವЯඌᄱĂܟĂԦࣆࠣᆂॠ࣎ү
ዳ˝ඛүಘĂ഼˝ඛү಄Ą
ࠣᆂॠ࣎үҮވय़үҜĂٔߎ֖֓ᜧ
លඛүࡌĄ
˪ࠣᆂॠ࣎ү়˝ĂٔߎгႽ྅Ăּ࠺
үă
ͲࢊЯඌᄱĂԦ၀гӗүࣆĂహְ֯ү
ࣆ߉ҮгԦహԘ·̙˗֖࣍̇ˮĂವ
ߎҮгԦ֖ˮ˝ă
Ͳ ˪ ࢊ Ч ֣ μ ᙜ  ᄱ Ăү ࣆ హ ఛ  ׯ 
˟ĂᗒพԦĂชˡ֣ࠍᜱ٘ۯָ
Ꮱ౮ϕͪ྅Μă
ЮࠍԦዳ˝Ăүࣆ̘ඛԦಘĄ഼˝Ăүࣆ
̘ඛԦ಄Ą
ԦҮވय़Ăүࣆ̘ԦҜĄԦ֖֓ᜧលĂ
үࣆ̘ඛԦࡌĄԦ়˝ĂԦгႽ྅Ăүࣆ
ּ̘࠺ᜩԦă
ࣆ˴ࢊЯඌᄱĂܟĂԦࣆࠣᆂॠ࣎
ү ዳ ˝ Ăٔ ഼ ˝ Ă ٔ Ү  ވय़ Ă ٔ ֓ ֖ ᜧ
លĂ়ٔ˝ĂٔгႽ྅Ă̘ҧ࣎үă
ͲࢊЯඌᄱĂԦ၀гӗүࣆĂహְ֯ү
ࣆ߉̘ҮгԦహԘ·̙˗֖࣍̇ˮĂ
ವߎ̘ҮгԦ֖ˮ˝ă
హְ˟ࢊؿϕЕ྅ΜĄְ֣ཌ˟ࢊؿϕϟ
྅Μă
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and you invited me in, 25:36 I was naked and you
gave me clothing, I was sick and you took care of
me, I was in prison and you visited me.’ 25:37 Then
the righteous will answer him, ‘Lord, when did we
see you hungry and feed you, or thirsty and give you
something to drink? 25:38 When did we see you a
stranger and invite you in, or naked and clothe you?
25:39 When did we see you sick or in prison and visit
you?’ 25:40 And the king will answer them, ‘I tell
you the truth, just as you did it for one of the least of
these brothers or sisters of mine, you did it for me.’
25:41 “Then he will say to those on his left, ‘Depart from me, you accursed, into the eternal fire that
has been prepared for the devil and his angels! 25:42
For I was hungry and you gave me nothing to eat, I
was thirsty and you gave me nothing to drink. 25:43 I
was a stranger and you did not receive me as a
guest, naked and you did not clothe me, sick and in
prison and you did not visit me.’ 25:44 Then they too
will answer, ‘Lord, when did we see you hungry or
thirsty or a stranger or naked or sick or in prison,
and did not give you whatever you needed?’ 25:45
Then he will answer them, ‘I tell you the truth, just
as you did not do it for one of the least of these, you
did not do it for me.’ 25:46 And these will depart into
eternal punishment, but the righteous into eternal
life.”

˞˨̰ౡ!
ဥᏕ୬ङ᎗!

The Plot Against Jesus

1

᎗ᄱԅ˝హ˗̶ྕĂವ၅ܜऴᄱĂ

2

үࣆۡྼ࿄ߎ͆࿇༻Ă˟̃ࢊఛϸ
ඛ˟Ă੩г˨уߚˮă
֣ॠĂைΥܛϓภܛҀĂჷฯѓை
Υࠍྌֱڰ੯྅ă
́चતᛈĂࢊϠྗࢌॊҜ᎗୬Ą

26:1 When Jesus had finished saying all these
things, he told his disciples, 26:2 “You know that after two days the Passover is coming, and the Son of
Man will be handed over to be crucified.” 26:3 Then
the chief priests and the elders of the people met together in the palace of the high priest, who was
named Caiaphas. 26:4 They planned to arrest Jesus
by stealth and kill him. 26:5 But they said, “Not during the feast, so that there won’t be a riot among the
people.”

3
4
5

Ω ߎ ᄱ Ă༉ ༻  ̘ ̃ ͞ Ν Ă ऺ َ ϓ ภ ϟ
โă

᎗ץ჻ٟ!

Jesus’ Anointing

6

᎗гҰ́ίܛ౪Ⴙҗܜच྅Ă

7

Ѣ˗࣍̂˟Ăॊල˗ϛແෲࢵ჻ּĂ
᎗Ӱमॠ࣎Ăሒгᐜˮă
ܜऴ࠺Ăವ̘ޜಇॅĂᄱĂҢϠహᇸ
ڕĄ
హࢵ჻ΝͼኰదйĂᑺቍ˟ă

26:6 Now while Jesus was in Bethany at the
house of Simon the leper, 26:7 a woman came to him
with an alabaster jar of expensive perfumed oil, and
she poured it on his head as he was at the table. 26:8
When the disciples saw this, they became indignant
and said, “Why this waste? 26:9 It could have been
sold at a high price and the money given to the
poor!” 26:10 When Jesus learned of this, he said to
them, “Why are you bothering this woman? She has
done a good service for me. 26:11 For you will always

8
9
10

᎗࠺ΌࣆຌޤĂವᄱĂࠍࠣᆂᙰࠍ
హ̂˟ĄгԦ֖ˮҮĂߎ˗Ѕ࡙
֯ă

͈ࢯ
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11

Юࠍ૰Ѣቍ˟үࣆСгĄΩߎүࣆ̘૰
ѢԦă
12   హ ࢵ ჻ ሒ г Ԧ ֖ ˮ Ăߎ ࠍ Ԧ ш ཧ Ү
ă
13 Ԧ၀гӗүࣆĂ̜͆ˬĂኡгࠣᆂ
в͝ๆహࢯĂ˴ࢊᄱహ̂˟٘ҕĂ
Ү࣍ࡓنă

have the poor with you, but you will not always
have me! 26:12 When she poured this oil on my
body, she did it to prepare me for burial. 26:13 I tell
you the truth, wherever this gospel is proclaimed in
the whole world, what she has done will also be told
in memory of her.”

ൗ́Όኰ᎗!

The Plan to Betray Jesus

14

༉ˬĂ˨˞ܜऴ྅ĂѢ˗࣍ࠍΏய˟ൗ
́ĂΜைΥܛĂᄱĂ
15 ԦԮϸඛүࣆĂүࣆᙷຌඛԦй͋ă
ࣆವඛ˝˫˨ă
16 ଁ֣ॠ࣎Ăವ຺፞ĂࢊԮ᎗ϸඛ
ࣆă

26:14 Then one of the twelve, the one named Judas Iscariot, went to the chief priests 26:15 and said,
“What will you give me to betray him into your
hands?” So they set out thirty silver coins for him.
26:16 From that time on, Judas began looking for an
opportunity to betray him.

࿇༻!

The Passover

17

26:17 Now on the first day of the feast of
Unleavened Bread the disciples came to Jesus and
said, “Where do you want us to prepare for you to
eat the Passover?” 26:18 He said, “Go into the city to
a certain man and tell him, ‘The Teacher says, “My
time is near. I will observe the Passover with my
disciples at your house.”’” 26:19 So the disciples did
as Jesus had instructed them, and they prepared the
Passover. 26:20 When it was evening, he took his
place at the table with the twelve. 26:21 And while
they were eating he said, “I tell you the truth, one of
you will betray me.” 26:22 They became greatly distressed and each one began to say to him, “Surely
not I, Lord?” 26:23 He answered, “The one who has
dipped his hand into the bowl with me will betray
me. 26:24 The Son of Man will go as it is written
about him, but woe to that man by whom the Son of
Man is betrayed! It would be better for him if he had
never been born.” 26:25 Then Judas, the one who
would betray him, said, “Surely not I, Rabbi?” Jesus
replied, “You have said it yourself.”

ੴᅓ༻˗͆Ăܜऴּમ᎗ᄱĂүಘ
࿇༻ეमĂࢊԦࣆг֣྅ඛүᏡ౮ă
18 ᎗ᄱĂүࣆชݰΜĂ֣˟ߘו྅Ă၅
ᄱẴ͇ᄱĂԦॠ࣎Ԣ˝וĄԦᄂܜऴ
ࢊгүच྅ц࿇༻ă
19 ܜऴᏱල᎗٘ӖײವΜᏡ౮˝࿇༻
ეमă
20 ୍˝וˮĂ᎗ܜ࣍˞˨ऴӰमă
21
22
23
24

25

ϑಘॠ࣎Ă᎗ᄱĂԦ၀гӗүࣆĂ
үࣆ̙ภѢ˗࣍˟ࢊኰԦ˝ă
ࣆವࠣᇍຒĂ˗࣍˗࣍મᄱĂĂ
ߎԦᆂă
᎗ЯඌᄱĂСԦឋ͗гሸ̃྅Ăವߎ
ࢊኰԦă
˟̃τࢊΜʹĂϑсགˮල٘ᆶĂ
Ҭኰ˟̃˟Ѣ˝Ą֣˟̘ϟгʹˮࣅ
пă
ኰ᎗ൗ́મᄱĂٚͦĂߎԦᆂă
᎗ᄱĂүᄱߎă

ཏᐟ!

The Lord’s Supper

26

26:26 While they were eating, Jesus took bread,
and after giving thanks he broke it, gave it to his
disciples, and said, “Take, eat, this is my body.”
26:27 And after taking the cup and giving thanks, he
gave it to them, saying, “Drink from it, all of you,
26:28 for this is my blood, the blood of the covenant,
that is poured out for many for the forgiveness of
sins. 26:29 I tell you, from now on I will not drink of
this fruit of the vine until that day when I drink it
new with you in my Father’s kingdom.” 26:30 After
singing a hymn, they went out to the Mount of Olives.

27
28
29

30

ࣆಘॠ࣎Ă᎗ॊᅶּĂৠĂವ
ᑝพĂᅌඛܜऴĂᄱĂүࣆॊලಘĄహߎ
Ԧ֖លă
˪ॊּڒĂৠᔀ˝ĂᅌඛࣆĂᄱĂү
ࣆో಄హ࣍Ą
ЮࠍహߎԦϱࡖҔĂࠍй˟߸ΌּĂָ
ཊ૿ఴă
ҬԦӗүࣆĂଁ̪ͼޡĂԦ̘В಄హཫ
ϖĂ۠וԦгԦͬ྅ĂСүࣆ಄ັ
֣̃͞ă
ࣆબ˝ྏĂವΌּؿፘះ̊Μă

͈ࢯ
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֎̘૿قᄭ!

The Prediction of Peter’s Denial

31

26:31 Then Jesus said to them, “This night you
will all fall away because of me, for it is written:

32
33
34
35

֣ॠĂ᎗၅ࣆᄱĂ̪үࣆࠍԦበ
߆ĂోࢊࣅĄЮࠍགˮੂලᄱĂĹԦࢊ
ᑜφ˟ۍĂѾವ̵˝ăĺ
ҬԦೆ߾ͼޡĂࢊгүࣆͼЏؿΏҿҿ
Μă
૿قᄱĂா˟ᔴࠍүበ߆ࣅĂԦݑ
ϕ̘ࣅă
᎗ᄱĂԦ၀гӗүĂ̪ᗖΧͼЏĂ
үࢊ˫ѧ̘ᄭԦă
૿قᄱĂԦವߎτึүСѩĂ˴ᓀ̘ਔ
̘ᄭүăாܜऴోߎహᇸᄱĂ

‘I will strike the shepherd,
and the sheep of the flock will be scattered.’

26:32 But after I am raised, I will go ahead of you
into Galilee.” 26:33 Peter said to him, “If they all fall
away because of you, I will never fall away!” 26:34

Jesus said to him, “I tell you the truth, on this night,
before the rooster crows, you will deny me three
times.” 26:35 Peter said to him, “Even if I must die
with you, I will never deny you.” And all the disciples said the same thing.

ވҗι!

Gethsemane

36

26:36 Then Jesus went with them to a place
called Gethsemane, and he said to the disciples, “Sit
here while I go over there and pray.” 26:37 He took
with him Peter and the two sons of Zebedee, and became anguished and distressed. 26:38 Then he said to
them, “My soul is deeply grieved, even to the point
of death. Remain here and stay awake with me.”
26:39 Going a little farther, he threw himself down
with his face to the ground and prayed, “My Father,
if possible, let this cup pass from me! Yet not what I
will, but what you will.” 26:40 Then he came to the
disciples and found them sleeping. He said to Peter,
“So, couldn’t you stay awake with me for one hour?
26:41 Stay awake and pray that you will not fall into
temptation. The spirit is willing, but the flesh is
weak.” 26:42 He went away a second time and
prayed, “My Father, if this cup cannot be taken
away unless I drink it, your will must be done.” 26:43
He came again and found them sleeping; they could
not keep their eyes open. 26:44 So leaving them
again, he went away and prayed for the third time,
saying the same thing once more. 26:45 Then he
came to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour is approaching,
and the Son of Man is betrayed into the hands of
sinners. 26:46 Get up, let us go. Look! My betrayer is
approaching!”

37
38
39

40
41
42
43
44
45

46

᎗Сܜऴּ࣍˗וв͝ĂШΧވҗ
ιĂವ၅ࣆᄱĂүࣆӰгహ྅ĂඇԦו
֣ᙜΜᘣӗă
ߎٹ૱ල૿قĂҗԔ͈̃࣍С
ΜĂವᇍຒּĂແᙰ࿄Ą
 ܭ၅  ࣆ ᄱ ĂԦ ͔ ྅ ࠣ ߎ ᇍ ๊ Ă ಿ ͻ ࢊ
ѩĄүࣆгహ྅ඇ࣎ĂԦ˗С⪟ᏸă
ವൽ֔݇ؿĂࢻЃгвĂᘣӗᄱĂԦͬ
ܟĂ࣏ࡵΝҕĂՏүΧహڒᗒพԦĄ҂
̘ࢊԦຌޤĂΩࢊүຌޤă
ּܜוऴ֣྅ĂࣆჁල˝Ăವ၅૿ق
ᄱĂާᆂᇸĂүࣆ̘ਔСԦ⪟ᏸͮॠᆂă
ᓀࢊ⪟ᏸᘣӗĂҹ૿ˡ˝ਗ਼Ąүࣆ͔ិ
ᙷຌĂ҆លݑసळ˝ă
˞ѧ˪ΜᘣӗᄱĂԦͬܟĂహ̘ࡵڒਔ
ᗒพԦĂτࢊԦ಄ĂವᙷүຌѝїАă
˪ ּ   ࣆ Ⴡ ල ˝ ĂЮ ࠍ  ࣆ  ி ༖ Ӧ
ࢼă
᎗˪ᗒพࣆΜ˝Ą˫ѧᘣӗĂᄱ
ྕᔗߎᄂЏ݇˗ᇸă
ܜוּߎٹऴ֣྅Ă၅ࣆᄱĂநгүࣆ
̩ჁᛆшቩăĥቩٔҮᆂĦॠ࣎ו
˝Ă˟̃ఛኰгཊ˟͗྅˝ă
ּĂԦࣆ֔ቩĄ࠺ࣸĂኰԦ˝ܔ˟ă

Όኰᄂఛॎ!

Betrayal and Arrest

47

26:47 While he was still speaking, Judas, one of
the twelve, arrived. With him was a large crowd
armed with swords and clubs, sent by the chief
priests and elders of the people. 26:48 (Now the betrayer had given them a sign, saying, “The one I kiss
is the man. Arrest him!”) 26:49 Immediately he went
up to Jesus and said, “Greetings, Rabbi,” and kissed
him. 26:50 Jesus said to him, “Friend, do what you
are here to do.” Then they came and took hold of Jesus and arrested him. 26:51 But one of those with Jesus grabbed his sword, drew it out, and struck the
high priest’s slave, cutting off his ear. 26:52 Then Jesus said to him, “Put your sword back in its place!

48
49
50
51

ᄱྕ̜ภĂ֣˨˞࣍ܜऴ྅ൗּ́˝Ă
֬Ѣదй˟Ă૱ලˤഓĂଁைΥܛϓภ
ܛҀ֣྅ĂᄂСּă
֣ኰ᎗Ăඛ˝ࣆ˗࣍າིĂᄱĂԦ
ᄂአᏏᆛĂአವߎĄүࣆΝͼॊҜă
ൗ́ᐋӇו᎗ྫ݇ᄱĂኚٚͦшĄವᄂ
Ꮟᆛă
᎗၅ᄱĂ͂ڇĂүּࢊҮ֯ĂವҮ
ቩă˟ְ֣ߎٹˮ݇Ăˬ͗ॊҜ᎗ă
Ѣྫᐋ᎗˟࣍˗ĂҨ͗٤ΌˤּĂ
́ைΥဈ˟ࡂ˝˗ˤĂ݆ପ˝˗࣍҄
Ѧă

͈ࢯ
52
53
54
55

56

᎗၅ᄱĂћˤˡᐗቩĄ˱છˤĂτ
ѩгˤˬă
үຏԦ̘ਔՏԦͬĂநгࠍԦभᅊ˨˞ᒈ
йָּ͆ᆂă
ࡵ ߎ హ ᇸ Ăག ˮ ٘ ᄱ Ă֯ ଏ τ ึ с Ѩ 
ྕĂާᆂᑔយă
༉ॠĂ᎗၅ா˟ᄱĂүࣆ૱ලˤഓĂΌ
ּॊԦĂсСॊૺ൷ᆂĄԦ͆͆Ӱг໑྅
ା˟Ăүࣆ֬՞ѢॊԦă
Ҭహ˗̶֯їವ˝ĂࠍࢊᑔយЏۡ२ˮ
ྕă༉ˬĂܜऴోᗒพਫ਼֔˝ă
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For all who take hold of the sword will die by the
sword. 26:53 Or do you think that I cannot call on my
Father, and that he would send me more than twelve
legions of angels right now? 26:54 How then would
the scriptures that say it must happen this way be
fulfilled?” 26:55 At that moment Jesus said to the
crowd, “Have you come out with swords and clubs
to arrest me like you would an outlaw? Day after
day I sat teaching in the temple courts, yet you did
not arrest me. 26:56 But this has happened so that the
scriptures of the prophets would be fulfilled.” Then
all the disciples left him and fled.

г຺̲̙ץᆵ!

Condemned by the Sanhedrin

57

26:57 Now the ones who had arrested Jesus led
him to Caiaphas, the high priest, in whose house the
experts in the law and the elders had gathered. 26:58
But Peter was following him from a distance, all the
way to the high priest’s courtyard. After going in, he
sat with the guards to see the outcome. 26:59 The
chief priests and the whole Sanhedrin were trying to
find false testimony against Jesus so that they could
put him to death. 26:60 But they did not find anything, though many false witnesses came forward.
Finally two came forward 26:61 and declared, “This
man said, ‘I am able to destroy the temple of God
and rebuild it in three days.’” 26:62 So the high priest
stood up and said to him, “Have you no answer?
What is this that they are testifying against you?”
26:63 But Jesus was silent. The high priest said to
him, “I charge you under oath by the living God, tell
us if you are the Christ, the Son of God.” 26:64 Jesus
said to him, “You have said it yourself. But I tell
you, from now on you will see the Son of Man sitting at the right hand of the Power and coming on
the clouds of heaven.” 26:65 Then the high priest tore
his clothes and declared, “He has blasphemed! Why
do we still need witnesses? Now you have heard the
blasphemy! 26:66 What is your verdict?” They answered, “He is guilty and deserves death.” 26:67
Then they spat in his face and struck him with their
fists. And some slapped him, 26:68 saying, “Prophesy for us, you Christ! Who hit you?”
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̘૿قᄭ!

Peter’s Denials

69

26:69 Now Peter was sitting outside in the courtyard. A slave girl came to him and said, “You also
were with Jesus the Galilean.” 26:70 But he denied it
in front of them all: “I don’t know what you’re talking about!” 26:71 When he went out to the gateway,
another slave girl saw him and said to the people
there, “This man was with Jesus the Nazarene.”
26:72 He denied it again with an oath, “I do not know
the man!” 26:73 After a little while, those standing
there came up to Peter and said, “You really are one

૿قгβࢫ੯̃྅ӰලĂѢ˗ָּ࣍̂݇
ᄱĂү৴ּ˴ߎС֣Ώҿҿ˟᎗˗ု
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of them too—even your accent gives you away!”
26:74 At that he began to curse, and he swore with an
oath, “I do not know the man!” At that moment a
rooster crowed. 26:75 Then Peter remembered what
Jesus had said: “Before the rooster crows, you will
deny me three times.” And he went outside and
wept bitterly.

˞˨˚ౡ!
᎗ఛϸᄂقٚй!

Jesus Brought Before Pilate

1

27:1 When it was early in the morning, all the
chief priests and the elders of the people plotted
against Jesus to execute him. 27:2 They tied him up,
led him away, and handed him over to Pilate the
governor.

2

˝וќĂாைΥܛϓภܛҀẮच
તᛈĂࢊڻѩ᎗ă
ವԮॐཅྊΜϸඛ֞ᇫقٚйă

ൗ́ҊႼ!

Judas’ Suicide

3

హವᑔ˝ЏۡҿѻྕĂᄱĂĹࣆϠ
֣˫˨Ăವߎఛң˟̜؟ᆉĂߎ
ͼґД˟̙٘ң؟Ă
10 ෳ˝ቌ͖˗ϢĄహߎල٘ӖײԦ
ăĺ

27:3 Now when Judas, who had betrayed him,
saw that Jesus had been condemned, he regretted
what he had done and returned the thirty silver coins
to the chief priests and the elders, 27:4 saying, “I
have sinned by betraying innocent blood!” But they
said, “What is that to us? You take care of it yourself!” 27:5 So Judas threw the silver coins into the
temple and left. Then he went out and hanged himself. 27:6 The chief priests took the silver and said,
“It is not lawful to put this into the temple treasury,
since it is blood money.” 27:7 After consulting together they bought the Potter’s Field with it, as a
burial place for foreigners. 27:8 For this reason that
field has been called the “Field of Blood” to this
day. 27:9 Then what was spoken by Jeremiah the
prophet was fulfilled: “They took the thirty silver
coins, the price of the one whose price had been set
by the people of Israel, 27:10 and they gave them for
the potter’s field, as the Lord commanded me.”

᎗قٚй!

Jesus and Pilate

11

27:11 Then Jesus stood before the governor, and
the governor asked him, “Are you the king of the
Jews?” Jesus said, “You say so.” 27:12 But when he
was accused by the chief priests and the elders, he
did not respond. 27:13 Then Pilate said to him,
“Don’t you hear how many charges they are bringing against you?” 27:14 But he did not answer even
one accusation, so that the governor was quite
amazed.
27:15 During the feast the governor was accustomed to release one prisoner to the crowd, whomever they wanted. 27:16 At that time they had in custody a notorious prisoner named Jesus Barabbas.
27:17 So after they had assembled, Pilate said to
them, “Whom do you want me to release for you,
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˝ཊĂವृޡĂԮ֣˫˨ĂॊЯּඛ
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Jesus Barabbas or Jesus who is called the Christ?”
27:18 (For he knew that they had handed him over
because of envy.) 27:19 As he was sitting on the
judgment seat, his wife sent a message to him:
“Have nothing to do with that innocent man; I have
suffered greatly as a result of a dream about him today.” 27:20 But the chief priests and the elders persuaded the crowds to ask for Barabbas and to have
Jesus killed. 27:21 The governor asked them, “Which
of the two do you want me to release for you?” And
they said, “Barabbas!” 27:22 Pilate said to them,
“Then what should I do with Jesus who is called the
Christ?” They all said, “Crucify him!” 27:23 He
asked, “Why? What wrong has he done?” But they
shouted more insistently, “Crucify him!”

ఛҾץ!

Jesus is Condemned and Mocked

24

27:24 When Pilate saw that he could do nothing,
but that instead a riot was starting, he took some water, washed his hands before the crowd and said, “I
am innocent of this man’s blood. You take care of it
yourselves!” 27:25 In reply all the people said, “Let
his blood be on us and on our children!” 27:26 Then
he released Barabbas for them. But after he had Jesus flogged, he handed him over to be crucified.
27:27 Then the governor’s soldiers took Jesus into
the governor’s residence and gathered the whole cohort around him. 27:28 They stripped him and put a
scarlet robe around him, 27:29 and after braiding a
crown of thorns, they put it on his head. They put a
staff in his right hand, and kneeling down before
him, they mocked him: “Hail, king of the Jews!”
27:30 They spat on him and took the staff and struck
him repeatedly on the head. 27:31 When they had
mocked him, they stripped him of the robe and put
his own clothes back on him. Then they led him
away to crucify him.
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ఛ੩˨уߚ

The Crucifixion

32

27:32 As they were going out, they found a man
from Cyrene named Simon, whom they forced to
carry his cross. 27:33 They came to a place called
Golgotha (which means “Place of the Skull”) 27:34
and offered Jesus wine mixed with gall to drink. But
after tasting it, he would not drink it. 27:35 When
they had crucified him, they divided his clothes by
throwing dice. 27:36 Then they sat down and kept
guard over him there. 27:37 Above his head they put
the charge against him, which read: “This is Jesus,
the king of the Jews.” 27:38 Then two outlaws were
crucified with him, one on his right and one on his
left. 27:39 Those who passed by defamed him, shaking their heads 27:40 and saying, “You who can destroy the temple and rebuild it in three days, save
yourself! If you are God’s Son, come down from the
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cross!” 27:41 In the same way even the chief
priests—together with the experts in the law and
elders—were mocking him: 27:42 “He saved others,
but he cannot save himself! He is the king of Israel!
If he comes down now from the cross, we will believe in him! 27:43 He trusts in God—let God, if he
wants to, deliver him now because he said, ‘I am
God’s Son’!” 27:44 The robbers who were crucified
with him also spoke abusively to him.

᎗ѩ!

Jesus’ Death
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ଁ̽ϑוϥĂ࿅вోแາ˝ă
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27:45 Now from noon until three, darkness came
over all the land. 27:46 At about three o’clock Jesus
shouted with a loud voice, “Eli, Eli, lema sabachthani?” that is, “My God, my God, why have you
forsaken me?” 27:47 When some of the bystanders
heard it, they said, “This man is calling for Elijah.”
27:48 Immediately one of them ran and got a sponge,
filled it with sour wine, put it on a stick, and gave it
to him to drink. 27:49 But the rest said, “Leave him
alone! Let’s see if Elijah will come to save him.”
27:50 Then Jesus cried out again with a loud voice
and gave up his spirit. 27:51 Just then the temple curtain was torn in two, from top to bottom. The earth
shook and the rocks were split apart. 27:52 And
tombs were opened, and the bodies of many saints
who had died were raised. 27:53 (They came out of
the tombs after his resurrection and went into the
holy city and appeared to many people.) 27:54 Now
when the centurion and those with him who were
guarding Jesus saw the earthquake and what took
place, they were extremely terrified and said, “Truly
this one was God’s Son!” 27:55 Many women who
had followed Jesus from Galilee and given him support were also there, watching from a distance. 27:56
Among them were Mary Magdalene, Mary the
mother of James and Joseph, and the mother of the
sons of Zebedee.
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᎗шཧ!

Jesus’ Burial

57

27:57 Now when it was evening, there came a
rich man from Arimathea, named Joseph, who was
also a disciple of Jesus. 27:58 He went to Pilate and
asked for the body of Jesus. Then Pilate ordered that
it be given to him. 27:59 Joseph took the body,
wrapped it in a clean linen cloth, 27:60 and placed it
in his own new tomb that he had cut in the rock.
Then he rolled a great stone across the entrance of
the tomb and went away. 27:61 (Now Mary Magdalene and the other Mary were sitting there, opposite
the tomb.)

୍˝וˮĂѢ˗࣍ĂШΧࡖ༂Ăߎֱ
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ᆧဩцኍ!

The Guard at the Tomb

62

27:62 The next day (which is after the day of
preparation) the chief priests and the Pharisees assembled before Pilate 27:63 and said, “Sir, we remember that while that deceiver was still alive he
said, ‘After three days I will rise again.’ 27:64 So
give orders to secure the tomb until the third day.
Otherwise his disciples may come and steal his body
and say to the people, ‘He has been raised from the
dead,’ and the last deception will be worse than the
first.” 27:65 Pilate said to them, “Take a guard of soldiers. Go and make it as secure as you can.” 27:66 So
they went with the soldiers of the guard and made
the tomb secure by sealing the stone.
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˞˨ˢౡ!
᎗ೆ߾!

The Resurrection

1

28:1 Now after the Sabbath, at dawn on the first
day of the week, Mary Magdalene and the other
Mary went to look at the tomb. 28:2 Suddenly there
was a severe earthquake, for an angel of the Lord
descending from heaven came and rolled away the
stone and sat on it. 28:3 His appearance was like
lightning, and his clothes were white as snow. 28:4
The guards were shaken and became like dead men
because they were so afraid of him. 28:5 But the angel said to the women, “Do not be afraid; I know
that you are looking for Jesus, who was crucified.
28:6 He is not here, for he has been raised, just as he
said. Come and see the place where he was lying.
28:7 Then go quickly and tell his disciples, ‘He has
been raised from the dead. He is going ahead of you
into Galilee. You will see him there.’ Listen, I have
told you!” 28:8 So they left the tomb quickly, with
fear and great joy, and ran to tell his disciples. 28:9
But Jesus met them, saying, “Greetings!” They
came to him, held on to his feet and worshiped him.
28:10 Then Jesus said to them, “Do not be afraid. Go
and tell my brothers to go to Galilee. They will see
me there.”
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шा͞ႼĂ˚͞ᐜ˗͞Ă͆Ԣܩॠ
࣎ẮٟٚҿֱĂ֣࣍ҿֱĂּ
࠺ᆧဩă
مв́የછĄЮࠍѢۯָĂଁ͆ˮ
ˬּĂԮϭᐜዉพĂӰгˮࢫă
ဉᄺсС੮ĂҖچሑϧсă
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࠺ц˟ĂವЮᑁ૿ൂ֖โጻĂࠣҋ
ѩ˟˗ᇸă
5
ָ͆၅્̂ᄱĂ̘ࢊङَĂԦۡྼүࣆߎ
֣੩˨уߚ᎗ă
6
̘гహ྅Ă٘ᄱĂ̎གೆ߾˝Ą
үࣆּ࠺шٷв͝ă
7
ԢΜӗܜऴᄱĂଁѩ྅ೆ߾˝Ą
֬ͶгүࣆͼЏؿΏҿҿΜĂг֣྅үࣆ
ࢊĄ࠺ࣸĄԦ̎གӗүࣆ˝ă
8
્̂ࣆವަђᗒพᆧဩĂ˪ङَĂ˪́́
ᝋಇĂΜࢊಠඛܜऴă
9
م᎗࿂ࣆĂᄱĂᙷүࣆοшă
ࣆವˮٰ݇Ҝམă
10 ᎗၅ࣆᄱĂ̘ࢊङَĂүࣆΜӗԦ
Ԙ·ĂΧࣆؿΏҿҿΜĂг֣྅τ
Ԧă

цኍಠӗ!

The Guards’ Report
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28:11 While they were going, some of the guard
went into the city and told the chief priests everything that had happened. 28:12 After they had assembled with the elders and formed a plan, they
gave a large sum of money to the soldiers, 28:13 telling them, “You are to say, ‘His disciples came at
night and stole his body while we were asleep.’ 28:14
If this matter is heard before the governor, we will
satisfy him and keep you out of trouble.” 28:15 So
they took the money and did as they were instructed.
And this story is told among the Jews to this day.
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ࣆΜॠ࣎Ă࠺цҺĂѢಿ࣍ชݰ
ΜĂ٘ག፡֯ĂోಠඛைΥܛă
ைΥܛܛҀჷฯતᛈĂವॊదйᅘඛ
Һ˙ᄱĂ
үࣆࢊహᇸᄱĂภԦࣆჁᛆॠ࣎Ă
ܜऴּԮΜ˝ă
࣏ࡵహྕఛ֞ᇫĂѢԦࣆᚌĂܱү
ࣆ֯ă
Һ˙˝ץᅘĂವ٘ឣࣆײΜҕĄ
హྕವๆᄱгൗ͈˟̙ภĂ̪۠͞וă

͈ࢯ
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Matthew

ָ́!

The Great Commission
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28:16 So the eleven disciples went to Galilee to
the mountain Jesus had designated. 28:17 When they
saw him, they worshiped him, but some doubted.
28:18 Then Jesus came up and said to them, “All authority in heaven and on earth has been given to me.
28:19 Therefore go and make disciples of all nations,
baptizing them in the name of the Father and the
Son and the Holy Spirit, 28:20 teaching them to obey
everything I have commanded you. And remember,
I am with you always, to the end of the age.”

˨˗࣍ܜऴؿΏҿҿΜĂ˝ו᎗ࡖ؟
̊ˮă
17 ࣆ˝᎗ವĄ҂ᔗѢ˟Ⴖă
18

᎗ชּ݇Ă၅ࣆᄱĂ͆ˮвˬ٘Ѣ
ᝊߟĂోඛԦ˝ă
19 ٘ͼүࣆࢊΜĂָ༰ϓҮԦܜऴĂ؆ͬ
̃ཏិШĂඛࣆ߈߽ĄĥٔҮඛࣆ
߈߽ᕨ̃ͬٹཏិШĦ
20 ˱Ԧ٘ӖײүࣆĂోାࣆᏱцԦವ
૰ᄂүࣆСгĂ۠ࠦʹוϏ˝ă

